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Egymilliárd forint az utak rendbetételére
Alig három év alatt több mint egy-
milliárd forintot költ kátyúzásra, az 
utak, járdák és lépcsők felújítására, 
valamint karbantartási feladatok-
ra Hegyvidék önkormányzata. 
A tavaly ősszel meghirdetett 
közterület-rekonstrukciós prog-
ramot a pályázati támogatások 
igénybevétele mellett a kerület a 
saját forrásaiból és a kommunális-
adó-bevételekből fi nanszírozza. 
A felújításokat hozzáigazítják 
a közművállalatok és a főváros 
fejlesztéseihez.

Márciusban folytatódott a tavaly 
év végén megkezdett kátyúzási 
program. Sajnos az idei tél a ko-
rábbiaknál jobban megviselte az 
úthálózatot, ezért a vészhelyzet 
elhárítása érdekében több, egyéb-
ként teljes felújításra kijelölt sza-
kaszon is kátyúzni kellett. Ezeket 
a munkálatokat a fenntartási 
feladatok ellátását pályázaton el-
nyerő kivitelező, a Vianova Zrt. 
a garanciális kötelezettség terhére 
térítésmentesen végezte el – tá-
jékoztatta a Hegyvidéket Lovas 
Pál.

Az alpolgármester hangsú-
lyozta, hogy a kerületi fenntartá-
sú utakról május végéig sikerült 
eltüntetni az összes balesetveszé-

lyes és a forgalmat különösen za-
varó úthibát, míg a teljes kátyú-
mentesítés november környékére 
várható. Az év első hat hónap-

jában kétezernél is több kátyút 
javítottak ki, amihez ötszázöt-
venöt köbméternyi hideg, illetve 
meleg tömítőanyagot használtak. 

A többi között elkészült a Béla 
király, a Karthauzi, a Magas, a 
Mártonvölgyi, a Németvölgyi, 
az Ügyész, a Pethényi, a Szarvas 
Gábor, a Virányos és a Zalai út, 
illetve a Szamóca lejtő, valamint 
az Irhás és Diós árok kijelölt sza-
kaszainak kátyúmentesítése.

Jöv év végéreJöv év végére
minden lépcs megújulminden lépcs megújul

Szintén tavasszal indult meg a 
kerületi lépcsők felújítása. Az ön-
kormányzat azt szeretné elérni, 
hogy 2010 végére ne maradjon 
egyetlen rossz állapotú lépcsősor 
sem a kerületben.

Lovas Pál elmondta, hogy a 
nyolcvanhét hegyvidéki lépcső 
közül tavasszal megújult a Dia-
na, a Zólyomi, az Anjou, a Ri-
bizli, a Galgóczy és a Szent János 
kórház előtti lépcsősor. Átépí-
tették a János Zsigmond utcát a 
Kázmér úttal összekötő Hegyhát 
lépcsőt, ahol a korábbinál na-
gyobb felületű pihenőket alakí-
tottak ki, teljesen elbontották, 
majd újjáépítették a Veréb és a 
Vas Gereben lépcsőt. Valameny-
nyi helyen elvégezték a környezet 
rendezését is.

A karbantartási feladatok ré-
szeként térkőre cserélték az asz-

faltburkolatot a Böszörményi 
út–Királyhágó tér sarkánál talál-
ható buszmegálló környékén, va-
lamint feltörték az aszfaltburko-
latot és befüvesítették az Acsádi 
Ignác utca városmajori parkban 
futó szakaszát. A gyalogosfor-
galomnak visszaadott területen 
térkővel burkolt járdát és vízelve-
zetőt alakítottak ki. Az alpolgár-
mester kiemelte, hogy a parkot 
magasított járdaszegéllyel és más 
tereptárgyakkal óvják a szabály-
talanul álló autóktól.

Elkészült az Ignotus utca re-
konstrukciója is, a munkálatok 
során feltűnő, piros térkőből ki-
rakott forgalomcsillapító bordá-
kat építettek ki a teljes hosszában 
újraaszfaltozott útszakaszon. A 
járda felújítása mellett a város-
majori park felőli oldalon meg-
történt a fele részben fővárosi 
tulajdonú parkolósáv rendezése 
is. A felület tömörítését és szint-
behozását követően murvával 
szórták fel a parkolóhelyeket. 
Átépítették a Városmajori Gim-
názium melletti elgödrösödött 
parkolókat, és a szegélykövek 
megemelése mellett újraaszfal-
tozták az intézményhez vezető 
bekötőutat.

(Folytatás a 3. oldalon)

Szeptembertől a gyerekeké az új tornacsarnok
Az utóbbi évtized legnagyobb 
hegyvidéki oktatási beruházá-
sának eredménye már látható a 
Mártonhegyen: elkészült a Tamási 
Áron iskola új tornacsarnoka, 
valamint egy kapcsolódó épü-
letszárny, amelyben könyvtár és 
három tanterem is helyet kapott. 
Az épületek kialakításánál kiemelt 
szempont volt a környezettuda-
tosság.

Új tornacsarnokkal és egy kap-
csolódó épületszárnnyal bővült a 
Tamási Áron Általános Iskola és 
Német Két Tannyelvű Nemzeti-
ségi Gimnázium, amely a buda-
pesti iskolák közül egyedüliként 
nyert el 2008-ban uniós támo-
gatást. A Közép-magyarországi 
Operatív Program keretében 
kapott 247 millió forint mellé a 
hegyvidéki önkormányzat továb-
bi 273 millió forint összegű tá-
mogatást adott a beruházáshoz.

A tavaly szeptemberben indult 
építkezés az ütemterveknek meg-

felelően halad, július 
10-én került sor a mű-
szaki átadás-átvételre. 
Ez év szeptemberétől 
már használhatják a 
gyerekek az új, közel 
ötszáz négyzetméteres 
– igény szerint két rész-
re osztható – tornacsar-
nokot, amely kosár-, 
kézi- és röplabdapá-
lyaként egyaránt funk-
cionálhat, valamint a 
csarnokhoz kapcso-
lódó épületszárnyat, 
benne három új tante-
remmel és egy korsze-
rű, médiatárral ellátott 
könyvtárhelyiséggel. A 
mozgássérültek min-
den szinten akadály-
mentesített illemhelyet 
használhatnak, illetve 
az egyes szintek között 
lifttel közlekedhetnek.

Az épületek kialakítása során 
fontos szerepet játszott a környe-
zettudatosság. A tornacsarnok te-
tején zöldtetőt alakítottak ki, ahol 
a növények vízellátását csepegte-

tős öntözőrendszer biztosítja. Az 
öntözéshez csapadékvíz-gyűjtő 
épült, míg a szükséges meleg víz 
előállításához napkollektorokat 
helyeztek a kazánház tetejére.

Az épületek környezetében a 
kert is megújul. A felső részt ok-
tatási célú ökokertté formálják, 
míg a jelenlegi, nagy focipálya 
mellett egy új, gumiborítású, 
24x11 méteres kispályát építenek, 
körülötte futókörrel. A Táncoló 
lányok című szobor, amely eddig 
a főbejárat mellett állt, a zöld ud-
var egyik megszépült szegletében 
kapott helyet.

Az új épületszárny bejárásán 
a kerület polgármestere, Pokorni 
Zoltán lapunknak elmondta: 
igencsak ráfért már a fejlesztés az 
ötvenéves iskolára, amely infrast-
rukturálisan elavult, szakmailag 
azonban Hajnal Gabriella igaz-
gató irányítása alatt kiemelkedő 
színvonalú, igencsak keresett in-
tézménnyé fejlődött.

A polgármester emlékeztetett 
arra, hogy minden évben szinte 
mindegyik kerületi óvodában 

és iskolában zajlanak kisebb fel-
újítások, illetve egy-egy intéz-
ményben nagyobb beruházáso-
kat is igyekeznek végrehajtani. 
Ilyen volt az elmúlt években az 
Arany János iskola és a Norma-
fa úti óvoda teljes homlokzatre-
konstrukciója, vagy idén a János 
kórházi és az Arany János iskola 
melletti óvoda kialakítása. Eze-
ket egészíti ki a Tamásiban zajló, 
az előbbieknél is jóval nagyobb 
volumenű beruházás.

Itt egyébként az új épület-
szárny elkészülte után is vár még 
egy újabb, jelentős költségigényű 
feladat az önkormányzatra: meg 
kell oldani a hetvenes években 
betonelemekből felhúzott „B” 
épület szigetelését és az ablakok 
cseréjét. Ehhez szintén pályázati 
támogatást remélnek; a polgár-
mester bízik abban, hogy ezek a 
munkák már jövő nyáron elin-
dulhatnak.

z.

� A témával a Hegyvidék Televí-
zió is bővebben foglalkozik.A tornaterem két részre osztható

Körforgalmat alakítanak ki a Németvölgyi út–Stromfeld Aurél út kereszteződésében
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Sétálóutca
és forgalomcsillapítás

a kerület központjában
A hegyvidéki városközpont-
fejlesztéssel összefüggésben, 
a Márvány utca sétálóövezetté 
alakítása miatt az önkormányzat 
kétirányúvá tenné a jelenleg 
egyirányú Királyhágó utcát, ezzel 
egyidejűleg azonban csillapítanák 
a környék forgalmát. A csillapítás 
módjáról a Királyhágó utcaiakat 
tömörítő civil szervezet kérésére 
a lakók képviselői a napokban 
egyeztetést folytattak Pokorni 
Zoltán polgármesterrel.

A Hegyvidék városközpontjának 
megújítása a Gesztenyés kert és 
a Királyhágó tér közötti tengely 
mentén zajlik. A nagyszabású 

városfejlesztési program egyik 
lényeges eleme a Márvány utca 
sétálóövezetté alakítása. Annak 
érdekében, hogy a Márvány utcá-
ban megszüntethessék az átmenő 
autóforgalmat, elkerülhetetlen 
a Királyhágó utca kétirányúvá 
tétele. Ugyanígy ahhoz, hogy a 
Királyhágó tér napos oldalán az 
úttestből pihenőterület válhas-
son, a másik oldalon megmaradó 
útfelületen lehetővé kell tenni a 
kétirányú közlekedést. A kétirá-
nyúvá alakítás az említett szaka-
szokon értelemszerűen nagyobb 
forgalommal járna, de ezt ellensú-
lyozandó az önkormányzat olyan 
forgalomtechnikai változtatáso-
kat tervez a környéken, amellyel 
más irányba terhelhető az átmenő 
forgalom jelentős része.

(Folytatás a 2. oldalon)

A 105-ös Pest felé mégsem a Királyhágó utcán közlekedne
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A tornacsarnok tetején környezetbarát zöldtetőt alakítottak ki
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Tisztelt Hegyvidéki Polgárok!
Az épített környezet alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. tv. telepü-
lésrendezési szabályait részletező 9. § (2) bekezdése szerint tájékoztatjuk a kerü-
let lakóit, hogy felülvizsgáljuk, aktualizáljuk a Kerület Városrendezési és Építési 
Szabályzatát (KVSZ), valamint az annak mellékletét képező Kerületi Szabályozási 
Tervet (KSZT).

A Budapest XII. kerület Hegyvidék teljes közigazgatási területét lefedő egy-
séges KVSZ és KSZT 2005. augusztus 20-án lépett hatályba. Az önkormányzat 
fontosnak tartja, hogy a kerület rendezési terve folyamatosan segítse a fejlesz-
tési elképzelések és a társadalmi, környezeti folyamatok változásait. A rendezési 
tervek ilyen jellegű felülvizsgálatát 2009. január 1-i hatálybalépéssel fogadta el 
a képviselő-testület.

A jelenlegi felülvizsgálattal érintett tervezési terület Budapest XII. kerület 
teljes közigazgatási területének egyes – legalább telektömb nagyságú – terü-
letrészeire terjed ki.

A KVSZ és a KSZT aktualizálásának, módosításának jelenlegi célja: egyes te-
rületrészekre, kiemelten a közterületekre vonatkozó előírások felülvizsgálata, a 
kerület zártsorú beépítésű részein a tetőtér-beépítésekkel kapcsolatos előírások 
felülvizsgálata, pontosítása, illetve módosítási javaslatok kidolgozása. Továbbá a 
fővárosi önkormányzat által várhatóan 2009-ben módosításra kerülő Budapesti 
Városrendezési Keretszabályzat, valamint Fővárosi Szabályozási Keretterv előírá-
sainak átvezetése, az emiatt szükséges módosítások végrehajtása a KVSZ-ben és 
a KSZT-ben, valamint az időközben megváltozott magasabb szintű jogszabály-
oknak való megfelelés.

A felülvizsgálat kiemelt céljai és várható hatása a környezetterhelések csök-
kentése, a kedvező folyamatokat akadályozó rendelkezések szakmai felülvizsgá-
lata, a közösségi célok magvalósításának hatékony segítése.

Ennél a munkánál különösen lényegesek a lakosságtól kapott észrevételek, 
melyek jelzik a tervek elfogadását követő, szabályozást érintő változásokat.

A rendezési tervek felülvizsgálatához várjuk módosítási javaslataikat 
és észrevételeiket, melyeket 2009. július 30-ig írásban a következő címre 
küldhetnek el:

Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Polgármesteri Hivatala, Főépíté-
szi és Környezetvédelmi Iroda 1126 Budapest, Böszörményi út 23–25.,

vagy a következő e-mail címre: kszt@bp12ker.hu.
További felvilágosítást a Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 

Polgármesteri Hivatala Főépítészi és Környezetvédelmi Irodáján, a 224-5960-as 
telefonszámon kaphatnak, ahol az iroda munkatársai készséggel állnak a ren-
delkezésükre.

Észrevételeiket, javaslataikat előre is köszönjük.
�

Felhívjuk tisztelt fi gyelmüket arra, hogy az önkormányzat honlapján (www.
hegyvidek.eu) keresztül elérhető a kerület egészére vonatkozó térinformatikai 
rendszer (Minerva), amely internet alapú, aminek köszönhetően internetes bön-
gészőn keresztül érhető el.

A térinformatikai rendszer segítségével teljes körűen tájékozódhatnak az ak-
tuális szabályozási előírásokról, beépítési lehetőségekről. Lehetőség van a rend-
szerből utcanévre, házszámra, helyrajzi számra keresni, valamint méretarányos 
nyomtatást készíteni. A rendszert folyamatosan fejlesztjük! A legújabb eleme a 
kerület teljes területét lefedő, minden egyes kerületi ingatlant tartalmazó, négy 
irányból készített, ferde tengelyű légifénykép-sorozat.

Borsodiné Gláser Krisztina főépítész

Zöld út a BKV-járatoknak

„Hegyvidéki részletek”
címmel fotó- és grafi kai pályázatot hirdet a hegyvidéki önkormányzat.

A pályázóktól teljes anyagot várunk egy éves naptár elkészítéséhez. Semmiféle 
szakmai megkötést nem támasztunk, szabad asszociációk, képszerkesztési 
technikák megengedettek, így a fotók mellett akvarell-, grafi kai és ceruza-
rajzot is szívesen fogadunk.

Az egyénileg összeválogatott, megkomponált képeket, fotósorozatokat, 
montázsokat, rajzokat stb. digitális formában várjuk az önkormányzat polgár-
mesteri titkárságára (1126 Budapest, Böszörményi út 23–25).

A CD-re vagy DVD-re írt képeket .jpg formátumban (legalább 1024x1536 pi-
xel) kérjük leadni, mellékelve a kép szerzőjének a nevét, elérhetőségét (e-mail 
cím, telefonszám) és aláírását.

A résztvevő a pályázati anyag beküldésével automatikusan elfogadja a pá-
lyázati feltételeket, egyben hozzájárul, hogy az önkormányzat a pályázattal kap-
csolatos publikációkban a képeket térítésmentesen használja. A művek további 
felhasználása a szerzői jogok tulajdonosának írásos engedélyével történik.

A pályázótól – elképzelése szerint – havi lebontású naptár esetén 12 + 1 da-
rab képet, heti naptár esetében 52 + 1 darab alkotást kérünk.

A szakmai zsűri által kiválogatott és legjobban sikerült pályázatokból 2009 
szeptemberében, a Hegyvidéki Ősz keretében kiállítást szervezünk. A pályázó-
kat ennek részleteiről a megadott e-mail címen értesítjük.

Fődíj: 200 000 Ft értékű műszaki utalvány.
II. díj: 100 000 Ft értékű műszaki utalvány.
III. díj: 50 000 Ft értékű műszaki utalvány.
Leadási határidő: 2009. augusztus 18.

Hegyvidéki önkormányzat

A XII. kerületiek számára is fon-
tos információ, hogy a Margit 
híd felújítása idején – a jelenlegi 
tervek szerint – átmehetnek a hí-
don a BKV járatai, de csak 10 ki-
lométer/órás sebességgel. A mun-
kálatok vége felé lesz egy legalább 
háromhetes időszak, amikor a 
technológiai folyamatok miatt 
semmilyen jármű nem közleked-
het majd ott.

Addig több lépcsőben változik 
a tömegközlekedés rendje. Elő-
ször csak a közúti forgalmat kor-
látozzák, és a villamosok, illetve 
az autóbuszok áthaladhatnak a 
mostani vágánymezőkön. Majd 
előbb a híd északi felét újítják fel, 
ezért ekkor a déli oldalon építik 

ki az ideiglenes villamosvágányo-
kat, azután fordítva. A buszok 
mindig a villamosokkal közös 
nyomvonalon közlekedhetnek.

Amikor a vágányokat áthelye-
zik, egy-egy hétvégére szünetel-
tetik a villamosközlekedést, de a 
buszok, beleértve a villamospót-
lókat, akkor is átkelhetnek. A 
26-os autóbusz forgalmát azon-
ban korlátozzák: csak az Árpád 
híd felől közelítheti meg a Mar-
gitszigetet, mert az oda vezető 
hídágat a felújítás során teljesen 
elbontják.

A forgalomkorlátozással járó 
munkák várhatóan augusztus-
ban kezdődnek.

Kertész István

Magyar áruk elérhető áron
Szociális bolt nyílt a kerületben

A MAGOSZ közreműködésével 
magyar árukat kínáló szociális 
bolttá alakult a Ráth György utca 
és Határőr út sarkán található Honi 
élelmiszerüzlet. A közvetlenül a 
termelőktől vásárolt, kiváló minő-
ségű élelmiszereket versenyképes 
áron, a hipermarketekben meg-
szokottnál olcsóbban árusítják.

Az első szociális bolt a kilencedik 
kerületben nyílt meg a Fidesz és 
a gazdakörök kezdeményezésére 
az idén télen. A rendszer lényege, 
hogy a már meglévő üzleteken 
belül külön részleget kapnak a 
termelői áron kínált termékek, 
amelyek eladási árát a gazda-
körök folyamatosan ellenőrzik. 
Elsősorban olajt, tejtermékeket, 
savanyúságot, zöldséget és gyü-
mölcsöt kínálnak.

A lánc azóta folyamatosan bő-
vül a budapesti régióban, a hegy-
vidéki már a negyvenhetedik 

üzlet – hívta fel a fi gyelmet a hi-
vatalos megnyitón Pokorni Zol-
tán polgármester, aki elmondta, 
hogy a szociális bolthálózat két-

szeres nyereséget hoz. Egyrészt 
a vásárlók a multiknál 30-40 
százalékkal olcsóbban juthatnak 
magyar termékekhez, másfelől 
a termelők a nagykereskedők 

közbeiktatása nélkül egyenesen 
az üzletekbe szállítanak, így bi-
zonyosan mindig friss áru kerül 
a polcokra, ami különösen a pri-

mőr termékeknél, a zöldségeknél 
és a gyümölcsöknél fontos.

A szociális bolt hegyvidéki 
létjogosultságáról szólva Pokorni 
Zoltán kiemelte: bár való igaz, 

hogy a statisztikák szerint a ti-
zenkettedik kerület az ország 
egyik legjobb módú települése, 
azonban sajnos a Hegyvidéken is 
sok rászoruló él. Egyre nő ugyan-
is a nyugdíjaskorba lépő polgárok 
száma, és a nagycsaládosoknak is 
mind több segítségre van szüksé-
ge. Épp ezért a képviselő-testület 
döntése értelmében, minden va-
lószínűség szerint még ebben az 
évben, „szociális bon” program 
indul a kerületben. A szociális 
támogatásban részesülők az ezer 
forintonként húszszázalékos ár-
engedményre jogosító bonokat a 
CBA budai üzleteiben válthatják 
majd be.

Budai Gyula, a MAGOSZ 
igazgatója az új szociális bolt kap-
csán kiemelte, hogy a rendszerbe 
csak a szigorú feltételeknek megfe-
lelő és a gazdakörök által kiválasz-
tott termelők léphetnek be. Ennek 
köszönhető, hogy a boltokban 
kedvező áron, kiváló minőségű 
árukból válogathatnak a vásárlók.

(em.)
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A polgármester is (jobbra) elégedett volt az árukészlettel

Sétálóutca és forgalomcsillapítás a kerület központjában
Azok a lakók, akiknek a háza a 

kétirányúvá váló szakaszok men-
tén található, az elmúlt hónapok-
ban számos fórumon tiltakoztak 
az utcájukat érintő, tervezett 
változtatások miatt. Úgy vélték 
ugyanis, hogy a forgalom az ön-
kormányzat számításaival ellen-
tétben számottevően növekszik 
majd, ezáltal nagyobb lesz a zaj- 
és légszennyezettség, továbbá a 
fokozottabb rezgésterhelés miatt 

az épületek állapota is romolhat. 
Aggodalmukat fejezték ki amiatt 
is, hogy esetleg csökken a zöld-
felület, illetve nehezményezték, 
hogy a közelükben közterületi 
parkolóhelyeket szüntetnek meg.

A tiltakozó lakók képviseleté-
ben megalakult Élhető Hegyvi-
dékért Egyesület a jelzett prob-
lémákkal kapcsolatban alternatív 
megoldási javaslatokat dolgozott 
ki, s kérte az önkormányzattól 
ezek megvalósítását. Annak el-
lenére, hogy a Királyhágó utca, 
amelynek fővárosi gyűjtőútként 
a mostaninál akár négyszer na-
gyobb forgalomnövekedést is el 

kell bírnia (az önkormányzat ter-
vei maximum 40-50%-os forga-
lomnövekedéssel számoltak az át-
alakítás után), az önkormányzat 
úgy döntött: az érintett lakók ké-
résére további beruházásokat vál-
lal. A javaslatokról az egyesület 
képviselői július 3-án egyeztettek 
Pokorni Zoltán polgármesterrel 
és munkatársaival.

Rózsa Zoltán, a főépítészi iroda 
munkatársa, aki résztvevője volt a 
megbeszélésnek, elmondta, hogy 

a találkozón számos kérdésben 
közeledtek az álláspontok, s ezek 
alapján az önkormányzat hét-
pontos megállapodástervezetet 
készített. A Királyhágó utcában 
élők gondjainak enyhítésére a 
Stromfeld Aurél út és Németvöl-
gyi út kereszteződését körforga-
lommá alakítják, ami a hegyről 
lefelé haladó autósok számára 
– nagyobb áteresztő képessége 
miatt – vonzóbbá teszi ezt az út-
vonalat, így a forgalom jelentős 
része elkerüli a Királyhágó utcát. 
Az Orbánhegyi úton az osztrák 
iskolánál lámpás átkelőhelyet 
építenek, ami lassítja a forgal-

mat, ezáltal az Orbánhegyi utat 
kevesebben választják majd, így 
szintén csökkenthető a Királyhá-
gó utca terhelése. Az önkormány-
zat mindezen felül hozzájárul a 
volt Honvéd Kórház (a jelenlegi 
Gerincgyógyászati Központ) új 
megközelítésének kialakításá-
hoz is. Az Alkotás utcai oldalon 
kaput nyitnak, hogy az intéz-
ménybe tartó autóforgalom ne a 
Királyhágó utcát terhelje.

A 105-ös busz az eredeti ter-

vekkel ellentétben nem a Ki-
rályhágó utcán át közlekedne 
Pest felé, hanem továbbra is a 
jelenlegi útvonalon, a Márvány 
utcában haladna – ez ügyben az 
önkormányzat már megkezdte az 
egyeztetést a BKV-val. Az Alko-
tás utcán csak a busz haladhatna 
át, azaz a Márvány utca forgal-
mát az eddigi elképzeléseknek 
megfelelően forgalomkorlátozot-
tá tennék.

A korábbi tervekkel szemben 
a Márvány utcában ugyanannyi 
parkolóhely marad, mint jelen-
leg, ugyanakkor továbbra is bőví-
teni kívánják a parkolási lehető-

ségeket a Kiss János altábornagy 
utcában. Kizárólag a Királyhágó 
utcában élők számára – az ön-
kormányzat költségére – új, őr-
zött parkolóhelyeket alakítanak 
ki a kórház udvarán, amelyet a 
lakók munkaidőn kívül vehet-
nek igénybe. Összességében a 
környéken így emelkedik majd a 
parkolóhelyek száma, a közvetlen 
környezetben pedig a mai szinten 
marad.

Csendesebben közlekedhet-
nek majd az autók az újjáépített 
Királyhágó utcában azáltal, hogy 
új, úgynevezett suttogó aszfalt-
borítást kap az útfelület. Megma-
radnak a növények, sőt további 
fákat, illetve sövényt telepítenek, 
akárcsak a szomszédos Márvány 
utcában.

A lakók kérésére ismét forga-
lomszámlálást végeztek, aminek 
eredménye a Királyhágó és a 
Márvány utcában változatlan: a 
korábbi, 2006-ossal megegyező 
forgalmi helyzetet mutatta ki a 
vizsgálat. Az önkormányzat ígé-
retet tett, hogy saját költségén el-
végzi az érintett Királyhágó utcai 
és Királyhágó téri épületek, illet-
ve a közterületen található növé-
nyek állapotfelmérését, aminek 
birtokában pontosan nyomon le-
het követni a változások esetleges 
hatásait.

Tulcsik Edit, az Élhető Hegy-
vidékért Egyesület elnöke la-
punknak elmondta: az érintett 
Királyhágó utcai és Királyhágó 
téri lakók továbbra is ellenzik a 
forgalom kétirányúvá alakítását, 
ami egyértelműen rontja életkö-
rülményeiket. Annak azonban 
örülnek, hogy a polgármesterrel 
folytatott egyeztetés a mindkét 
fél számára elfogadható megol-
dásra törekszik. Az elnök szerint 
jelen körülmények között pozitív 
fejleménynek tekinthető, hogy a 
„kárenyhítést” szolgáló forgalom-
csillapítási javaslataikat elfogadta 
a polgármester. A kórház terüle-
tén biztosított éjszakai parkolást 
azonban csak részben tartják ki-
elégítőnek, hiszen a napközbeni 
parkolás kérdése továbbra sem 
megoldott.

Az önkormányzat bízik a meg-
állapodásban, reméli, hogy az 
előzetes terveken felül, kompro-
misszum eredményeképpen vál-
lalt beruházások kellő mértékben 
kompenzálják a Királyhágó utcai 
lakókat. Jó lenne ugyanis, ha a 
Hegyvidék városközpontjának 
megújítását, ami pozitív változást 
hozhat a kerület közösségi életé-
ben, ők is támogatnák.

z.

Márvány utcában nem csökken a parkolóhelyek száma
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(Folytatás az 1. oldalról)
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Drágul az útlevél
Személyi igazolványt kaphatnak a csecsemők

Júliustól a tizennégy év alatti 
gyermekeknek is lehet személyi 
igazolványuk. Drágább lesz és 
megváltozik az útlevél, mostantól 
csak ujjlenyomattal ellátott okmá-
nyokat bocsátanak ki a hatóságok.

Három éve döntött a kormány a 
biometrikus útlevélről, 2006. au-
gusztus vége óta ennek megfele-
lően már csak vörös színű úti ok-
mányokat adnak ki, amelyekben 
elektronikus formában rögzítik 
az utazó arcképét, illetve személyi 
adatait. A döntés alapjául szolgáló 
uniós rendelet szerint azonban az 
útlevél elektronikus tároló elemé-
nek az ujjlenyomatot is tartalmaz-
nia kell, ezért június 28. óta már 
ezzel is ellátják az okmányt.

A régi útlevelek lejáratukig 
érvényesek, utána már csak az 
állampolgárok digitális ujjle-
nyomatát tartalmazó útlevelet 
bocsátanak ki a hatóságok. A 
biometrikus azonosítók alkalma-
zásával az úti okmányok bizton-
ságosabbá válnak a jogosulatlan 
felhasználással szemben, az ok-
mány és annak valódi birtokosa 
között ugyanis megbízható és el-
választhatatlan kapcsolat jön lét-
re. A digitális lenyomat csupán az 
útlevél chipjére kerül rá, központi 
rendszerben nem tárolják. Az új 
e-útlevelekben található chipek 
technikai paraméterei megegyez-

nek a jelenleg használatban lé-
vőkkel, az eltérés a rádiófrekven-
ciás átvitellel kiolvasható külön-
böző adattartalmakban van.

A megváltozott úti okmány 
kiváltása a korábbinál drágább 
lesz, a mostani illeték alapesetben 
6000-ről 7500-ra, tíz évre szóló 
okmánynál 10 000-ről 14 000 
forintra nő. Engedményt kapnak 
a tizennyolc éves kor alattiak és a 
hetven év felettiek, nekik 2500 fo-
rintba kerül az új típusú útlevél. Jó 
tudni ugyanakkor, hogy Európán 
belüli utazáshoz az esetek döntő 
többségében a személyi igazol-
vány is elegendő. Az uniós orszá-
gok mellett ugyanis a kedvelt tu-
ristacélpontok közül egyebek közt 
Horvátországba sem kell útlevél.

Újdonság még, hogy a szülők 
azonnal a gyermek megszületé-
se után, már a kórházban meg-
igényelhetik a kicsi utazáshoz 
is használható személyi igazol-
ványát, illetve a tb-, az adó- és a 
lakcímkártyát. További változás, 
hogy kérésére a törvényes képvise-
lő nevét és telefonszámát is felve-
zetik a gyerek lakcímkártyájára.

(em.)

� A XII. kerületi polgármesteri 
hivatal okmányirodája a szokásos 
ügyfélfogadási rendben napi sor-
számmal fogadja a kerületi lakoso-
kat, továbbá a 224-59-36-os tele-
fonszámon előre is lehet időpontot 
egyeztetni.

Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
az alábbi ingatlanokat kínálja nyilvános versenyeztetés keretében egyfordulós licites értékesítésre:

Cím Helyrajzi szám Terület
(m²) Megnevezése Kikiáltási ár

(Ft, nettó) Megtekinthető

1. Margaréta utca 17. 8258/5/A/18 47 m² garázs 4 166 667 Előzetes egyeztetés alapján
2. Agárdi út 1/a 8307/1/A/13 115 m²

4/10-ed része
(~46 m²)

2 teremgarázs-beállóhely 3 500 000  Előzetes egyeztetés alapján 

3. Patkó utca 14.
I. emelet 1.

10191/1/A/3 61 m² lakás 17 500 000 Előzetes egyeztetés alapján 

4. Városmajor utca 49.
alagsor 3.

6855/2/A/4 28 m² lakás 5 500 000 Előzetes egyeztetés alapján 

5. Mátyás király út 23. 9522/0/C/1 18 m² garázs 1 000 000 Előzetes egyeztetés alapján 

A licit feltételeiről érdeklődni és az ingatlanokról készült információs csomagot átvenni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársánál, dr. 
Tömő Andreánál lehet a 06-20-530-11-77-es telefonszámon 2009. július 15. 9.00 órától július 22. 12.00 óráig.

Cím Helyrajzi szám Terület (m²) Megnevezése Kikiáltási ár (Ft, nettó)
1. Hegyhát út 13. 9375/6 8058 m² lakóház, udvar 195 400 000 

A licit feltételeiről érdeklődni és az ingatlanról készült információs csomagot átvenni a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársánál, dr. Tömő 
Andreánál lehet a 06-20-530-11-77-es telefonszámon 2009. július 17. 9.00 órától július 27. 12.00 óráig. Az információs csomagnak a lici-
tálni szándékozó által történő megvétele a liciten való részvétel és a megtekintés feltétele!

Pokorni Zoltán polgármester

Előkészületben
a Hegyvidék Kártya

Az önkormányzat Hegyvidék Kár-
tya kibocsátását tervezi novem-
bertől, amely a kerületben élők és 
az itt működő vállalkozások szá-
mára kínál kölcsönös előnyöket. A 
programhoz már most csatlakoz-
hatnak a hegyvidéki kereskedők 
és szolgáltatók.

Egyre több színvonalas bolt és 
szolgáltatóegység működik a 
Hegyvidéken, ennek ellenére so-
kak létezéséről – főképp azokéról, 
amelyeket nem látunk minden-
napi útjaink során – egyáltalán 
nem tudunk. Pedig lehet, hogy 
ezek is megfelelnének igényeink-
nek, azaz jóval közelebb megta-
lálhatnánk azt a terméket vagy 
szolgáltatást, amiért eddig esetleg 
a város másik végébe utaztunk.

A hegyvidéki önkormányzat 
szeretne segítséget nyújtani ah-
hoz, hogy összehozza a kerületi 
lakókat a helyi üzletekkel, ame-
lyek jó részét nem mellesleg itt 
élő tulajdonosok üzemeltetik. 
Épp ezért – várhatóan novem-

bertől – minden kerületi polgár 
kiválthatna egy névre szóló, fény-
képes Hegyvidék Kártyát, amely-
lyel a vásárlás, a kultúra, a sport, 
a ruházkodás, az étkezés és egyéb 
szolgáltatások igénybevétele ol-
csóbbá válna a programban részt 
vevő hegyvidéki vállalkozások-
nál.

Az önkormányzat már várja 
a kerületi boltok, szolgáltatók je-

lentkezését. A szervezők reményei 
szerint sok elfogadóhelye lesz a 
kártyának, mert így a kerületben 
lakó valamennyi fi atal és idős, csa-
ládos és egyedül élő polgár megta-
lálhatná a számára vonzó szolgál-
tatásokat a kedvezményes, valódi 
megtakarítást nyújtó lehetőségek 
között. A kerületiek növekvő ér-
deklődéséből természetesen az üz-
letek is profi tálnának, hiszen ezzel 
gyarapítanák bevételeiket. De túl 
a közvetlen pénzügyi előnyökön 
a Hegyvidék Kártya erősítheti a 
kerületiek összetartozás-érzését, 
a hegyvidéki lokálpatriotizmust, 
növelheti az itt élő polgárok loja-
litását és hűségét a kerület iránt.

z.

ÚJ ÉS MEGSZŰNT ÜZLETEK. Élelmiszerüzlet nyílt a Greguss utca 10.-ben, es-
küvői ajándéktárgyak boltja az Alkotás utca 53.-ban (piactér), óra- és ékszerbolt 
a Krisztina körút 35.-ben, illetve palackozott italok szaküzlete az Alkotás utca 
27.-ben. Megszüntette üzemelését a Városmajor utca 3/b-ben a papír-, írószer- 
és irodacikk-üzlet, az Apor Vilmos téri bevásárlóközpontban lévő könyvbolt és 
hírlapüzlet, valamint a Böszörményi út 19/c alatti palackozott italok szaküzlete.

Mindenhol büntet a parkolási társaság
Július elseje óta a parkolási zó-
nák területén tilosban várakozó 
autókat is megbírságolja a Cent-
rum Parkoló Kft. A mozgássérült 
parkolóhelyet illetéktelenül 
használók közel kilencvenezer 
forintos büntetésre számíthatnak, 
de fi zetniük kell a saját garázsuk 
elé állóknak is, ha nincs várakozási 
engedélyük. A kerület szerint 
aggályos, hogy egy gazdasági tár-
saság hatósági jogkört gyakorol, 
ráadásul az önkormányzat csak a 
díjfi zetésre kötelezett szabályos 
parkolóhelyeket adta át üzemelte-
tésre a cégnek.

A Centrum Parkoló Kft. a fővá-
ros nemrégiben elfogadott par-
kolási rendelete alapján pótdíjaz, 

ami lehetővé teszi, hogy a parko-
lási cégek a fi zetőövezetek teljes 
területén a kijelölt parkolóhelye-
ken kívül is parkolási díjat szed-
jenek – tájékoztatta a Hegyvidé-
ket Lovas Pál. Július elseje előtt 
a szabálytalanul megálló, ezzel 
közlekedési kihágást elkövető 
autósokat kizárólag a rendőrök 
vagy a közterület-felügyelők bün-
tethették meg. Az új szabályozás 
ezt a hatósági jogkört terjeszti ki 
a parkolási rendszereket üzemel-
tető cégekre.

Mindez a gyakorlatban azt je-
lenti, hogy a megállni tilos tábla 
után vagy egy kocsibejáróban 
álló autó után pótdíjat kell fi zet-
ni, ha nem rendelkezik érvényes 
parkolójeggyel vagy érvényes la-
kossági várakozási engedéllyel. 
Ráadásul ugyanazért a szabály-
sértésért adott esetben kétszer is 
le kell róni a büntetést, hiszen 

könnyen előfordulhat, hogy a 
parkolóőr mellett a rendőr vagy a 
közterület-felügyelő is megbírsá-
golja a tilosban állót.

A kerület támogatja a parkolási 
anomáliák felszámolását, hiszen 
véget kell vetni annak az egyre 
inkább elharapózó gyakorlatnak, 
hogy egyes autósok a padkán, fü-
vön vagy éppen a járdán parkolva 
bújnak ki a fi zetési kötelezettség 
alól, veszélyeztetve ezzel az autós 
és a gyalogosforgalmat. Megen-
gedhetetlen a mozgássérült par-
kolóhelyek illetéktelen használata 
is, azonban a bírságolást nem sza-
bad egy magántársaságra bízni. 
Az alpolgármester szerint az elv-
vel egyet lehet érteni, a megvalósí-
tás azonban számos kérdést felvet.

A fővárosi rendelet az érintett 
kerületek megkérdezése nélkül 
egyrészt hatáskörén túllépve 
felülírja a KRESZ rendelkezéseit, 

másfelől a szabálysértési bírsá-
goknál jóval nagyobb bünteté-
sek kiszabására ad lehetőséget a 
parkolási cégeknek. Nem szól 
ugyanakkor a pótdíjazásból be-
folyó pénz sorsáról, így nem lehet 
tudni, mire fordítják a pluszbe-
vételeket. Az alpolgármester el-
mondta, a kerület egyebek közt 
éppen azért határozott saját köz-
terület-felügyelet létrehozásáról, 
hogy a szükséges jogi háttér biz-
tosításával elejét vegye a közterü-
leteken előforduló kihágásoknak.

A felmerült kérdések tisztázá-
sa érdekében Lovas Pál levelet írt 
Benedek Bálintnak, a Centrum 
Parkoló Kft. igazgatójának és 
Hagyó Miklós főpolgármester-
helyettesnek, amelyben tiltako-
zik az egyeztetés elmaradása és 
a rendelet bevezetésének módja 
ellen.

mm.

Egymilliárd forint az utak rendbetételére
Április végén fejeződött be a 

Diós árok középső szakaszának 
garanciális felújítása, amire a 
tavaly elvégzett csatornaépítés 
miatt volt szükség. A néhány 
hónap alatt elkátyúsodott Vá-
roskúti köz és Susogó lépcső kö-
zötti szakaszra az önkormányzat 
kérésére újabb aszfaltréteg ke-
rült, ezért elkerülhetetlen volt 
a padka és a gépkocsifelhajtók 
átépítése is. Lovas Pál bízik ab-
ban, hogy a dupla kopórétegnek 
köszönhetően a korábbiaknál 
jóval hosszabb ideig marad ká-
tyúmentes a felújított útszakasz. 
A Diós árok rekonstrukciójának 
keretében megtörtént a Város-
kúti köz és a Béla király út kö-
zötti rész úthibáinak kijavítása, 
a Józsa Béla utca és Susogó lép-
cső közötti szakaszt pedig még a 
nyáron teljes szélességében fel-
újítják.

 folyóméter folyóméter
felújított közútfelújított közút

Az idei évre tervezett nagyfe-
lületű útfelújítások közül már 
folyamatban van a Pagony utca 
kerületi kezelésű felső részének, 
a Csillagvölgyi és az Ordas út-
nak, illetve az Ordas köznek az 
átépítése. Szeptemberig elkészül 
az Edvi Illés, a Gyöngyvirág, az 
Árnyas és a Kempelen Farkas út, 
valamint a Fodor utca–Szúnyog 
utca átkötő út újraaszfaltozása. 
Ezzel 3363 folyóméternyi köz-
út teljes rekonstrukciója valósul 
meg az önkormányzat beruházá-
sában.

A közel kétszázharminc mil-
lió forintba kerülő munkálatok 
fi nanszírozásához tavaly sikerült 
ötvenszázalékos támogatást el-

nyerni a Közép-magyarországi 
Regionális Tanács útfelújítá-
si pályázatán. A közeljövőben 
újabb pályázatot ad be az önkor-
mányzat, ami az alpolgármester 
szerint szinte bizonyosan ered-
ményes lesz.

Ennek köszönhetően a kö-
zel háromszázmillióba kerülő 
munkák során mások mellett 
megújul az Alkony, a Cinege, 
a Gaál József és a Pethényi út, 
az Agancs, a Koszta József és a 
Szanatórium utca, a Kútvölgyi 
út, illetve a Németvölgyi út a 
Királyhágó tér és az Istenhegyi 
út között.

Folyamatosan zajlanak az út-
felújításokhoz kapcsolódó jár-
daépítések is. Már elkészült a 
Tamási Áron utca új járdája, míg 
a Gyöngyvirág úton és a Pagony 
utcában a nyár végére fejeződ-
nek be a munkálatok. Átépítik 
az Alsó Svábhegyi út járdáját 
annak érdekében, hogy a jelenle-
ginél biztonságosabban lehessen 
eljutni a János kórház területén 
kialakított új önkormányzati 
óvodához.

VízelvezetésVízelvezetés
a Diós árokbana Diós árokban

A kerületi járdafelújí-
tásokat összehangolják 
a fővárosi kivitelezésű 
útfelújításokkal, így 
kerülhet sor még a 
nyár folyamán a nem-
régiben helyreállított 
Tornalja utca és Bürök 
utca járdájának re-
konstrukciójára. Szin-
tén a fővárosi fejlesz-
tésekhez csatlakozik az 
Apor Vilmos téri, vala-
mint a Törökbálinti út 
XII. kerületi oldalán, 
a Márton Áron tér és 
az Irhás árok között 
található járda felújítása. A köz-
művállalatoknak köszönhetően 
a következő hetekben járdaépítés 
zajlik az Istenhegyi úton, míg a 
Németvölgyi út több gyalogos-
szakaszán az idén kezdődhet 
meg a munka.

Jelenleg is folyik a Stromfeld 
Aurél–Németvölgyi út körfor-
galmú csomópontjának, a Melin-
da út részleges kiszélesítésének és 

(Folytatás az 1. oldalról)

Az önkormányzat várja a boltosok jelentkezését
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forgalomcsillapításának tervezte-
tése. Ugyancsak megvalósításra 
vár a Diós árok vízelvezetése, 
ennek hiányában ugyanis félő, 
hogy a felújított útburkolat az út-
alapot érintő erózió hatására idő 
előtt elhasználódik.

mm.

� A témával a Hegyvidék Televí-
zió is bővebben foglalkozik.

MÁRTON ÁRON-SZOBOR KÉSZÜL
A Törökbálinti út Márton Áron tér és Irhás árok közötti egy 
kilométeres szakaszának felújítása alkalmából megtartott saj-
tótájékoztatón Demszky Gábor főpolgármester a főváros ki-
vitelezésében megvalósuló útépítésekről adott tájékoztatást. 
A hegyvidéki útszakaszok közül, a Podmaniczky Programhoz 
kapcsolódva, a Törökbálinti út mellett már befejeződött a Bü-
rök utca, a Tornalja utca és a Szendi árok rekonstrukciója. A 
második félévben várhatóan az Apor Vilmos téren és a Strom-
feld Aurél úton, a Németvölgyi út és az Apor Vilmos tér között 
lehet útépítésre számítani, amit jövőre a Jagelló út (Apor Vil-
mos tér és BAH-csomópont között), a Konkoly-Thege Miklós 
út (Eötvös út és KFKI-buszvégállomás között), a Németvölgyi 
út (Bürök utca és Királyhágó tér között), a Fodor utca (Thomán 

István utca és Orbánhegyi út között), valamint az Orbánhegyi 
út (Orbán tér és Királyhágó tér között) felújítása követ.

A sajtótájékoztatón Lovas Pál alpolgármester ismertet-
te a XII. kerület kivitelezésében megvalósuló útépítéseket, 
egyúttal arra kérte a főpolgármestert és a XI. kerületet képvi-
selő alpolgármestert, hogy működjenek együtt a Hegyvidék 
önkormányzatával az Irhás árok rendbetételében, amely Bu-
dapest egyik legrosszabb állapotú útja. Lovas Pál arra hívta 
fel a fi gyelmet, hogy az egyeztetések elmaradása miatt a 
főváros több helyen feleslegesen újított fel hosszabb-rövi-
debb útszakaszokat. Ilyen a Törökbálinti út–Márton Áron tér 
találkozása is, ahol a kerület hamarosan szobrot állít Márton 
Áron emlékére, egyúttal átépíti és díszburkolattal látja el a 
közterületet.

2010-re minden lépcső megújul
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„Hegyvidék Tv
– a helyi érték”

UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
Telefonszám: 201-22-04
Szerkesztőség címe: 1122 Budapest, Maros utca 10.

Folyamatosan megújuló arculattal és új műsorokkal a hét minden napján.
A Hegyvidék Televízió a hegyvidéki embereket, eseményeket mutatja be. Műsora-
ink a hiteles tájékoztatás mellett a Hegyvidék polgárait érintő kérdéseket, örömöket 
mutatja meg, és olykor a felmerülő problémákat oldja meg.
Kövesse műsorainkat fi gyelemmel, várjuk hasznos észrevételeiket! Telefon: 201-22-04.

KIEMELT MŰSORAINK:

 NAPONTA: 19.00 Hegyvidéki Hírek.
 HÉTFŐ: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Polgármesteri Kabinet; 19.07 Kultúrpont: Ecsmiadzin kincsei 

– örmény kiállítás; 20.00 Önkormányzati Kalauz: Adóiroda; 20.02 Hegyvidéki Esték – március; 21.00 
Önkormányzati Kalauz: Gyámhivatal

 KEDD: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Vagyongazdálkodási iroda; 20.00 Önkormányzati Kalauz: Vá-
rosgazdálkodási iroda; 20:02 Hegyvidéki Esték – április; 21.00 Önkormányzati Kalauz: Városüzemel-
tetési iroda

 SZERDA: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Népjóléti iroda; 19.07 Rákérdezünk: számok, tények, sta-
tisztikák, és ami mögöttük van; 20.00 Önkormányzati Kalauz: Főépítészi és környezetvédelmi iroda; 
20.02 Hegyvidéki Esték – május; 21.00 Önkormányzati Kalauz: Szabadidősport

 CSÜTÖRTÖK: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Okmányiroda; 19.07 Hegyvidéki Esték – Rákay Philip 
és Váczi János vendégei: Kövér László és Kálomista Gábor; 20.00 Önkormányzati Kalauz: Általános 
igazgatási iroda, hatósági csoport; 21.00 Önkormányzati Kalauz: Általános igazgatási iroda, anya-
könyvi csoport

 PÉNTEK: 19.05 Önkormányzati Kalauz: Általános igazgatási iroda, ügyfélszolgálat; 19.07 Kék hírek; 
20.00 Önkormányzati Kalauz: Építésigazgatási iroda; 21.00 Önkormányzati Kalauz: Szabálysértési és 
kereskedelmi iroda

 SZOMBAT: 19.00 Kultúrpont: Budapesti Nyári Fesztivál – sajtótájékoztató
 VASÁRNAP: 20.00 Domus Dei: Budapest-Budahegyvidéki Református Egyházközség

Műsorainkat napközben folyamatosan ismételjük, és minden este 7 órától új műsorral, hírekkel, 
információkkal jelentkezünk a XII. kerületben történtekről, illetve várható eseményekről.
Tartsanak velünk, hogy képben legyünk itt, a Hegyvidéken!
Várjuk észrevételeiket, mozgóképes anyagaikat, ötleteiket, és mi bemutatjuk, feldolgozzuk, 
meghívjuk, megkérdezzük azokat!

Tanácskozás a felsőoktatásról

A hazai felsőoktatás került te-
rítékre a Baross Gábor Nemzeti 
Gazdaságpártoló Társaság leg-
utóbbi tanácskozásán. A bolognai 
képzés hazai bevezetésében aktív 
szerepet vállaló előadók az utób-
bi évek tapasztalatai mellett az 
egyetemi oktatás jövőjéről is szót 
ejtettek.

A nemzeti vagyon jelentős hánya-
dát a szellemi értékekben meg-
testesülő tudás teszi ki, amelynek 
eredője maga a felsőoktatás – 
emelte ki Bod Péter Ákos elnök 
a Baross Gábor Nemzeti Gazda-
ságpártoló Társaság Csörsz utcai 
művelődési központban megtar-
tott találkozóján. A bolognai fo-
lyamat magyarországi adaptálása 
az elmúlt három évben számos 
kérdést vetett fel: egyebek mellett 
éles vita alakult ki az egyetemek 
számát és a szakirányokat, vala-
mint a fi nanszírozást illetően, sőt 
a jelenlegi oktatási struktúra is 
megkérdőjeleződött.

Dr. Mang Béla a médiaköz-
lésekből kimaradt háttér-infor-
mációkat osztott meg a jelen-
lévőkkel. A Miskolci Egyetem 
rektorhelyettese 2002 és 2006 
között az Oktatási Minisztérium 
szakállamtitkáraként tevékeny-
kedett, így testközelből nyomon 
követhette a bolognai rendszer 
bevezetését. Bár Magyarország 
1999-ben aláírta az egyezményt, 
2002-ig gyakorlatilag semmi 
nem történt. Az intézmények 
közül ugyanis azok, amelyekben 
korábban nem volt kétszintű 
képzés, nagyfokú ellenállást ta-
núsítottak, hiszen őket különö-

sen rosszul érintette az indítható 
szakok háromnegyedének meg-
szűnése.

Az új rendszer legnagyobb 
hátránya, hogy a tömegképzés 
felé vitte el a felsőoktatást, mi-
közben nem képes az elvárható 
szinten menedzselni a tehetsé-
geket. Jelenleg a struktúra nem 
tudja kezelni a rossz pályaválasz-
tást, mert nincsenek meg benne 
a kitörési irányok. Ráadásul az 
intézmények a fi nanszírozási 
rendszer miatt abban érdekel-
tek, hogy minél több hallgatót 
felvegyenek, ami óhatatlanul az 
oktatás színvonalának visszaesé-
sét eredményezi. Így fordulhat 
elő, hogy egyes divatszakokon 
óriási a túlképzés, vagy hogy a 
mérnökképzésre soha nem lá-
tott pontszámokkal is be lehet 
kerülni.

Dr. Bazsa György, a Magyar 
Akkreditációs Bizottság elnöke 
szerint fi lozófi áját tekintve jó a 
rendszer, mert azt veszi alapul, 
hogy a korosztályok fele belép a 
felsőoktatásba. Ennek oka, hogy 
a rendszerváltást követően Ma-
gyarországon az érettségi elvesz-
tette a rangját, miközben helyét 
a diploma vette át. Ma a közép-
iskolai eredmény alapján szinte 
bárki bejuthat egy felsőoktatási 
intézménybe, ezért szükség van 
a belső szelekcióra, aminek első 
lépése a Master (MA) képzés, 
hiszen ide már csak a jelentke-
zők 30-35 százaléka jut el, míg 
a doktori programokba a hall-
gatók alig 1-2 százaléka nyerhet 
felvételt.

A bolognai folyamat lényege, 
hogy harmonizálja az Európai 
Unión belüli felsőoktatást, meg-
teremti a kölcsönös megfelelte-

tés lehetőségét. Magyarországon 
azonban nem egyszerre történt 
az alap (BA) és a Master képzés 
kidolgozása és bevezetése, ezért 
a struktúra, valamint a követel-
ményrendszer is eltávolodott az 
eredetileg meghatározott nor-
máktól. Az intézmények egysze-
rűen besűrítették a hároméves 
alapképzésbe az egyetemi képzés 
öt évre szóló anyagát, miköz-
ben a minőségi oktatást egyre 
inkább a mennyiségi szemlélet 
váltotta fel.

Dr. Pálinkás József, a Ma-
gyar Tudományos Akadémia 
elnöke kiemelte, hogy 1999-re 
négyszeresére nőtt a hallgatók 
létszáma. Ez elodázhatatlanná 
tette a felsőoktatás átalakítását, 
ami a következő évben az intéz-
ményi struktúra átalakulásával 
kezdődött meg, ez azonban nem 
járt együtt szerkezeti váltással. 
Ennek köszönhető, hogy a je-
lenlegi rendszer nem küszöbölte 
ki elődjei hibáit, sőt újakat ho-
zott létre. Ehhez járul egy torz 
fi nanszírozási szisztéma, ami az 
ellenőrizetlen felvételre kénysz-
eríti az intézményeket. Napjain-
kban minden egyetem Master 
képzést akar indítani, miközben 
nem dőlt el, valójában milyen 
tudást kell adnia a BA és az MA 
szinteknek.

A jelenlegi helyzetben az intéz-
mények – a fejpénz miatt – a di-
ákok megtartásában érdekeltek, a 
cél az, hogy mindenki diplomát 
kapjon, amivel együtt jár az ok-
tatás színvonalának drasztikus 
csökkenése. Amíg ez a kényszer 
szülte szemlélet nem változik, to-
vább mélyül a felsőoktatás erköl-
csi és szakmai válsága.

mm.

A bolognai folyamat hatásait értékelték a „MOM”-ban

Felújítás előtt a művelődési központ
Az önkormányzat nagyszabású 
városközpont-fejlesztési terveinek 
részeként megújul a Csörsz utcai 
művelődési központ épülete, az 
elképzelések szerint az év végén 
kezdődik az átépítés. A felújítás 
ideje alatt az állandó közösségi 
programoknak más, közeli helyszí-
neken biztosítanának helyet.

Rövidesen látványos szakaszához 
érkezik a Csörsz utcai művelődési 
központ (a „MOM”) és környeze-
tének megújítását célzó fejlesztési 
program. Lezárult a hosszas ter-
vezőmunka, az engedélyeztetési 
folyamat is a végéhez közeledik, 
és a közbeszerzési eljárás kereté-
ben kiválasztandó kivitelező az 
önkormányzat reményei szerint 
már novemberben nekilátna az 
építési munkáknak.

N az összterületN az összterület
Az épület újabb funkciókkal 

eredeti, 1950-es években készült 
tervek szerint állítják helyre.

Az alpolgármester kitért arra 
is, hogy a művelődési központ 
épülete előtt a Sirály utca Jagelló 
út és Csörsz utca közötti szaka-
szát lezárják az autóforgalom elől. 
Itt egy háromszintes mélygarázst 
építenek, illetve a –1. szinten, a 
Gesztenyés kert rézsűje felé nyí-
lóan, kávézót hoznak létre. A fel-
színt hangulatos pihenőterületté 
alakítják, ahol szombatonként 
az ökopiac ideiglenes standjai 
kaphatnak helyet. A piac állan-
dó pavilonjai megmaradnak a 
központ kertjében, ám azokat is 
korszerűbbekre cserélik.

Tánc az iskolábanTánc az iskolában
A művelődési központ szeptember 
végéig szervezhet rendezvényeket, 
októbertől fokozatosan ki kell köl-
töznie az intézménynek. Abban az 
esetben, ha a remélt novemberi 
munkakezdés bármilyen ok miatt 
csúszna, az önkormányzat lehető-
vé teszi, hogy az állandó progra-

mok még egy ideig ma-
radhassanak a Csörsz 
utcában, hiszen senki-
nek nem érdeke, hogy 
akár csak néhány hétig 
is üresen álljon a ház.

Az ütemterv szerint 
2010 decemberében 
adnák át a kívül-belül 
megújított intézményt. 
A 14 hónaposra terve-
zett munkálatok idejé-
re is szeretnének helyet 
biztosítani a központ 
állandó programjai-
nak; ezek ideiglenesen 
a közeli iskolákban, 
illetve egy kijelölt ön-
kormányzati helyiség-
ben működhetnének – 
mondta Kovács Lajos.

– Sikerült megál-
lapodnunk az Arany 

A „régi MOM” környezete teljesen megújul

János Általános Iskola és Gim-
názium, valamint a Németvölgyi 
Általános Iskola igazgatójával, 
hogy délutánonként náluk tart-
hassuk meg klubjainkat, tanfo-
lyamainkat – közölte érdeklő-
désünkre a művelődési központ 
igazgatója. Hambuch Gerda 
elmondta: a felújítás ideje alatt 
elképzeléseik szerint az Arany 
János iskolában kapna helyet 
többféle tánc- és tornaklub – a 
Berczik Sára-féle gyermektor-
na, a nyugdíjastorna, Gál Péter 
tánciskolája –, valamint a Drazsé 
Drámajátszó Stúdió, a Rögv-est 
improvizációs színház és Domi 
bábszínháza. Ott tartanák a 
MOM nyugdíjasok és bélyeg-
gyűjtők klubját, a Gemini zenés-
táncos klubot, a Mesematinét, a 
babamasszázs-foglalkozásokat, 

a logopédiát, a francia nyelvklu-
bot, a Hegyvidéki Egészségklu-
bot, valamint a László Gyula 
Egyesület kultúrtörténeti elő-
adás-sorozatát. A Németvölgyi 
Általános Iskolában szintén mű-
ködnének mozgásos foglalkozá-
sok (akrobatikus rock and roll és 
showtánc-tanfolyam, holisztikus 
fi tnesz, jóga-stretching, körtánc), 
továbbá ide kerülne a családsegí-
tő klub, és itt rendeznék a termé-
szetvédő turisták, a bridzselők és 
a csipkeverők szokásos összejöve-
teleit is. A programokat a tanítás 
miatt délutánonként szerveznék.

„„MÁSODIK CSALÁD”MÁSODIK CSALÁD”
A művelődési központ igazgatója 
szeretné, ha kapnának egy helyet, 
ahol az előbbiekben fel nem so-
rolt foglalkozásokat tarthatnák, 

akár délelőtt is. A korai időpon-
tokat főképpen a baba-mama 
programok – például az Iciri-
piciri táncház, a Tücsök-zene 
– résztvevői igénylik. Amint ez 
ügyben megszületik a végső dön-
tés, tájékoztatják az érintetteket, 
hogy zökkenőmentes lehessen a 
szeptemberi évadkezdés.

Hambuch Gerda hangsúlyoz-
ta, fontos, hogy a művelődési 
központ átépítése idején is megta-
lálják a helyüket mindazok, akik 
erősen kötődnek az elmúlt évek, 
sőt évtizedek során kialakult kö-
zösségekhez. Ezek sokak számára 
a „második családot” jelentik, 
ezért az intézmény munkatársai 
kötelességüknek és felelősségük-
nek érzik, hogy mindent megte-
gyenek a megmaradásukért.

z.

bővül a rekonstrukció során – 
mondta el Kovács Lajos alpol-
gármester. A színháztermet úgy 
építik át, hogy igény szerint nagy 
befogadóképességű bálteremmé 
lehessen alakítani, illetve a kon-
ferenciák magas szintű technikai 
követelményeinek is megfeleljen. 
A kis termeket – amelyek száma 
bővül a belső terek átvariálásá-
val – szintén modernizálják, így 
majd azokban is rendezhetnek 
fejlettebb technikát igénylő prog-
ramokat.

Korszerűsítik a kiszolgálótere-
ket is, sőt, kismértékben növelik 
az összterületet: a mai színház-
terem alatti, raktárként használt 
pincét kibővítik a belső udvar 
felé. Az „L” alakú tömb által köz-
rezárt udvart a leendő pincebőví-
tés felett átépítik – itt egy kis sza-
badtéri színpadot alakítanak ki. A 
felújítás előkészítése a Kulturális 
Örökségvédelmi Hivatal hatósági 
felügyelete alatt zajlik, lévén a ház 
műemlék. Ennek megfelelően a 
homlokzatot teljes egészében az 

Nagyon fontos, hogy megmaradjanak a kialakult közösségek
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Zólyomi lépcsõ
Sorozatunk utolsó állomása, 
Zólyom (a mai térképeken: 
Zvolen) az egykori hasonló nevű 
vármegye központja volt. Szlo-
vákiában, Besztercebányától alig 
húsz kilométerre, a Garam folyó 
partján fekszik. A település nevét 
a „sólyom” szóból eredeztetik, 
története az államalapítás koráig 
nyúlik vissza.

A XI. században a mai Zó-
lyom mellett épült vár még 

a Pusztavár nevet viselte. Ennek 
falai közt hunyt el Szent László 
királyunk 1095-ben. Zólyom ne-
vével írásban először egy IV. Béla 
korában kelt oklevélben talál-
kozhatunk, ekkor kapott városi 
kiváltságokat.

A ma is látható erődítmény a 

tatárjárást követően épült ki, sok 
magyar király és erdélyi fejedelem 
– Nagy Lajos, Hunyadi Mátyás, 
Bocskai István, Bethlen Gábor, 
I. Rákóczi György – megfordult 
benne. Mátyás látogatásának ér-
dekessége, hogy nem találta meg-
felelő fekvésűnek a várat, ezért a 
szemközti hegyen emeltetett egy 
másikat, amelynek a maradvá-
nyai a mai napig láthatók.

A vár soha nem jutott török 
kézre; valószínűleg biztonsá-
gos voltának köszönheti, hogy 
1620-ban közel egy évig itt őriz-
ték a Szent Koronát. A XVIII. 

században az Esterházy család 
tulajdonában állt a település és 
a vár, majd 1802-ben a kincstár 
megvásárolta. Zólyom várában 
született 1554. október 20-án Ba-
lassi Bálint költő, akinek emlékét 
tábla őrzi a kapunál. A város má-
sik híres szülötte Lahner György 
honvéd tábornok, az aradi vérta-
núk egyike.

A Zólyomba zarándoklók a 
szépen felújított várkastély mel-
lett a XI. századi és a Mátyás 
korabeli várak romjait is felke-
reshetik. A városközpontban 
lévő kastélyban ma a Szépművé-
szeti Múzeum működik, ahol a 
többi között Rubens, Veronese, 
Hogarth alkotásaival találkozha-
tunk. Érdemes megnézni a XVII. 
században épült, reneszánsz ala-
pokon nyugvó városháza épületét 
is, valamint a XIV. századi Szent 
Erzsébet-templomot, amelyen 

gótikus, reneszánsz és barokk stí-
lusjegyek egyaránt felfedezhetők.

Az 1910-es népszámlálás ada-
tai szerint Zólyom 8799 lakosá-
ból 4973 volt magyar nemzetisé-
gű, 3579-en szlovákok, a többiek 
zömében németek voltak. 2001-
re a lakosok száma 44 ezerre nőtt, 
ebből 42 ezer szlovák és mindösz-
sze 218 magyar nemzetiségű volt.

A Németvölgyben található 
Zólyomi lépcsőt 1953-ban ke-
resztelték át, korábban a Fohász 
lépcső nevet viselte. A Jagelló utat 
köti össze a Koszta József utcával.

B. A.

A zólyomi vár

Kossuth-díjas írónkra 
emlékezünk

A huszadik századi magyar 
irodalmi világ egyik kiváló 

alakja, Kodolányi János halálá-
nak negyvenedik évfordulójára 
emlékezünk augusztus 10-én. 
Kossuth-díjas írónk nemcsak 
regényírásban, hanem egyéb iro-
dalmi műnemekben is jelentőset 
alkotott. Veres Péter író a mű-
vész temetésén elmondott, meg-
indítóan szép gyászbeszédében 
egykor így fogalmazott: „…Író, 
költő, művész, gondolkodó, poli-
tikus, mi a te dolgod? A szolgálat. 

Az önmagad egy életét, ha már 
a tehetséged és a benned égő is-
meretben lelki tűz erre hajt, csak 
ebben teljesítheted ki….”

Kodolányi János élete utol-
só szakaszát a Hegyvidéken 
töltötte. Egykori lakhelyén, a 
Böszörményi út és a Beethoven 
utca (egykori Gaál utca) sarkán 
található emeletes sorház falán 
márványtábla őrzi emlékét. A 
híres írót 1969. augusztus 18-án 
a Farkasréti temetőben helyezték 
örök nyugalomba. Temetésén az 
egyházi szertartást – kívánságá-
nak megfelelően – régi jó barátja, 
dr. Belon Gellért címzetes kato-
likus püspök végezte. A gyászbe-
széd tisztelettel adózott a művész 
előtt: „Íme hát, akitől mint em-
bertől búcsúznunk kell, de akitől 
mint írótól nem búcsúzhatunk. 
Kodolányi János is egyike volt 
azoknak a folyton égő lelkeknek, 
akiknek a tüze nemcsak melegíti, 
hanem sokszor égeti, perzseli is 
azokat az emberi lényeket, akik 
közel állanak hozzá. De lám, kell 
nekünk az ilyen tűz, tegnap is 
kellett, s nyilván holnap is kell, 
mind az idők végezetéig.”

Dr. Domonkos János

Kodolányi János

Séta az „Etwas-villához”
Júniusban két helytörténeti sétára 
invitálta az érdeklődőket a Hegy-
vidéki Helytörténeti Gyűjtemény. 
Az egyik során a János-hegy és 
környéke, míg a másikon az Eöt-
vös út története elevenedett meg.

A János-hegyi túra a Norma-
fától indult, és érintette az 

Erzsébet-térdeplőt, az Anna-ré-
tet és a Szépjuhásznét is. Ennek 
a sétának inkább kirándulás jel-
lege volt, hiszen a hegyről való 
leereszkedést, illetve a Tündér-
szikla felkeresését meredek emel-
kedők és lejtők is nehezítették. A 
fáradalmakat azután a Libegőn 
lehetett kipihenni.

Az Eötvös úti sétán, ame-
lyet Balázs Attila, a Hegyvidéki 
Helytörténeti Gyűjtemény irá-
nyítója vezetett, közel ötvenen 

vettek részt. Sok érdekességgel 
szolgált a Svábhegyi Nagyszálló, 
a Nagyszanatórium, az egyko-
ri sváb falu vagy a főváros első 
Jókai-szobrának története, és 
természetesen szóba került az 
utcanévadó, Eötvös József is, aki 
még az első felelős magyar kor-
mányban való részvétele előtt a 
Hegyvidékre költözött. Ottho-
nát a környékbeli svábok „Etwas-
villának” hívták, mivel szerintük 
az Eötvös-villa névnek semmi 
értelme nem volt.

A sétálók meglátogatták az 
1912-ben épült, műemlékké 
nyilvánított Eötvös úti víztor-
nyot, amely a főváros legrégebbi, 
hasonló célt szolgáló és működő 
épülete. Itt Károlyi András, a víz-
művek szakembere magyarázta el 
a víztorony építésének szükséges-
ségét, működésének elvét, vala-
mint megmutatta főbb érdekes-

ségeit. A séta a Normafánál ért 
véget, de addig még a Normafa 
állomásnál a gyermekvasút építé-
sének történetét, Molnár Gábor 
egykori lakóházánál pedig az író 
életét ismerhették meg a kitartó 
érdeklődők.

Ez volt a harmadik kerületi 
séta, amelyen a résztvevők kitű-
zőket kaptak, amelyek az adott 
terület egy-egy jellegzetességét 
ábrázolják. A rendszeresen ba-
rangolók így teljes kollekciót 
gyűjthetnek össze.

A nyári hónapokban a séták 
szünetelnek. A tervek szerint ősz-
szel a Farkasréti temető, illetve a 
Kis-Sváb-hegy lesz a következő 
két célpont. A programokról la-
punk hasábjain, valamint a hely-
történeti gyűjtemény honlapján 
(www.hegytortenet.hu) tájéko-
zódhatnak.

(A.)Budapest legrégebbi víztornya

Arisztokraták „fi gelevél” nélkül
Lapunk előző számában bemu-
tattuk, milyen volt a társasági élet 
egyik fő színtere, a kávéház Budán 
a XIX. században. Most a szórako-
zás egy másik, féktelenebb oldala 
következik.

A XIX. század közepén még 
nem léteztek magyar artis-

ták, a cirkuszi élet osztrák kézben 
volt. Az első külföldi produkciók 
a XVIII. század közepén érkeztek 
a fővárosba, ezt követően már év-
ről évre várták a budai polgárok, 
hogy visszatérjenek a műlovarok 
és az állatidomárok.

A fellépők között olyan „világ-
sztárok” voltak, mint Klizsnigg, 
a majomember, aki valóságos 
iskolát teremtett mászó- és ug-
rószámaival. A leglátványosabb 
produkciója az volt, amikor a 
közönség feje fölött a negyedik 
emeletről siklott le. Mellette fel-
lépett Donato, a féllábú spanyol 
táncos is, és 1863-ban Pest-Bu-
dára látogatott a Beni Zug-zug, 
az első arab akrobatacsoport. Jel-
lemző volt a fővárosiak cirkusz-
rajongására, hogy 1866-ban, a 
porosz–osztrák háború idején, 
amikor dühöngött a kolerajár-
vány, két cirkuszt is megtöltött 
a közönség a Duna-parton, hogy 
oroszlánokat, illetve vízrevüt lát-
hasson.

Bál ruha nélkülBál ruha nélkül
Ebben az időben mutatkozott 
be a Margitsziget fölött 35 méter 
magasságban kifeszített kötélen 
Blondin, a francia kötéltáncos, 
akit a „Niagara hőseként” rek-
lámoztak, mivel egy kötélen 
átsétált a vízesés felett. Az ő 
nevéhez fűződik az első magyar 

cirkusz alapításának 
története is. A Nia-
gara hőse, hogy az iz-
galmakat még jobban 
fokozza, rendszeresen 
Barocaldival, a fi atal 
bohóccal a hátán lé-
pett fel. Egyszer, egy 
rossz lépés miatt, egy 
romániai szereplés so-
rán a bohóc leesett, 
és egész életére sánta 
maradt. A kártérítési 
összegből megvett egy 
városligeti telket, ahol 
felépítette híres cirku-
szát, amelynek több 
mint ötven évig volt az 
igazgatója.

A cirkuszosok mel-
lett az utcákon fel-
tűntek az úgynevezett 
népénekesek is. Ők 
az 1848-as forradal-
mat követően hárfával 
mentek házról házra, 
a Bach-korszak meg-
torlásai idején viszont 
csoportba verődve 
járták a kávéháza-
kat, utcákat. Amikor 
1861-ben leváltották a 
magyargyűlölő rend-
őrigazgatót, az osztrák 
Prottmann bárót, a 
népénekesek is több 
magyar dalt vettek fel repertoár-
jukba. Voltak, akik komoly kar-
riert futottak be, például bárhol 
szívesen látták Patikárius Ferkót 
és cigányzenekarát.

A budai oldalon kevésbé, de 
Pesten a szórakozás egyik ked-
velt formája volt az úgynevezett 
débardeur-bál, amelyen a részt 
vevő hölgyek egyetlen ruhada-
rabja az arcukat eltakaró fekete 
álarc volt. Esetleg fekete kesz-

tyűt vagy cipőt megengedtek a 
számukra… Ilyen „öltözékben” 
táncolták az akkor nagyon diva-
tosnak számító kánkánt.

Kazinczy Ferenc 1815. decem-
ber 11-én kelt levelében így ír gróf 
Fekete Jánosnak a Hét Választó 
Fejedelem vendéglőben tartott 
hasonló rendezvényről: „…a 
bachanálban 16 pár tánczos, s 
ezek közt gróf Unwethné s a férj-
hez már mehető leánya, s gróf 
Fekete Ferencz, a generál fi ja, 
mezítelen táncolának minden 
fi gelevél nélkül.”

Tánc után harcTánc után harc
A budaiak táncmulatója a vízivá-
rosi Bomba (ma Batthyány) téren 
állt, tulajdonosa Falk Ferenc József 
volt, aki egyben a két városrészt 
összekötő hajóhidat is bérelte. Egy 
1772-ben kelt rendeletre hivatkoz-
va a rendőrség rendszeresen ellen-
őrizte, hogy este kilenc után min-
denki lámpával közlekedik-e az ut-
cákon. Így a lámpahordó gyerekek 
intézménye a hiányos közvilágítás 
miatt sokáig fennmaradt Budán. 
Egyébként a dohányzás tilos volt, 
csakúgy, mint álarcban, jelmezben 
közlekedni.

Az első magyar állandó vari-
eté-társulat Pesten működött, a 
Király utcai Kék macskához cím-
zett vendéglőben. Ide még a leg-
előkelőbbek is szívesen eljártak, 
és tapsoltak a különféle malac-
ságoknak. Külföldre is híre ment 
a színvonalas műsornak, még 

a walesi herceg, a későbbi VII. 
Edward angol király is látogatást 
tett a Kék macskában. A mulat-
ságokat éjjel 11-ig engedélyezte 
a városvezetés, ezt követően már 
csak zárt ajtók mögött folyhatott 
a dorbézolás. A hajnalban ha-
zafelé igyekvő mulatozók miatt 
többször mozgósítani kellett a 
rendőrséget, hogy megrendsza-
bályozzák őket.

Emellett természetesen voltak 
„úri közönségnek” szervezett bá-
lok, rendezvények is, ezeket főleg 
a Várban tartották. Budán az 
előkelőségek két helyet látogattak 
rendszeresen: a nagy Redoute-ot 
és a Falka-szálát (a Bomba té-
ren). A köznép kedvelt mulató-
helyei a Medve utcai Fátszánt, a 
Kámhelt, a Három kapás vagy 
a Vad ember voltak. A köznépi 
táncmulatságok gyakran végződ-
tek csatával. Egy német utazó így 
emlékezett vissza 1831-ben: „…a 
henteslegények, diákok és jurá-
tusok mint örökletes ellenségek 
egyforma dühvel és bátorsággal 
küzdöttek, és olyan harcitetteket 
hajtottak végre, amelyek valóban 
megérdemelnék, hogy a napvilág 
rájuk süssön.”

A mulatók azonban nem ér-
tek meg harminc-negyven évnél 
többet, általában a tulajdonos ha-
lálával az üzlet is bezárt. A XX. 
század elejére már nyoma sem 
maradt ezeknek a szórakozóhe-
lyeknek a fővárosban.

Balázs Attila

Jelenet a Blaue Katzból

Rajz egy débardeur-bálról
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Ha mozi és nyár, fi lm és 
este… Akkor augusztus 26-ig 
minden szerda este 21.00-kor 
mozikert a művelődési köz-
pont udvarán. Július 15-én 
Sommersby, július 22-én A rózsa 
neve, július 29-én Én, Pán Péter, 

augusztus 5-én Picasso kaland-
jai, augusztus 12-én Római va-
káció, augusztus 19-én Minden 
végzet nehéz, augusztus 26-án 
Szerelemben, háborúban. A belé-
pés díjtalan.

Nyári nyitva tartás: július 
24-ig hétköznapokon 9.00–
17.00, illetve programoktól 
függően. Nyári zárás: július 
27.–augusztus 24-ig. Informá-
ció: 200-8713.

H a s t á n c k l u b 
minden korosz-
tálynak szomba-
tonként 10.00–
11.30. Részvételi 
díj: 1800 Ft/alka-
lom. Nyugdíja-
soknak kedvez-
mény.

Happy Torna Stúdió. Príma 
torna korhatár nélkül. Hétfő 
8.00, 9.00, 17.00, 18.00. Szerda 
8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 17.00. 
Kedd, csütörtök 8.00, 9.00, 
18.00, 19.00. Péntek 8.00, 9.00, 
15.00, 16.00, 17.00. Szombat 
8.00, 9.00. Részvételi díj: 1100 
Ft/alkalom, 9600 Ft/24 alkalom. 
Információ: 275-1555.

Ruhavásár – Maci Laci min-
den szombaton 9.00–12.00.

Szaktanácsadás. Dr. Petrich 
Judit akupunktúrás orvos, hétfő 
14.00–20.00, csütörtök 8.00–
14.00. Bejelentkezés: 06/30-975-
4193.

Felhívás! A Vikingek a 
nagyvilágban című kiállításra a 
Virányosi Közösségi Ház szep-
tember 30-ig A/4-es vagy A/3-as 
méretben várja azoknak a fotóit, 
videofelvételeit, akik észak-euró-
pai, izlandi, írországi, nagy-bri-
tanniai, normandiai útjaikról, 
utazásaikról felvételeket készíte-
nek, készítettek, és ezeket szíve-
sen kiállítanák.

Életünk iskolái – iskoláink 
élete a Hegyvidéken. Nyitva 
tartás: kedd, csütörtök, péntek 

10.00–18.00. A kiállítás ingye-
nesen megtekinthető (XII., Bee-
thoven utca 1/b).

Playing Textile. Válogatás 
a MOME textiltervező szakos 
hallgatóinak vizsgamunkáiból. A 

kiállítás megtekinthető július 18-
ig, kedd–csütörtök 10.00–18.00, 
péntek 10.00–17.00.
�

2009 jazzszenzációja a Buda-
pest Kongresszusi Központban, 
a Gesztenyés kertben: Wynton 
Marsalis és a Lincoln Center 
Jazz Orchestra! Először koncer-
tezik Budapesten a Miles Davis 
utáni korszak vezető muzsikusa, 
a trombitás–zeneszerző–zene-
karvezető Wynton Marsalis. Az 
általa 1991-ben megalakított 
Lincoln Center Jazz Orchestra 
az afro-amerikai kulturális ha-
gyományok első számú őrzője. 
Marsalis tevékenységét eddig 9 
Grammy-díjjal ismerte el a szak-
ma. A budapesti koncert idő-
pontja: július 26. 20.30. Jegyek 
válthatók: a helyszínen (hétfőn 
és szerdán 16.00–18.00-ig), va-
lamint a www.jegymester.hu és a 
www.ticketexpress.hu internetes 
oldalakon.
 �

A Swiss Gospel Choir (azaz 
Svájci Gospelkórus) lép fel a vá-
rosmajori Jézus Szíve Plébánia-
templomban (Városmajor utca) 
augusztus 2-án 20.30-kor. A kó-
rus repertoárja különböző afrikai, 
valamint hagyományos és modern 
gospeldalokból áll. Zenei kíséret-
ként csupán zongorát és ütőhang-
szert (kézi dobot) használnak, 
mindenekelőtt az emberi hang 
egyedi megszólalását helyezik a 
középpontba. A kar munkájában 
fontos szerep jut az ökumenikus 
keresztény értékeknek, a tagok 
Svájc minden részét, kultúráját és 
generációját képviselik. A Swiss 
Gospel Choir zenei vezetői mind-
annyian elismert, profi  zenészek.
 �

II. „Váltó-áram”-est – 
Babicz ky Tibor költő a 
Majorkában július 18-án 20.00-
kor. A felolvasóest-sorozat célja, 
hogy minél szélesebb körből vá-
logatva bemutassa az irodalmi 
műhelyeket és a kortárs költészet 
formáit. Augusztusban Tóth 
Krisztinát, szeptemberben Lator 
Lászlót látják vendégül. Cím: 
XII., Szilágyi Erzsébet fasor 16. 
(az 59-es villamos végállomásá-
nál).
 �

Omnicolor Tv. A nemrég 
megválasztott új összetételű Eu-
rópai Parlament alakuló ülésére 
hazánkból a Magyar Televízió, a 
Duna Televízió és a Hír Tv mel-
lett a kerületünkben tizenkét éve 
működő Omnicolor Független 
Polgári Televízió kapott meghí-
vást. A strasbourgi beszámolót az 
Omnicolor jövő heti adásában 
láthatják a kerület tévénézői.

Keresztes Dóra grafi kusmű-
vész könyvillusztrációinak bemu-
tatója. A kiállítás megtekinthető: 
augusztus 28-ig. Nyitva tartás: 
hétfőtől péntekig 10.00–18.00, 
szombaton 10.00–14.00.

Animációsfilm-
rajzoló képzés

Animációsfi lm-rajzoló OKJ-s 
képzést indít a Magyar Rajz-
fi lm Kft. Nyolc hónapos tan-
folyam heti két alkalommal. 
Délelőtti vagy esti csoport 
közül lehet választani. Nyílt 
nap: beiratkozás előtt min-
den érdeklődő betekinthet 
a most folyó képzésbe. Fel-
vételizőknek is ajánlott! A 
megszerzett tudást a rajz-
fi lmstúdióban és számító-
gépes munkáknál is haszno-
sítani lehet. További felvilá-
gosítás: a 250-1355 és 250-
0432-es telefonszámokon, 
valamint a www.magyar-
rajzfilm.hu/felnottoktatas.
html internetes oldalon

János vitéz
a János-hegyen

A János vitéz története eleve-
nedett meg János napján 

a János-hegy csúcsán – a János 
Vitéz Utcaszínházi Társulás 
Petőfi  Sándor verses meséjét 
mutatta be a kilátó előtti kis 
téren. A társulat tagjai, Harsay 
Gábor színművész és barátai az 
előadáson kívül különféle játé-
kok segítségével elevenítették 

fel a mű világát, például dá-
máztak (képünkön), amelyben 
a francia királylányt menti meg 
Kukoricza János. Mindeközben 
két pásztorhangszer szólt: a fu-
rulya angyali és a duda démo-
ni hangja töltötte meg élettel a 
ködbe burkolódzó János-hegy 
álmatag csöndjét.

z.
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Rajzfilmes 
tábor

A Magyar Rajzfi lm Kft. várja 
a 6–17 éves fi atalokat rajzfi l-
mes táborába. Turnusok: jú-
lius 20–24. és 27–31., augusz-
tus 3–7., 10–14. és 24–28. A 
táborban részt vevők elké-
szíthetik első rajzfi lmjüket, 
amelyet CD-n hazavihet-
nek. A programot stúdiólá-
togatás és fi lmvetítés színe-
síti. További felvilágosítás: 
a 250-1355 és 250-0432-es 
telefonszámokon, valamint 
a www.magyarrajzfi lm.hu/
gyermekoktatas.html inter-
netes oldalon.
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Nyári programkavalkád Budapesten
Itt a nyár, a szabadságok ideje. Sokan vannak, akik itthon töltik napjaikat, 
alábbi összeállításunkkal rájuk gondoltunk, és a számos lehetőséget 
kínáló budapesti programokból válogattunk. Ezek kiválóan alkalmasak 
a feltöltődésre, legyen az könnyűzenei koncert, egy esti kertmozi, vagy 
akár egy jó szabadtéri színházi előadás. Érdemes tehát bogarászni kíná-
latunkat, reméljük, mindenki talál benne kedvére való programot.

Programok Budán
RANDEVÚ A VÁROSMAJORBAN ÉS A MARGITSZIGETEN

Városmajori Szabadtéri Színpad
(helyszín: Víztorony és meseszínpad)
A felnőtt-előadások 20.00-kor, a gyermekeknek szóló programok 10.30-kor kezdődnek 
(www.szabadter.hu).

 Felnőtteknek
Szerelmes nagykövet: bohózat két részben a Budaörsi Játékszín előadásában. 

Főbb szerepekben: Straub Dezső, Gregor Bernadett, Beleznay Endre, Böröndi Tamás 
(július 18., 19.).

Bonnie és Clyde: zenés gengszterrománc Kapócs Zsóka és Kamarás Iván főszerep-
lésével (július 23., 24.).

Best uff  L’art pour l’art: az angol humor legjavát nyújtó őrült csapat újabb támadá-
sa a rekeszizmok ellen (július 25.).

Charley nénje: zenés bohózat két részben a Pódium Színpad előadásában. Főbb 
szerepekben: Hűvösvölgyi Ildikó/Bajza Viktória, Bednai Natália, Molnár Szandra, Kurkó 
József/Hompok Tamás és Kósa Dénes, valamint Kautzky Armand (július 31.).

Jelenetek egy házasságból: egy mai házasság felbomlásának történetét meséli el 
Ingmar Bergman humorral, keserű igazságokkal, a szeretet és taszítás bonyolult lélek-
tanát ábrázolva. Főszerepben: Détár Enikő és Rékasi Károly (augusztus 16.).

 Gyerekeknek
Pán Péter: mesemusical J. M. Barrie színdarabja nyomán. A felnőni nem akaró Pán 

Péter története a minden emberben kitörölhetetlenül megbúvó, élő vágyat testesíti 
meg: visszavágyást a gyermekkor csodákkal, kalandokkal teli világába (augusztus 16., 
a jegy egységesen 1400 forint).

Frakk, a macskák réme: zenés mesejáték nemzedékek kedvenc mesehőséről, 
Frakkról és kalandjairól. Természetesen Károly bácsi, Irma néni és a cicák is feltűnnek a 
színen, hogy újra mosolyt csaljanak az arcokra (július 19.).

Mindkét előadás után beszélgetés a mese szereplőivel, autogramosztás.

Margitszigeti Szabadté-
ri Színpad (helyszín: Szent 
Margit-kolostorromok)
Az előadások 20.30-
kor kezdődnek (www.
szabadter.hu).

Aida: Verdi halhatatlan 
operájának premier-elő-
adása Viktor Rizsakov és 
nemzetközi sztárok fősze-
replésével (július 17., 24., 
31.).

Chaplin és kora: a Cotton Club Singers és a Budapest Ragtime Band közös kon-
certje, amelyben együtt idézik fel a huszadik század elejének varázslatos éveit Duke 
Ellington, Scott Joplin, Louis Amrstrong és más előadók műveivel (augusztus 2.).

A királynő kalózai: zenés kaland két felvonásban. Kalandos szerelmi történet ko-
mikumba ágyazva, nagy adag humorral fűszerezve. Ős-musical Sondheim és Webber 
hazájából, kicsit operett, kicsit Monty Python (augusztus 7., 8.).

Egy bohém rapszódiája: Freddy Mercury-emlékkoncert. Miklós Tibor ötlete alap-
ján egy látványos show keretében idézik fel a rockzene halhatatlan énekesét. Fellépők: 
Serbán Attila, Szomor György, Varga Miklós, Tóth Vera, Tóth Gabi, Puskás Peti és sokan 
mások (augusztus 14., 15.).

A MILLENÁRIS 
PARK PROGRAMJAI

 Zene
Július 16. 20.00: Chico 

Freeman és a Tzumo 
Trio. Chico Freeman, a 
világ egyik legkiválóbb 
szaxofonosa a dzsessz, a 
rhythm&blues, a pop és a 
világzene elegyéből kínál 
zenei élményt.

Július 30. 20.00: Paco Fernandez – Satipén Talí. A gitárművész előadása a fl a-
menco, az ének, a zene és a tánc legszebb, legtisztább olvasztótégelye. A koncerten 
Magyarország legkiválóbb táncművésze, Lippai Andrea és leánya segít a „duende”-t 
a nézők elé varázsolni.

 Tánc
Július 22. 19.00: Boglart.
Július 24. 21.00: HODWORKS: Supra Hits.
Július 29. 19.00: TakTadaMi Társulat.
(A belépés ingyenes.)

 Gyerekelőadás
Július 19. 11.00: „Csoki koncertek” – vidám, interaktív hangversenysorozat. A 

gyerekek érdekes előadásokat hallhatnak Haydn életéről, műveiről és a korról, amely-
ben a zeneszerző élt és alkotott. A történeteket zenei betétek színesítik, amelyeken 
keresztül életre kel a történelem. A kicsiknek lehetőségük nyílik arra, hogy – Haydn és 
kortársainak művein keresztül – alaposabban megismerkedjenek a hangszercsaládok-
kal, és betekintést nyerjenek a zene csodálatos világába. (A belépés díjtalan.)

Július 28. 16.00: Az Ördög kilenc kérdése. A Ládafi a Bábszínház előadása a Ba-
rátságos Park játszóterén. Egy legény az anyai tiltás ellenére útnak indul, hogy felesé-
get találjon. Útközben át kell kelnie egy hídon, amely „természetesen” az Ördögé. De 
mivel jár ez? Egyebek közt kilenc kérdés terhével, ami élet és halál közé tesz sorsot és 
jövendőt. (A belépés díjtalan.)

 Kiállítás
Kor határok nélkül. A Millenárison hat napig látható, összesen 60 nagyméretű fo-

tóból és kultúrtörténeti tablóból álló anyag az ötvenen túliak „ismeretlen” világát mu-
tatja be, illetve az idősekkel kapcsolatos mai sztereotípiákra refl ektál. A vándorkiállítás 

szervezői hisznek abban, hogy ötvenen felül is van Magyarországon aktív, önkiteljesítő 
élet. (A kiállítás díjtalan. Megtekinthető a parkban július 16–21-ig.)

Utópia – a jövő múltjában. Negyvenhárom sci-fi  fi lmből – a múlt század elejétől a 
mai napig – emeltek ki egy-egy érdekes tárgyat, építészeti képtelenséget. Mindegyik-
ből egy makettszerű, háromdimenziós, fekete-fehér látvány rajzolódik ki. Csodák, ame-
lyek fantáziák, utópiák voltak. A múltból megmaradt fi lmképek alapján a jövőt rekonst-
ruálják. (Megtekinthető augusztus 20-ig, C épület, Pixel Galéria. A belépés díjtalan.)

Élhető város a Millenárison. Interaktív, tudományos kiállítás a ZöldPont szerve-
zésében valamennyi korosztály számára. A nem mindennapi tárlaton a környezetvé-
delemmel, a „zöld világkép”-pel, a fenntartható fejlődéssel, a tudatos állampolgári 
magatartás legfontosabb elemeivel ismerkedhetnek a látogatók játékos formában. 
(Megtekinthető december 30-ig, B csarnok, Jövő Háza Kiállítás.)

HUNGARORING FEST
A BUDAI VÁRBAN

Július 23–26.: a Forma-1 Magyar Nagydíj 
előrendezvényén mind a hazai, mind a kül-
földi látogatók számára izgalmas és sokol-
dalú programokat kínálnak. Ráhangolódás-
ként a nyitó napon a Red Bull Street Parade-

en David Coulthard és Palik László Forma 1-es versenyautókkal száguldozik majd a Palota 
úton. A rendezvényen lehetőség nyílik személyesen is találkozni a Forma 1-es pilótákkal. 
A fesztiválon az egész család találhat kedvére való programot. A kicsik kipróbálhatják 
tudásukat az autóverseny-szimulátorokon. Versenyautókat, luxus- és veteránautókat állí-
tanak ki. Két színpadon zenei és táncprodukciók lesznek: csütörtökön este az Oroszlános 
Udvar színpadán például beülhetünk a már lapunkban is bemutatott Presidance tánc-
együttes (magyar alapokra épülő és sokféle műfajt ötvöző) show-jára vagy a 100 Tagú 
Cigányzenekar koncertjére. A külföldieket igazi hungarikumokkal várják majd: magyar 
kézműves remekműveket tekinthetnek meg, kóstolhatnak a hazai gasztronómia legja-
vából, a „magyar feltalálók utcáján” (Szent György utca) pedig magyar, angol, német és 
lengyel nyelven szerezhetnek ismereteket a kültéren felállított (legnagyobb honi talál-
mányokból összeállított) kiállítás anyagából (www.hungaroringfest.com).

MUZSIKA A BUDAVÁRI ZENEPAVILONBAN

Július 18. 11.00: Blues Cafe. A Budavári Művelődési Ház akusztikus klubja költözik 
ki egy kellemes délelőtti zenélésre a zenepavilonba. A megújult Mini három tagja, Tö-
rök Ádám (fuvola), Török Péter (gitár) és Horváth Mihály (szájharmonika) játszik régi és 
új, ismert és ismeretlen blues- és rockdallamokat. (A program ingyenes.)

ÓBUDAI NYÁR MUZSIKÁVAL

Igényes szórakoztató programok 2000 forintért. A műsorok 20.00-kor kezdődnek az 
Óbudai Társaskör (III., Kiskorona utca 7.) kertjében.

Július 22–23.: Donizetti: Szerelmi bájital (vígopera két részben).
Július 29.: Párizs ege alatt (Bardóczy Attila és Orosz Zoltán sanzonestje).
Augusztus 5.: Budapest Ragtime Band (1500 Ft)

KLASSZIKUS ZENE A KISCELLI ROMTEMPLOMBAN

Július 19., 26.: a Liszt Ferenc Kamarazenekar hangversenye (3000 forint).

OLVASÓLIGET
A MARGITSZIGETEN

A természet lágy ölén, 
nyugágyakra és babzsá-
kokra telepedve merülhe-
tünk el egy jó könyvben 
a festői szépségű Margit-
szigeten (a Holdudvar kö-
zelében) augusztus 30-ig 
minden hétvégén. Az Olvasóliget az olvasás élményének felfedeztetését, újraélését 
segítő programsorozat, amelyet a Magyar Nyelv Éve alkalmából rendez közösen a 
Hungarofest Kht. és a Litera. A mozgókönyvtár kínálatát 23 kiadó könyvei közül válo-
gatták, és a folyóiratok választéka is fi gyelemre méltó.

Három szombaton 16.30-kor neves magyar írók olvasnak fel műveikből és beszél-
nek kedvenc könyveikről. Július 25-én Závada Pált, augusztus 1-jén Háy Jánost vár-
ják irodalmi csevejre, augusztus 22-én pedig Tóth Krisztinát látják vendégül (www.
olvasoliget.hu).

NYÁR
A LÁNCHÍDON

Ingyenes zenei és szín-
házi programok (www.
fesztivalvaros.hu).

Július 18.: folk-nap. A 
magyar népzenei élet, va-
lamint a táncházmozgalom 
színe-java szórakoztatja a 

Lánchíd közönségét. Fellépők: Méta zenekar, CimbaliBand, Rajkó zenekar, Söndörgő 
együttes és még sokan mások

Július 19.: jazz-nap. Neves előadók mellett fi atal tehetségek is fellépnek: a Váczi 
Eszter Quartet, a Hot Jazz Band, a Balázs Elemér Group, a Dés András Trió, a Jazz Voices 
és a Yellow Spots.

Programok Pesten
CSALÁDI KERTMOZIZÁS A WESTEND TERASZÁN

VI. Tér–Film–Zene Fesztivál július 15.–augusztus 2-ig. Minden este 6 órától 
10-ig valamennyi korosztály megtalálhatja az ízlésének megfelelő programot. A 6-tól 
7-ig vetített rajzfi lmek (Kockásfülű nyúl, Mátyás királyról szóló mesék) főként a kisebb 
korosztályt szólítják meg, és 17-én nekik (is) szól a Táncoló talpak című animációs fi lm. 
Este 7-es vagy fél 8-as kezdéssel a tetőterasz színpada is megmozdul: változatos stí-
lusú zenei formációk lépnek fel, így minden napra jut valami új. Július 16-án például 
Szolnoki Tibor Zsadon Andreával énekel operettrészleteket, 29-én St. Martin andalít 
romantikus szaxofonmuzsikájával, míg augusztus 1-jén a Budapest Ragtime Band ígér 
egy lazán kellemes nyári estét.

A fi lmkínálat pazar, az idén is a közönség kedvenceiből válogattak. A régi magyar 
fi lmek közül Bacsó Péter, Sándor Pál és Makk Károly remekeit láthatjuk, az újabbakból 
levetítik a nagy sikerű Made in Hungáriát (július 16-án), a tinik körében népszerű Álom.
net című fi lmet (21-én), a Magyar Vándort (28-án) és a Papírkutyákat (29-én). A váloga-
tásba bekerült egy színvonalas amerikai fi lm is, Az ördög Pradát visel (31-én). A vetíté-
seket 20.30/20.45-kor kezdik. A mozit követően a szervezők este 10 körül szórakoztató 
némafi lmekkel búcsúznak a közönségtől. (További információk: www.est.hu.)

ZENÉS
ÁLLATKERTI ESTÉK

Élőzenés koncertek szerda 
esténként 20.30-kor. A lá-
togatók előtt a Pálmaház és 
környéke este héttől a kon-
cert kezdetéig nyitva áll. 
Jegyek 2900 forintért kap-
hatók (www.zoobudapest.
com).

Július 22.: Bolyki Brothers (a cappella zenekar).
Július 29.: Hot Jazz Band.
Augusztus 5.: Orosz Zoltán és barátai (tangóharmonikával kísért dzsessz).
Augusztus 12.: Budapest Klezmer Band.

INGYENES JAM SESSION PARTYK

A Budapesti Jazz Klub (VIII., Múzeum utca 7.) júliusban és augusztusban kellemes 
jazzestekkel várja a látogatókat. Péntekenként a hazai jazz-zongoristák legjobbjainak 
képviseletében fellépnek Balázs József és barátai, valamint Oláh Tzumó Árpád és ba-
rátai. A klub szombatonként két ifj ú tehetség, Oláh Dezső (és barátai), valamint Kovács 
Gergő (és barátai) köré szervezi a bulikat. A belépés ingyenes. Időpontok: július 17., 
18., 24., 25., 31., augusztus 1., 7., 8., 21., 22., 28., 29. A koncertek 21.00-kor kezdődnek. 
(Részletek: www.bjc.hu.)

VAJDAHUNYADVÁRI
NYÁRI ZENEI FESZTIVÁL

A koncertek 20.30-kor kezdődnek. Esőnap 
esetén másnap tartják az előadást. A belé-
pő ára általában 2500 forint.

Július 16.: MÁV Szimfonikus Zenekar
(Beethoven-est).

Július 20.: Budapest Klezmer Band
(3500 Ft).

Július 23.: Liszt Ferenc Kamarazene-
kar (Vivaldi-est).

Július 27.: Mendelssohn Kamarazenekar (Händel, Bach, Mendelssohn).
Július 30.: Benkó Dixieland Band (jazzének és klarinét, 5000 Ft).
Augusztus 3.: Magyar Virtuózok Kamarazenekar (Vivaldi, Kreisler, Csajkovszkij, 

Boccherini, Mozart, Rossini).
Augusztus 6.: 100 Tagú Cigányzenekar (Brahms, Rossini, Bizet, Liszt stb., 5000 Ft).
Augusztus 10.: Budapest Ragtime Band (ragtime, swing, magyar slágerek).

KULTÚRA A GÖDÖRBEN

Kiállítás július 16.–augusztus 14-ig. A KREA Kortárs Művészeti Iskola idén dip-
lomázó enteriőr szakos hallgatói a Gödör Klub újragondolását kapták feladatul, és 
az elkészült munkákat stílusosan a belvárosi szórakozóhely Terasz Galériájában állít-
ják ki. Érdekes elképzelések születtek; több KREA-s hallgató is az underground és a 
playground szavakat hívta segítségül, és elsősorban a terek, térinstallációk mobilitá-
sára épített.

Suzanne Vega-koncert július 25-én 19.00. Suzanne Vega 
a világ egyik legegyedibb énekese. Urbánus folk, modern folk – 
teljesen mindegy, minek nevezzük a műfajt, amellyel a kaliforni-
ai születésű művésznő a nyolcvanas években berobbant, a lé-
nyeg, hogy az akusztikus gitárral kísért jellegzetes énekhang 
tetszést aratott (és arat ma is) világszerte. (Részletek: www.
godorklub.hu.)

KÖNNYŰZENE ÉS IRODALOM 
A BELVÁROSBAN

Treff Ort Kert (VIII., Múzeum körút 
4., az ELTE Könyvtár Pinceklub kert-
jében). Igényes könnyű esti program 
élőzenével, irodalommal, ingyen. 
Keddenként világzenei koncertek. 
Szerdánként 19.30-kor zenével kí-
sért felolvasások. Péntekenként és 
szombatonként bográcsozás. Képzőművészetis diákok nagyméretű vászonfestmé-
nyei mindennap megtekinthetők. Koncertkezdés: 19.00, utána dj-k hajnalig (www.
konyvtarklub.hu).

A végére pedig egy program Budapest 
határain túlról:

ZSÁMBÉK JAZZ OPEN 2009

Az MR3-Bartók Rádió jazzfesztiválja
júliusban péntekenként 19.00-kor. Hely-
szín: Zsámbék, Romtemplom (Corvin J. 
utca), rossz idő esetén a Zsámbéki Műve-
lődési Ház.

Július 17.: „Songbirds”-est – Kozma 
Orsi, Pocsai Krisztina és Szőke Nikoletta 

közös koncertje. Az est második részében Chico Freeman szaxofonos az MR3-Bartók 
Rádió tehetségkutató versenyeinek győztesével, a Tzumo Acoustic Trióval játszik.

Július 24.: latin-jazz est. Cornelio Tutu Band, valamint Elsa Vallé és együttese.
Július 31.: a Liszt Ferenc Zeneművészeti Egyetem tehetséges növendékei mutat-

koznak be, majd Dresch Mihály és Borbély Mihály az MR3-Bartók Rádió egyik felfede-
zettjének triójával játszik.

Jegyek a Magyar Rádió Vevőszolgálatán, a www.jegymester.hu webáruházban, va-
lamint a koncertek előtt a helyszínen kaphatók.

Összeállította: Burucs Tímea
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Ecsmiadzin kincsei
Ecsmiadzin, az „örmény Vatikán” 
az Ararát-völgy ősi városa, ahol a 
keresztény világ egyik legrégibb 
alapítású temploma áll. A kated-
rálisban őrzött rendkívüli értékű 
relikviákat nemrég az örmény 
kisebbségi önkormányzat mutatta 
be fotókon.

A z örmény fővárostól, Jereván-
tól húsz kilométerre található 

Ecsmiadzin, az Örmény Apostoli 
Szentegyház katolikoszának szék-
helye, amelyet Világosító Szent 
Gergely, az örményeket keresztény 
hitre térítő apostol alapított 303-
ban. A legenda szerint maga Jézus 
Krisztus jelent meg a térítő apos-

tolnak, hogy kijelölje a katedrális 
helyét. Az Ecsmiadzin szó jelenté-
se: „Itt szállt alá az Egyszülött”.

Többszöri átépítés után, 1869-
ben a székesegyház keleti olda-
lát egy három helyiségből álló 
épülettel bővítették, hogy méltó 
helye legyen az Ecsmiadzinban 
őrzött keresztény relikviáknak 
és azoknak a tárgyaknak, ame-
lyeket az Apostoli Szentegyház 

folyamatosan kap ajándékként a 
világ minden tájáról. A múzeum 
kiállítási tárgyai között megtalál-
hatók a papi öltözethez tartozó, 
arannyal és gyönggyel hímzett 
ruhadarabok éppúgy, mint a 
szertartáshoz szükséges míves 
arany-, ezüst- és elefántcsonttár-
gyak, ókori érmék és kéziratok, 

illetve a 17. századi katolikoszok 
gyöngyház berakással és drága-
kövekkel ékesített, oroszlánfejes 
karfájú székei. Az egyházi hasz-
nálatra készített tárgyak között 
szép számban vannak szőnyegek 
és festmények is – ez utóbbiak 
bemutatására épült fel az 1980-
as évek elején a Manjukan-
kincsesház.

Sok-sok kincset rejt Ecsmiad-
zin, ahová mindenkinek érdemes 
legalább egyszer ellátogatnia. A 
város azonban messze van, keve-
seknek adatik meg, hogy elutaz-
hassanak oda, így hát a kerületi 
örmény kisebbségi önkormány-
zat – az Erdélyi Örmény Gyöke-
rek Kulturális Egyesület közre-
működésével – fotókon elhozta 
a Hegyvidékre a lenyűgöző relik-
viákat. A képekből és a hozzájuk 
fűzött magyarázó szövegekből 
a művelődési központ kupola-
termében rendeztek kiállítást, 
amelyet sajnos csak néhány napig 
lehetett látogatni.

Csíkszentgyörgyi-Ficzus Mar-
git, a helyi örmény önkormányzat 
elnöke érdekes adalékokat fűzött a 
bemutatott anyagokhoz, míg Lo-
vas Pál alpolgármester, a kiállítás 
fővédnöke az örmény és a magyar 
nép közös gyökereire emlékezte-
tett. A megnyitón külön előadás 
foglalkozott a középkori örmény–
magyar kapcsolatokkal – a keresz-
tes háborúk koráról Takács Bence 
előadóművész tolmácsolásában 
hangzott el egy vetítéssel egybe-
kötött történelmi előadás.

z.
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Hegyvidéki 
história

a farkasréti 
templomról

Ünnepélyes keretek között mu-
tatták be a Hegyvidéki Históriák 
sorozat legújabb kötetét. A farkas-
réti római katolikus egyházközség 
története című kiadvány egyszer-
re történelmi korrajz, szociográfi a 
és hiánypótló helytörténeti doku-
mentum.

A hogyan Török Sándor me-
séjének hősei, Kököjszi és 

Bobojsza a kis jövevényt várva 
énekkel, mesével, mondókával, 
emlékekkel, szeretettel bélelik ki 
a lakás csupasz falait, úgy teszik 
emberközelivé a kerületet a hely-
történeti sorozat kiadványai. 
Mert attól érezzük magunkat 
otthon a világban, hogy tudjuk, 
vannak történeteink – emelte 
ki a farkasréti templomról szó-
ló kötet bemutatóján Pokorni 
Zoltán.

A polgármester elmondta, a 
helytörténeti sorozat azért fontos, 
mert hozzájárul, hogy valóban 
magunkénak érezzük a Hegyvi-
déket. Így az utcákat járva nem 
az aszfalton, hanem „a történe-
lem szövetén lépkedünk”, és a há-
zak közé érve „mesék, nem pedig 
téglafalak vesznek körül bennün-
ket”. Ebben segít a most megje-
lent könyv is, amely egy újabb 
adalékkal gazdagítja tudásunkat 
szűkebb pátriánkról, benne egy 
épületről, amely a Kádár-rend-
szer egyetlen új építésű temploma 
– emlékeztetett Pokorni Zoltán.

A kötet, ahogyan a templom 
is naponta teszi, kapukat nyit 
ki, hogy ezzel hívja fel a fi gyel-
met múltunkra és értékeinkre – 
mondta a farkasréti római kato-
likus egyházközösséget tizenöt 
éve vezető Szederkényi Károly 
atya. Hiszen a templom min-
denkor menedékhely, hivatása, 
hogy oltalmat adjon a betérő-
nek. Nyitva áll mindenki előtt, 
aki szereti a szépet és a jót. Mert 
a farkasréti templom épülete 
maga is kordokumentum, mű-
emlék, amely a kultúrát hivatott 
szolgálni megjelenésével és belső 
tartalmával. Az istentiszteletek 
mellett koncerteknek, kulturá-
lis eseményeknek is helyet ad, 
közösséget épít. Az egyház helyi 
fejlődésének történetét feldolgo-
zó könyv szintén ezt a törekvést 
erősíti, amikor a régi iratokat és 
képeket, az elfeledettnek hitt tu-
dást egységbe foglalva nyújtja át 
az utókornak.

A kiadó Kollega Tarsoly Ist-
ván elmondta, hogy eddig a 
Hegyvidéki Históriák valameny-
nyi kötete sikeres volt, a kerületi 
polgárokat érdekli lakókörnyeze-
tük múltja és jelene. Bíró Aurél, 
a kiadvány szerkesztője arra hívta 
fel a fi gyelmet, hogy a könyv az 
Árpád-korig visszanyúlva írja le 
Farkasrét és környéke történetét. 
Az egyházközség bemutatásán 
keresztül számos kultúrtörténeti 
és helytörténeti érdekességgel lepi 
meg az olvasót.

m.

A könyvbemutató keretében 
Lovas Pál alpolgármester és 
dr. Gaál Katalin Mária elnök a 
KDNP XII. kerületi szervezete 
képviseletében értékes könyv-
ajándékot adott át Szederké-
nyi Károly atyának huszonöt 
éves egyházi munkája elisme-
réseképpen. A hagyomány-
teremtő szándékkal első alka-
lommal odaítélt elismerést a 
jövőben azok kaphatják meg, 
akik pályájuk során a nemzet-
tudat, hit, család hármasának 
fontosságát hirdetik.

Az öröm az er�
Borza Teréz porcelánművész a boldogságot igyekszik megmintázni

Borza Teréz valamennyi alkotása a 
hit erejét és a természet szeretetét 
hirdeti. Az általa teremtett apró 
világok melegséget hoznak az 
emberek lelkébe-szívébe, amiről 
a Hegyvidék Galéria látogatói is 
meggyőződhettek a művésznő ta-
vaszi kiállításán. Az önkormányzat 
kulturális bizottságának tagjaként 
is tevékenykedő Borza Terézzel 
pályájáról, alkotói munkájáról és 
anyagáról, a porcelánról beszél-
gettünk.

� Gyermekkorában zongoráz-
ni tanult, majd később zenei 
osztályokba járt. Hogyan „pár-
tolt át” az iparművészethez?
– Szüleim a városmajori temp-

lom Bárdos Lajos vezette Cecília 
kórusában ismerték meg egy-
mást, s mind az öt gyermekük-
nek átadták a zene szeretetét. 
Engem is zongorázni taníttat-
tak, ami annak ellenére, hogy 
nem lett belőlem előadóművész, 
a szó átvitt és valódi értelmében 
is jó ujjgyakorlatnak bizonyult, 
később képzőművészként kama-
toztatni is tudtam. Nem voltam 
elég szorgalmas, ráadásul úgy 
éreztem, a tanárom sem ért meg 
igazán. Sokkal mozgékonyabb 
gyerek voltam annál, hogy nap-
hosszat a zongora előtt üljek, és 
gépiesen gyakoroljak. Szerencsére 
felsőben már tartottak rajzszak-
kört az iskolában, úgyhogy sza-
badidőmben inkább a rajzolással 
foglalkoztam. Ez nem jelentette 
azt, hogy eltávolodtam volna a 
zenétől, hiszen a Lórántff yban 
és később a Móricz Zsigmond 
Gimnáziumban is zenei osztály-
ba jártam. Nem szakadtam el a 
rajztól sem, ezért amikor el kel-
lett dönteni, hogy hol tanulok to-
vább, mindenképpen valamilyen 
művészeti iskolában gondolkod-
tam. Legjobban az Iparművésze-
ti Főiskola tetszett, mert ott az 
anyaggal lehetett foglalkozni. Ez 

volt az a tevékenység, az élettelen 
élővé tétele, valami új létrehozá-
sa, amire mindig is vágytam.
 � Már ekkor is a porcelán ér-

dekelte?
– Úgy éreztem, ebből az anyag-

ból tudnék újat alkotni. Már 
ismertem azt a kínai rizsszem-
technikát, amely átlátszóvá teszi 
a porcelánt, és amit szerettem 
volna továbbfejleszteni. Maga a 
technikai folyamat izgatott, hogy 
hogyan alakul át ez a kemény és 
hideg anyag a tűz és a fény hatá-
sára. Nem a nippek, apró fi gurák, 
hanem maga az anyag érdekelt. 
Biztos voltam abban, hogy kell 
lennie valaminek a fi gurák, csé-
szék és használati tárgyak után, 
mert a porcelán túl nemes ahhoz, 
hogy ennyivel megelégedjen. Ma 
is azt vallom, hogy az egyik leg-
tisztább matéria, nem véletlen, 
hogy a királyok étkészlete évszá-
zadokon keresztül abból készült. 

A porcelán áttetszővé tétele és 
fehérségének hangsúlyozása volt 
a fontos számomra, önnön tulaj-
donságait akartam megmutatni, 
nem pedig egyszerű hordozófe-
lületként használni. Ezért jelent-
keztem végül a porcelán szakra, 
ahová harmadszorra vettek fel.
� Még tanult, amikor megszü-
lettek a gyermekei. Mennyiben 

befolyásolta későbbi pályáját, 
hogy családanyaként fejezte be 
a főiskolát?
– A férjemnek köszönhetem, 

hogy kikerülve a főiskoláról 
azonnal elkezdhettem a magam 
útját járni. Ez egyrészt kényszerű 
döntés volt, hiszen két kisgyer-
mekkel nem tudtam volna a vi-
déki porcelángyárakban tervezői 
állást vállalni, másrészt sokkal 
inkább vonzott az alkotás, mint 
a futószalagszerű munka. Ehhez 
kellett egy magas tüzű kemence, 
amelyet a férjem saját kezűleg 
épített meg. Akkoriban talán ez 
volt az egyetlen házi porcelánke-
mence Magyarországon. Az első 
pillanattól kezdve kísérleteztem 
az anyaggal. Mivel nem volt 
előzménye annak, amit csinálni 
akartam, mindent magamnak 
kellett kitalálnom. Szerencsém 
volt, hiszen a kemencémnek kö-
szönhetően lehetőség nyílt arra, 

hogy megismerjem a porcelán va-
lódi határait. Két dolog érdekel: 
a méret és az áttetszőség. Valami 
újat akartam teremteni, olyan 
műtárgyakat, amik a művészet-
történet horizontján is újdonság-
nak és egyedülállónak számíta-
nak. Ennyiben tehát a gyerekeim 
tudattalanul is elindítottak azon 
az úton, amelyen ma is járok.

� Meddig tartott ez 
a tanulási, kísérlete-
zési folyamat?
– Öt év kitartó 

munka, számos si-
kertelen darab kellett 
ahhoz, hogy rájöjjek 
a porcelán áttetsző-
ségének titkára. Ma 
már tudom, hogy egy 
bizonyos méret után, 
ami nem nagyobb, 
mint egy fürdőszobai 
mosdó, bizonyosan 
összerogyik a forma. A 
porcelán sajátja, hogy 
önálló életet él: nagyon 
rövid az az idő, amikor alakítani 
lehet a masszát – azt követően 
már az anyag az úr.
� Milyen tárgyak készültek a 
házi porcelánműhelyében?
– Kezdettől fogva egyedi és 

különleges tárgyakat csináltam, 
amelyeknek akkortájt nagy ke-
letjük volt. Tálakat, vázákat, sőt 
még étkészleteket is készítettem. 
Utóbbiak közül talán a diplo-
mamunkám a legkedvesebb: 
óvodai étkészletet terveztem, 
eredeti gyermekrajzokkal dí-
szítve. Elmentem az óvodákba, 
lefotóztam a gyerekek rajzait, és 
ezeket vittem fel a fehér felület-
re. Bár több külföldi országba is 
eljutott a sorozat, itthon egyetlen 
gyár sem akarta átvenni. A si-
ker ellenére azonban már akkor 
is tudtam, hogy valami egészen 
mással akarok foglalkozni. Ele-
inte természeti formákkal kísér-
leteztem. A szakralitás, Isten és a 
természet dicsérete mindig is itt 
volt a bensőmben, még akkor is, 
ha nem is tiltott, de elhallgatott 
volt a vallási témák megjeleníté-
se. Aztán 1991-ben, II. János Pál 
pápa első magyarországi látoga-
tása alkalmából a szombathelyi 
múzeum kiállítást szervezett. A 
zsűri két munkámat is beválo-
gatta, a Hegyvidék Galériában 
is bemutatott Krisztus-fejet és a 
halotti leplet. Ez volt az első, ki-
fejezetten szakrális témájú tárlat, 
amelyen szerepelhettem. A lepel 

érdekessége, hogy Krisztus arca 
akkor jelenik meg, ha a fény há-
tulról átjárja a porcelánt. Ebben 
a munkámban sikerült a legtöké-
letesebben megmutatni az anyag 
és a fény viszonyát, azt, ahogyan 
a porcelán képes megjeleníteni a 
szövetbe égett arcot. Ettől kezd-
ve egyre több vallási indíttatású 
munkát készítettem, mára tizen-
három-tizenöt ilyen alkotásom 
van. Számomra ugyanakkor a 
szakralitás nem csupán a bibliai 
történetek megjelenítése: amikor 
a virágzásra vagy a szélre gondo-
lok, a Jóisten alkotta mindenség 
jut az eszembe.
� A Hegyvidék Galériában 
bemutatott alkotásai kapcsán 
Dvorszky Hedvig művészettör-
ténész azt emelte ki, hogy a néző 
a kiállítás megtekintése után 
szinte kegyelmi állapotba kerül.
– Mindig olyan tárgyakat 

akartam alkotni, amelyek a ter-
mészet szépségeit megmutatva 
örömet okoznak az emberek-
nek. Igyekszem megmintázni a 
boldogságot, az isteni fényt, azt 
a csodát, amit a hit ereje közve-
tít. Aki szomorú, az lehajtja a 
fejét, az viszont, akinek boldog 
a lelke, az égre emeli tekintetét, 
mert tudja, hogy a szép sohasem 
a sötétségben lakozik. Édes-
anyám mindig mondta: az öröm 
az erő. Ma már tudom, hogy 
igaza volt.

mm.
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Akrobatikus mesefi gurák
Keresztes Dóra grafi kusművész 
gyermekkönyv-illusztrációiból 
látható válogatás a Barabás Villa 
galériájában. A művek gyerekek és 
szüleik számára egyaránt érdeke-
sek lehetnek.

K eresztes Dóra számos gyer-
mekkönyvet illusztrált, va-

lamint rajzfi lmkészítéssel, tipog-
rafi zálással is foglalkozik. Há-
romszor nyerte el az Év Legszebb 
Könyve-díjat. A sokszor erdélyi 
hangulatú műveiben a népmesék 
világa elevenedik meg népies-
szürreális ábrázolásban. A stili-
zált, leegyszerűsített fi gurákat 
mindig találóan jellemzi az egye-
di tulajdonságok kiemelésével.

Keresztes Dóra nagyon fontos 
küldetést visz végbe, amikor raj-

zaival felkelti a gyerekek érdek-
lődését a művészi ábrázolásmód 
iránt, és ösztönzi a kicsiket arra, 
hogy megrajzolják saját világukat. 
Így a már most gazdag életművel 
rendelkező művésznő képeinek 
sajátos világa hozzájárul ahhoz, 
hogy az esetleges tehetség igen fi -
atalon megmutatkozzék – mond-
ta a kiállítás megnyitóján Lovas 
Pál alpolgármester. Jóry Judit 
művészettörténész azt emelte ki, 
hogy Keresztes Dóra akrobatikus, 
földtől elrugaszkodott fi gurái, va-
lamint az aprólékosan kimunkált 
részletek a zsúfoltságukban is har-
móniát sugároznak.

B. A.

� A kiállítás augusztus 28-ig te-
kinthető meg a Barabás Villában 
(XII., Városmajor utca 44.) 10 és 
18 óra között. A belépés ingyenes.
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Húzóágazat lehetne
a hazai fi lmipar

A Kaméleon rendezőjével és 
producerével találkozott a kerület 
polgármestere abból az alkalom-
ból, hogy a honi szakma ezt a 
fi lmet jelölte a 2010-es Oscar-díj 
versenyre az idegen nyelvű fi lm 
kategóriájában. A találkozón 
Pokorni Zoltán elmondta, kezde-
ményezi, hogy tegyék egysze-
rűbbé a fővárosban a közterületi 
forgatások engedélyeztetését, 
ami jelenleg átláthatatlan és 
nehézkes.

A Kaméleon című játékfi lm 
képviseli Magyarországot 

a legjobb idegen nyelvű fi lmek 
között a 2010-es Oscaron – így 
határozott a napokban a jelölés-
ről döntő hazai fi lmes bizottság. 
Pokorni Zoltán polgármester sze-
mélyesen gratulált Goda Kriszti-

na rendezőnek és Kálomista Gá-
bor producernek a nevezéshez, 
akikkel a találkozón a magyar 
fi lmipar helyzetéről is beszélge-
tett.

Kálomista Gábor a beszélge-
tésen elmondta: ahhoz, hogy a 
magyar fi lmipar nemzetközi ran-
got vívjon ki magának, komoly 
reformra lenne szükség. Az állam 
ma úgy támogat sok fi lmet, hogy 
azokat érdeklődés hiányában 
moziban egyáltalán nem mutat-
ják be, kizárólag a Filmszemlén 
vetítik, amelynek azonban – va-
lódi verseny híján – semmi tétje 
nincs. Talán nem véletlen, hogy 
a Kaméleon a legutóbbi Film-
szemlén semmilyen szakmai 

elismerést nem kapott, „csak” a 
közönségdíjat vitte el.

Goda Krisztina szerint min-
den segítséget meg kellene adni 
ahhoz, hogy nagy nemzetközi 
produkciókat forgassanak ná-
lunk, ezek ugyanis nemcsak jól 
fi zető bérmunkát, hanem szak-
mai továbbképzést is nyújtanak 
a magyar fi lmeseknek, ráadásul 
az országnak is több milliárd 
forintos bevételt hozhat egy-egy 
szuperprodukció. Kálomista 
Gábor mindehhez hozzáfűzte, 
Prágában, Pozsonyban szívesen 
fogadják a fi lmeseket, Buda-
pesten azonban – függetlenül 
attól, hogy magyar vagy nem-
zetközi csapatról van szó – ke-
rületenként eltérő feltételekkel 
és díjakkal találkoznak a közte-
rületen forgatni kívánó stábok, 
ami rendkívül megnehezíti az 
előkészítést.

A polgármester elmondta, a 
Hegyvidéken segíteni kívánják 

a fi lmezést, a kerület azonban 
önmagában kicsi ahhoz, hogy 
anyagilag is támogatást nyújtson 
az alkotóknak – a fi lmek sikeré-
hez véleménye szerint elsősorban 
a kormánynak kellene forráso-
kat biztosítania. Pokorni Zoltán 
kiemelte: Budapest jó hírét, tu-
risztikai vonzerejét növelik az itt 
forgatott fi lmek, ennek ellenére 
csak elriasztja a stábokat a ke-
rületek széttagoltságából adódó, 
sokszor átláthatatlan és nehéz-
kes engedélyeztetési procedúra 
– ezért kezdeményezi majd, hogy 
a fi lmesek számára biztosítsák az 
„egyablakos”, egyszerű és gyors 
ügyintézés lehetőségét.

z.

Történelem két percben
Mint arról már beszámoltunk, a 
Tamási Áron gimnázium tanu-
lója, Lakatos Carmen nyerte a 
német újraegyesítés évfordulóján 
meghirdetett fi lmpályázatot. A 
tizenkettedik osztályos diáklányt 
a kommunikáció, az újságírás és a 
jog éppúgy érdekli, mint a törté-
nelem. Az eredményhirdetés után 
arról faggattuk, a siker változtat-e 
az elképzelésein.

 � Két percben kellett bemutat-
nod a húsz évvel ezelőtt történ-
teket. Ez nagyon rövid idő, ha 
arra gondolunk, mi mindent 
változtatott meg 1989 nyara, 
ugyanakkor hosszú is, ha a be-
számolót hiteles tartalommal 
kell megtölteni. Hogyan győz-
ted, főleg egyedül?
– Nem voltam egyedül, a né-

mettanárommal, Vajda Beával 
dolgoztam együtt, aki velem 
jött a múzeumokba, körbetele-
fonálta a fél önkormányzatot, 
találkozókat szervezett, ott volt 
velem a beszélgetések nagy ré-
szén, és folyamatosan kijaví-
totta az elkészült szövegeket. 
Számíthattam a történelemta-
nárom, Gór Szilvia segítségére 
is. Többhónapos anyaggyűjtés 
után kezdtem először azt érezni, 
hogy teljesebb képet kaptam az 
eseményekről. Tanárnőim min-
den apróságra kiterjedő korrek-
ciója után, szinte az utolsó pilla-
natban küldtük el a pályamun-
kámat. És édesanyám is nagyon 
sokat segített. Bár szakmája sze-
rint ez nem az ő területe, hiszen 
építészmérnök, mivel azonban 
átélte a rendszerváltást, magya-

rázataival segített megérteni a 
történelmi hátteret.
� A pályázatot két fő kategóri-
ában hirdették: Magyarország, 
valamint a XII. kerület szerepe. 
Miért az utóbbit választottad?
– Kiskorom óta itt lakom, 

testhezállóbbnak éreztem, több 
kutatási lehetőséget kínált, és 
nem utolsósorban érdekeltek a 
közvetlen környezetemben tör-
téntek. Mindenki, akihez for-
dultam, nagyon készséges volt, 
sok segítséget kaptam. Nagyon 
jó érzés, hogy mindez itt történt, 
éppen az én kerületem fogott ösz-
sze másokért.
 � Könnyen megtaláltad a „for-

rásaidat”?
– A kutatás eleinte nehezen 

indult, kevés volt a rendelkezésre 
álló dokumentum, de hamaro-
san beindult a gépezet, és váratla-
nabbnál váratlanabb informáci-
ókra bukkantam. Több meglepő, 
sőt megható dolgot tapasztaltam. 
Az első interjúalanyom Henn 
Péterné, a Máltai Szeretetszolgá-
lat munkatársa volt, aki részt vett 
a menekültek elszállásolásában, s 
bizony könnyes szemmel emlé-
kezett vissza, mennyire esetlenek 
voltak az újonnan érkezettek, és 
milyen megható volt a határnyi-
tás bejelentését követő döbbent, 
néma csend, majd a hirtelen kitö-
rő üdvrivalgás – nekem is könny-
be lábadt a szemem a hallottakra.
� Érezted, hogy nyerni fogsz?
– Dehogy, nem is álmodtam 

róla! A hírt a német lektorunktól 
hallottam, először el sem hittem. 
Még most is kicsit hihetetlen az 
egész, hiszen rögtön a díjátadást 
követően utaztam Németország-
ba, s a megnyert laptopot csak 
kibontani volt időm.

 � Amikor a díjátadón a mű-
sorvezető kérdezte, milyen 
további terveid vannak a té-
mával, egy röpke pillanatra el-
akadtál a válasszal.
– Igen, kicsit szégyenkezve val-

lottam be, hogy nekem ez ennyi 
volt. Számomra ez már történe-
lem, és úgy is foglalkoztam vele, 
mint egy történelmi eseménnyel, 
amit szeretnék jobban megismer-
ni. Hogy a továbbiakban mivel 
foglalkozom, még nem tudom, 
érdekel a jog, a törvényszék, de 
a kommunikáció, az újságírás is.
� Hogy fogadták otthon a győ-
zelmedet?
– Amikor édesanyám meg-

tudta, hogy nyertem, alig hitte 
el; azonnal körbetelefonálta az 
ismerősöket, nagypapámat és 
mindenkit, aki hajlandó volt 

meghallgatni. Még ha kicsit kí-
nos is volt, hogy így dicsekszik 
velem, nagyon jólesett, hogy 
büszke rám.
 � Mit jelent számodra a Hegy-

vidék?
– Szeretek itt lakni, a XII. ke-

rület szerintem az egyik legbiz-
tonságosabb és legnyugodtabb 
része a városnak. Budapestet 
imádom, minden nyüzsgésével, 
az állandó rohanással együtt – 
de a pörgés után jó hazajönni a 
csendes zöldövezetbe. Nekem az 
a szó, hogy Hegyvidék, egyet je-
lent az otthonnal, a barátokkal, 
az egész gyermekkorommal. Itt 
születtem, ismerem, mint a te-
nyeremet. Bármilyen hangulat-
ban legyen az ember, itt megta-
lálja a neki való helyet.

Antal Ildikó

Olasz luxuskupét terveznek a Jókai Klubban
Két fi atal arról álmodik a Jó-
kai Klub tetőterében, hogy 
egy, a Giugiaróéhoz hasonló 
dizájnstúdiójuk lesz. Majd kinövik 
– legyinthetnénk. Magyari Gábor 
és Tárnok Zsolt nevéhez azonban 
nemzetközi díjak, sorozatgyártá-
sú termékek fűződnek, egyikük 
pedig egy luxus sportkocsikat 
készítő olasz manufaktúra házi 
tervezője.

C sonka János, Galamb József, 
Barényi Béla, Anisits Fe-

renc – néhány magyar mérnök 
az autótörténelem halhatatlanjai 
közül. Mondjunk híres magyar 
jármű-formatervezőket! Rövid a 
lista: Finta László rajzolta a min-
den idők legszebb Ikarusaként 
emlegetett 55-ös és 66-os „faros” 
típusokat az ötvenes években, 
Kovács Miklós pedig a 2006-ban 
bemutatott Kia cee’d-et. Persze 
jóval több magyar formatervező 
dolgozik autós cégeknél, ám egy 
akár több száz fős osztály egyik 
munkatársaként nehéz kitűnni.

– Nem lehetetlen. Kell szeren-
cse és kitartás, de ha megvan a te-

hetség, sikerülhet – véli Magyari 
Gábor és Tárnok Zsolt, a Virtual 
Design két tulajdonos-formater-
vezője.

Ők mégsem erre vágynak: 
Gábor a Renault formatervező-
központjából jött haza, Zsolt 
olaszországi tanulmányai során 
ismerte meg az autódizájnerek 
a közhiedelemmel ellentétben 
mégsem annyira vonzó világát. 
Raymond Loewyt említik pél-
daként, aki Shell-logót és Coca-
Cola palackot éppúgy tervezett, 
mint mozdonyt vagy autót.

– Sokkal jobb lenne, ha egy 
arculatot, ergonomikus, hasz-
nálható tárgyakat kötnének a 
nevünkhöz – mondják.

Pedig Tárnok Zsoltra egy 
autó kapcsán fi gyeltek fel a leg-
nagyobb dizájnerek. A Faralli & 
Mazzanti Autóról biztosan nem 
sokan hallottak itthon; az olasz 
manufaktúra egyedi autókat 
épít a leggazdagabbak számára. 
Az Antas nevű modelljükbe a 
vevő ízlése szerinti Ferrari, Aston 
Martin, BMW, Mercedes-Benz, 
Corvette vagy más motor kerül, 
a drótvázra hajlított lemezekből 
álló karosszéria miatt azonban 
nem lehetséges a sorozatgyártás. 

Ők pedig szériagyártású típust 
akartak – a szériát itt manufaktú-
ramércével kell érteni, tíz Vulcát 
építenek majd, darabját nagyjá-
ból nyolcvan-százmillió forintnyi 
euróért.

Sorozatgyártáshoz pontos ter-
vek kellenek, így került kapcsolat-
ba az olasz céggel Tárnok Zsolt, 
aki skóciai diplomamunkájával, 
egy versenyautóval keltette fel a 
megrendelők érdeklődését. Né-
hány hónap alatt elkészültek a 

tervek, a részletek kidolgozásával 
együtt egy év alatt vált valósággá 
a káprázatos vonalvezetésű F&M 
Vulca. Az olasz családi vállalko-
zásnak annyira megtetszettek 
a magyar fi atalember munkái, 
hogy szerződést kötött vele a to-
vábbi együttműködésre; a cég 
terveiről azonban Zsolt egyelőre 
nem beszélhet.

Tárnok Zsolt és Magyari 
Gábor legutóbb a Detroit 
Motor Show-n mutatkozha-
tott be egy-egy modellel. Egy 
dizájnpályázatra neveztek egy 
izomautó és egy kamion koncep-
ciójával, az autóipar legnevesebb 
formatervezőiből álló zsűri egy-
mástól függetlenül választotta 

ki a fi úk munkáját. A kiállításon 
többek között Chris Bangle-lel, 
Fabrizio Giugiaróval és Henrik 
Fiskerrel is találkoztak – a Vulca 
mindnyájuk számára ismerős 
volt.

A tengerentúli utazás elvitte a 
fi úk összes pénzét, a csillogás után 
visszahúzódtak a Hollós útra, 
ahol több projekten, épületek, 
belső terek látványtervein, autók 
egyedi átépítésén dolgoznak a Jó-
kai Klub tetőterében bérelt irodá-

jukban. Gábor a közvetlen közel-
ből jár dolgozni – így percek alatt 
haza tud szaladni, ha két kisgyer-
meke miatt ez szükséges –, Zsolt a 
Moszkva térről megy fel a hegyre 
naponta. Nagy szerencsének tart-
ják, hogy madárcsicsergésben al-
kothatnak, el sem tudják képzelni 
az életüket egy olyan belvárosi 
irodaházban, ahol még az ablakot 
sem lehet kinyitni.

A svábhegyi fogaskerekű-ál-
lomás épületébe szívesen költöz-
nének, ha növekszik a cégük, és 
azt is tudják, kiket vennének fel a 
frissen végzett magyar formater-
vezők közül.

Készülnek a világpiacra.
FZs

Lakatos Carmen (jobbra) a német nagykövettől vette át a díjat
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Pokorni Zoltán, Goda Krisztina és Kálomista Gábor
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Útmutató
a tantárgyfelosztáshoz

A tantárgyfelosztás az iskolák 
egyik legfontosabb szakmai, 
pénzügyi és munkaszervezési 
dokumentuma. Ennek helyes 
összeállításához ad útmutatót Bak 
Ferenc, az önkormányzat oktatási 
és közművelődési irodájának 
vezetője a napokban megjelent 
könyvében.

Egy adott tanévre szóló óratömeg 
felosztásakor az iskolaigazgatók 
igyekeznek szakmai szemponto-
kat előtérbe helyezni, a fenntartók 
pedig megpróbálják mindehhez a 
pénzügyi forrásokat előteremteni. 
A szakmaiság és a fi nanszíroz-
hatóság azonban nem mindig 
találkozik egymással. Ám ha a 
két fél együtt gondolkodik, bízik 
egymásban, az iskola belső mű-
ködése átláthatóvá válik a fenn-
tartó számára, akkor sokkal jobb 
eredményeket tudnak közösen, a 
gyerekek érdekében elérni.

Ezt vallja Bak Ferenc is, aki-
nek a Tantárgyfelosztás című, 

jogszabályokat, kommentárokat, 
jogeseteket, tervezési mintákat 
egyaránt tartalmazó szakmai ki-
adványa a napokban jelent meg 
a Complex kiadó gondozásában. 
A kézikönyv bemutatóján az 
önkormányzat oktatási és köz-
művelődési irodájának vezetője 
elmondta: fontos, hogy a tan-
tárgyfelosztást korrektül állítsák 
össze az iskolák, mert a fenntartó 
csak így tud korrekt költségvetést 
készíteni hozzá. Egy-egy hibából 
az iskola vagy a fenntartó kárá-
ra akár milliós különbségek is 
adódhatnak.

A kerület oktatási intézmé-
nyei már jó tíz éve egységes kö-
vetelmények szerint dolgozzák 
ki munkaszervezési dokumentu-
mukat, ami átláthatóvá teszi mű-
ködésüket. Az országban azon-
ban sok helyütt egyéni logikával, 
jelzésekkel, megoldásokkal, a 
törvények eltérő értelmezésével 
dolgoznak az iskolák, amivel 
nemcsak fenntartójuk dolgát, 
hanem saját életüket is megne-
hezítik.

z. Tárnok Zsolt

Magyari Gábor
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www.akupunktura-prof.hu

Jó hír!
Gyógyulás mellékhatások nélkül!

A professzor és munkatársai akupunktúrával,
akupresszúrás gyógymasszázzsal, köpöly- és

moxaterápiával gyógyítanak.
Belgyógyászati, idegrendszeri, légzôszervi betegségek,

nôgyógyászati panaszok, hangulatzavarok, gyermekbetegségek,
immunrendszeri problémák, mozgásszervi problémák,

reumatológiai betegségek, fájdalomcsillapítás, fogyókúra.

Védekezés
a napsugarak ellen

A veszélyessé váló napsugárzás és 
a társadalmi rugalmasság címmel 
az éghajlatváltozásról és az ezzel 
kapcsolatos társadalmi, illetve 
egészségügyi kihívásokról hang-
zott el ismeretterjesztő előadás a 
Hegyvidéki Klímaklub legutóbbi 
összejövetelén.

Példaértékű, hogy a kerületi ön-
kormányzat ingyen tájékoztatja 
a lakosságot az UV-B sugárzás 
mértékéről – emelte ki Antal 
Z. László egészségszociológus a 
Hegyvidéki Klímaklubban. Bár 
az ózonréteg csökkenése az ég-
hajlatváltozás velejárója, a káros 
következmények közül az UV-B 
sugárzás megemelkedése mégsem 
kap elegendő fi gyelmet.

Annak ellenére, hogy úgy tű-
nik, az ózonkárosító kibocsátást 
fokozatosan sikerül visszaszoríta-
ni, az ózonréteg regenerálódása 
legalább ötven évet vesz igénybe. 
Addig azonban szembe kell nézni 
az egyre fokozódó egészségügyi 
és társadalmi következmények-
kel, amit a rákos betegek számá-
nak hirtelen megugrása okozhat. 
Az UV-B sugárzás miatt kialaku-
ló bőrelváltozások ráadásul hosz-
szú ideig lappanganak, általában 
20-25 év kell ahhoz, hogy a be-
tegség tünetei jelentkezzenek.

Antal Z. László elmondta, hogy 
Magyarországon a déli vidékek 
mellett a jómódú régiókban a leg-
nagyobb a megbetegedések száma. 
A jólétben élők ugyanis gyakrab-
ban utaznak olyan országokba, 
ahol az itthoninál jóval magasabb 
az UV-B sugárzás. Ebből a szem-
pontból a statisztikák szerint a XII. 
kerület lakossága különösen veszé-
lyeztetettnek számít.

Bár az Országos Meteoroló-
giai Szolgálat (OMSZ) évek óta 
végez UV-mérést, az adatok so-
káig nem voltak nyilvánosak. Az 
OMSZ és a www.napsugarzas.hu 
honlapon 2006 óta újra elérhető 
az ország UV-térképe, s a tervek 
között szerepel az óránkénti adat-
közlés beindítása.

Sikeresnek bizonyult a „Klí-
mabarát települések” program, 
amelynek keretében 2007-ben el-
sőként Tatabányán készült városi 
hőség- és UV-riadó cselekvési terv. 
A szakember szerint minden tele-
pülésnek érdeke lenne olyan tervet 
készítenie, amelyben meghatároz-
za a napsugárzás elleni védelem 
legfontosabb ismérveit. Az UV- és 
hőségriadó lebonyolítása mellett 
ilyen az iskolaudvarok átalakítása, 
a nyári táborok biztonságosabbá 
tétele. Elgondolkodtató ugyan-
is, hogy egy-egy ünnepély vagy 
sportesemény alkalmából a gyere-
kek órákat töltenek a tűző napon.

Fontos az üvegházhatásért 
felelős gázok kibocsátásának to-
vábbi mérséklése. A természet 
elnyelő képessége évente körül-
belül két tonna/fő, miközben 
Magyarországon a kibocsátás hét 
tonna, az USA-ban húsz, Nyu-
gat-Európában pedig meghaladja 
a tízet. A két tonna elérése jelen 
körülmények között lehetetlen 
vállalkozás, ezért paradigmavál-
tásra van szükség: a társadalom 
törvényeit sürgősen a természet 
törvényeihez kell igazítani.

mm.

� Akit bővebben is érdekel a klí-
maváltozás, klímavédelem téma-
köre, és rendszeresen szeretne tájé-
koztatást kapni az önkormányzat 
által szervezett hasonló rendezvé-
nyekről, a peter.mihaly@bp12ker.
hu e-mail címen jelezheti.

Vakáció a vidám táborban
Nem mindennapi környezetbe 
csöppen az a gyerek, akit a szülei 
mindössze napi 452 forintért 
befi zetnek a Fülemile úti napközis 
táborba. Az önkormányzat által 
támogatott létesítményben ren-
geteg programmal várják az álta-
lános iskolásokat. A táborba kilá-
togatva nem lehet nem észreven-
ni, hogy a kicsik mennyire élvezik 
a vakáció itt eltöltött napjait.

Mosolygós, futkározó gyerekek, 
barátságos környezet. Ezek a 
képek fogadják a látogatót, ami-
kor belép a Fülemile úti napkö-
zis tábor kapuján. A hatalmas 
területen körbejárva az ember 
eltűnődhet, vajon számára miért 
nem adatott meg, hogy a nyarait 
ilyen kellemes helyen töltse. Nem 
minősítve más kerületek napkö-
zis táborait mindenképpen meg 
kell jegyezni: a hegyvidéki gyere-
kek ebből a szempontból nagyon 
szerencsések.

Pakányi Pálné, a tábor veze-
tője nagyon segítőkész, kérdezés 
nélkül mesélni kezdi, hogyan zaj-
lik náluk az élet.

– Minden hétfőn új csopor-
tokat alakítunk, attól függően, 
hogy melyik iskolából hányan 
érkeznek, végül ezeket a csopor-
tokat tanárokhoz osztjuk be – 
mondja. – Pénteken pedig, a heti 
programok végeztével, kisebb 
ajándékokkal lepjük meg a gyere-
keket. A két időpont között min-
denfélével igyekszünk színesebbé 
tenni a kicsik vakációját.

Az amúgy a Semmelweis gya-
korlóiskolában igazgatóhelyettesi 
pozíciót betöltő tanárnő az er-
dősebb részen vezet körbe, mi-
közben sorolja, hogy az általános 
iskolások elsősorban a játékokat 
és a sportokat kedvelik. De sen-

kit nem köteleznek semmire, te-
szi hozzá, hiszen szünidő van, a 
gyerekeknek nem kell mindenhol 
ott lenniük, ha épp nincs hozzá 
kedvük.

– Természetesen vannak olyan 
programok, amelyek elől „nincs 
menekvés”, ilyenek például az 
étkezések, vagy a pénteki záró-
ünnepség. De említhetem azt 
is, amikor mindenki elhagyja a 
tábort, mint most nemsokára, 
mivel cirkuszba megyünk. Ha 
esik az eső, a kicsik nem marad-
hatnak kint, ilyenkor 
a faházban videózunk. 
Igyekszünk fi gyelmet 
fordítani arra is, hogy a 
fi atalok megismerjék a 
kerület nevezetességeit.

Pakányi Pálné hoz-
záteszi, nemcsak a 
gyerekek, de az okta-
tók is nagyon szívesen 
jönnek a Fülemile úti 
„paradicsomba”, két-
három hetente váltják 
egymást, de van olyan 
pedagógus, aki mind a 
kilenc hetet itt tölti.

Szekeres Katalin 
testnevelő tanár is azok 
közé tartozik, akik 
egész nyáron a gyere-
kekkel vakációznak. 
Szemmel láthatóan 
nagyon sokan szeretik 
is a sportfoglalkozások 
első számú szervezőjét. 
Peti, egy másodikos 
kisfi ú például olyany-
nyira várja már a dél-
utáni programot, hogy 
egészen addig kérdez-
geti, mikor kezdődik már, amíg 
„Kati néni” megengedi neki, 
hogy felrajzolja a pályát. A máso-
dik osztályos srác hanyatt-hom-
lok rohan is a krétáért, és rögtön 
hoz vagy hármat.

– A játékoknál nem számít, 

hogy esetleg girbegurba lesz a vo-
nal, az a fontos, hogy önállóan és 
aktívan bekapcsolódjanak a gye-
rekek a tábor életébe. Peti például 
él-hal a sportért, ugyanakkor az 
előbb egy kézműves szakkörön 
vett részt. Négy éve dolgozom itt, 
és örömmel látom, hogy sokan 
rengeteget fejlődtek ez idő alatt. 
Mind ügyességben, mind pedig 
emberileg.

Ahogy a sportokról beszél-
getünk, Katalin népszerűsége 
továbbra sem csökken. Egy 

kislány éppen az előbb említett 
kézműves szakkörön egy karkö-
tőt készített, és amint végzett, 
szaladt is vele a testnevelőhöz, 
hogy ajándékként odaadja neki, 
egy másik „fi atal hölgy” a Had-
történeti Múzeumból megér-

kezve – a csoport egyik része a 
Várban járt délelőtt – egy papír-
ból „kovácsolt” sisakot mutogat 
büszkén.

A vidám gyerekarcokat látva 
elgondolkodtató, miért nem vá-
lasztja több szülő ezt a tábort ahe-
lyett, hogy hagyja, a gyermeke 
otthon üljön a számítógép előtt, 
vagy a zenecsatornákat váltogassa 
a televízión. Ezen a héten nyolc-
van-kilencven lurkót hoztak ide, 
és van még hely bőven. Ráadásul 
a pedagógusok sem bánnák, ha az 

eddiginél is nagyobb lenne körü-
löttük a zsivaj, hiszen – Pakányi 
Pálné táborvezető szavaival – „az 
ilyen táboroknak akkor van han-
gulata, ha minél több gyerekkel 
foglalkozhatunk.”

CSNM

Kötelező tüdőszűrés
Tisztelt Hegyvidéki Polgárok!
Az egészségügyről szóló 1997. 
évi CLIV. törvény 59. §-a, vala-
mint a fertőző betegségek és 
járványok megelőzése érdeké-
ben szükséges intézkedések-
ről szóló 18/1998. (VI. 3.) NM 
rendelet 19. §-ában foglaltak 
alapján az Állami Népegész-
ségügyi és Tisztiorvosi Szol-
gálat Közép-magyarországi 
Regionális Intézete több te-
lepülésen, köztük Budapest 
egész területén is kötelező tü-
dőszűrő vizsgálat elvégzését 
rendelte el, amely a XII. kerü-
letben bejelentett lakcímmel 
(lakóhellyel, tartózkodási hely-
lyel) rendelkező 30 év feletti 
lakosságot érinti.

A szűrővizsgálaton nem kell 

részt venni azoknak a szemé-
lyeknek, akik egy éven belül 
ilyen vizsgálaton részt vettek 
és igazolják, illetőleg azoknak, 
akik tüdőgondozó intézetben 
gyógykezelés alatt állnak.

A tüdőszűrő vizsgálat helye:
Fővárosi Önkormányzat Szent 
János Kórház és Rendelőinté-
zet, Tüdőgondozó (1125 Buda-
pest, Pethényi köz 2., telefon-
szám: 355-8322).

2010. június 30-ig a tüdő-
gondozó postai értesítőn ren-
deli be az érintetteket az érte-
sítőben jelzett időpontra.

Amennyiben a második ér-
tesítést követően sem törté-
nik meg a szűrővizsgálat vagy 
annak igazolása, akkor erről a 
tüdőgondozó tájékoztatja az 

Állami Népegészségügyi és 
Tisztiorvosi Szolgálat Buda-
pest I–II–XII. kerületi Intéze-
tét, és az megteszi a szüksé-
ges intézkedést. Amennyiben 
a kerületi ÁNTSZ szerint a 
tüdőszűrés elmaradása felró-
ható a kötelezettnek, a köz-
igazgatási hatósági eljárás és 
szolgáltatás általános szabá-
lyairól szóló 2004. évi CXL. tv. 
61. §-a, a 140. § (1) bekezdés d) 
pontja, valamint a 141. §. sze-
rint eljárási bírság kiszabására 
van lehetőség.

Köszönöm a kötelező szűrő-
vizsgálat zavartalan lebonyolí-
tásához szükséges együttmű-
ködésüket!

Dr. Gaál Szabolcs Barna
jegyző

A számháborúzásra soha nem kell toborozni a gyerekeket
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Jó hír a budai gyerekeknek és fôleg jó hír a 
budai szülôknek. Az állami gyermek-szak-
rendelések bezárása és centralizálása után 
végre egy olyan egészségügyi intézmény lét-
rehozásáról számolhatunk be, mely országos 
szinten is egyedi a maga nemében.

Valószínûleg kevesen vannak, akik ne hal-
lottak volna a Telki Kórházról. Az intézmény 
neve gyakorlatilag a minôség fogalmává vált 
az elmúlt 10 évben. – „Az Egészség Cent-
rum életre hívását” – mondja Lászlóné Kecs-
kés Kitti, az intézmény igazgatója – „részben 
épp az elôzôekben említett intézkedések 
tették indokolttá. Egyre nagyobb igény mu-
tatkozott egy jól megközelíthetô helyen lévô 
rendelôkomplexumra.” A Budakeszi úton ta-
lálható villaépület ideálisnak bizonyult a cél-
ra. Kellemes, szép környezet, ultramodern 
rendelôk és tágas parkoló várja a vendéget. 
Az Egészség Centrum kialakításakor külön fi-
gyelmet fordítottak a gyermekekre.

– „A gyermek-szakrendelések kérdése Bu-
dán kiemelten fontos. Nálunk országos hírû 
gyermekorvosok állnak a csemeték és a szü-
lôk rendelkezésére. Intézményünk felszerelt-
sége országosan is egyedülálló, a korszerû 
diagnosztika, az ultrahang, röntgen is házon 

belül elérhetô, emellett saját laborral is ren-
delkezünk, így gyakorlatilag minden problé-
mával kapcsolatban felkészültek vagyunk. 
A csecsemôk ortopédiai, neurológiai prob-
lémáitól a késôbbi beszédkészség-fejleszté-
sig, a fejfájós panaszok felderítésétôl az al-
vászavarok kivizsgálásáig, a légúti panaszok 
kezelésétôl az allergiás megbetegedésekig 
minden szakterületen minden korosztálynak 
tapasztalt szakember áll rendelkezésére. 
Speciális területeink közé tartozik a gyer-
mekpszichiátria, a gyermeknôgyógyászat, a 
gyermekortopédia, de segítséget nyújtunk az 
iskolaérettség, vagy az idegennyelv tanulás 
optimális elkezdésének megállapításában 
is. Orvosaink minden hétköznap reggel 8 és 
este 8 között elôre megbeszélt idôpontban 
várják pácienseinket.” – teszi hozzá.

„A gyógyítás mellett hangsúlyt fordítottunk a 
holisztikus megközelítésre. Az intézmény a 
keleti és nyugati orvoslás összefonódásának 
helyszíne, ahol mindkét szemlélet szakembe-
rei rendelkezésre állnak, a betegek érdekében 
használva és kiegészítve egymás tudását.

A Telki Kórház Egészség Centrum azoknak 
készült, akik szeretik, ha az egészségügy te-
rén is valódi szolgáltatást kapnak.”

Nagy segítség kicsiknek

Fogalom a gyógyításban

www.telkihospital.hu
06 (40) 372-300
1121 Budapest,
Budakeszi út 36/C

Az utazás veszélyei
A nyaralókra leselkedő veszélyek-
ről esett szó a Hegyvidéki Egész-
ségklub nyári szünet előtti utolsó 
összejövetelén. Mint kiderült, nem 
kell messzire utazni ahhoz, hogy 
egy ritka betegség rémálommá 
tegye a pihenésre szánt időt.

A nyaralni indulók, különöskép-
pen a külföldre utazók fi gyelmét 
hívta fel a leggyakrabban elő-
forduló fertőző betegségekre dr. 
Szolnoki Lajos háziorvos a Hegy-
vidéki Egészségklubban. Ezek 
ráadásul nem csak a nyaralókra 
jelentenek veszélyt, hiszen sajná-
latos módon a kórokozókat gyak-
ran nem kívánt „szuvenírként” az 
itthon maradt családtagok, bará-
tok is megkaphatják. A beteggel 
az elsők között érintkező orvosok 
és az egészségügyi személyzet a 
leginkább veszélyeztetettek, ezért 
ha panaszainkkal szakemberhez 
fordulunk, azonnal tájékoztassuk 
őt arról, hogy mikor és merre jár-
tunk.

Szolnoki kiemelte, hogy 
egyes fertőzések védőoltással 
elkerülhetők, és ezek az oltások 
bizonyos országok esetében kife-
jezetten előfeltételei a beutazás-
nak. A nyaralás idején elkapott 
betegségek sok esetben megelőz-
hetők az egyszerű higiéniai felté-
telek kissé szigorúbb betartásá-
val. Sok kór terjed víz útján, így 
ha olyan országba utazunk, ahol 
ezek (például: szalmonella, kole-
ra) szokványosnak számítanak, 
nem elég a csapvíz közvetlen 
mellőzése. Az éttermekben kí-
nált salátát, gyümölcsöt ugyanis 
szintén vezetékes vízzel mossák 
meg, így ami tiszta, nem biztos, 
hogy egyben kórokozómentes. 

Sokan nem gondolnák, de még 
egy koktélba vagy üdítőbe tett 
jégkocka is nemegyszer kelle-
metlen, sőt akár súlyos fertőzést 
okozhat!

Attól se bátorodjunk fel, ha 
idegen országba utazva nem lá-
tunk magunk körül beteg embe-
reket. A helyiek szervezete rend-
szerint „hozzászokik” az őshonos 
kórokozók jelenlétéhez, így ami a 
számukra természetes állapot, az 
utazót több napra ágynak dönt-
heti. Különösen nagy fi gyelmet 
kell fordítani a megfelelő tiszta-
sági rendszabályok betartására, 
hogy elkerüljük a legelterjedtebb 
utazási betegséget, a hasmenést. 
Több odafi gyeléssel a nyaralási 
betegségnek tekinthető leégés és 
rovarcsípés, míg megfelelő védő-
öltözettel a kígyó- és skorpióma-
rás is megelőzhető.

Ritkább, de sok kellemetlen-
séggel jár a jet lag, amelyet az idő-

Nézzük át a leggyakoribb fertőzéseket, előfordulási területüket és ajánlott kezelésü-
ket!

Hastífusz:Hastífusz: Ázsia, Afrika, Latin-Amerika. Védekezés védőoltással.
Malária:Malária: Ázsia, Afrika, Közép- és Dél-Amerika, Óceánia és a Karib-térség bi-

zonyos területei. Malária ellen hatékony gyógyszerrel rendelkezünk.
Járványos agyhártyagyulladás:Járványos agyhártyagyulladás: elsősorban a Szaharától délre, 

az úgynevezett járványövezetben fordul elő. Ázsiában és egyéb fejlődő orszá-
gokban is gyakori. Megfelelő vakcina áll rendelkezésre, amelyet célszerű be-
adatni, ha valaki olyan országba utazik, ahol a betegség gyakran előfordul, vagy 
várhatóan zsúfolt körülmények között (tömegben) tartózkodik majd (például 
mekkai zarándoklat).

Sárgaláz:Sárgaláz: Afrika és Dél-Amerika. A védőoltás tízéves védettséget nyújt.
Kolera:Kolera: Európa, számos afrikai, ázsiai és latin-amerikai ország. Védőoltás ren-

delkezésre áll, de hatékonysága még nem megfelelő.
Kullancs-enkefalitisz:Kullancs-enkefalitisz: Európa. Védekezés védőoltással.
Tetanusz:Tetanusz: gyakori az afrikai és ázsiai, illetve más, úgynevezett fejlődő or-

szágokban. A gyermekek megfelelő védőoltásban részesülnek, továbbá minden 
sérülést követően kötelező a tetanusz elleni védőoltás felvétele.

Tbc:Tbc: A betegség igen elterjedt az úgynevezett „fejlődő” országokban, de az 
újonnan diagnosztizált tuberkulózis-esetek száma a „fejlett” országokban is emel-
kedik. Védekezés védőoltással.

A higiéniai feltételek betartásával megelőzhetők a betegségek

A Hegyvidéki Egészségklub 
legközelebbi előadásának témája 
szeptember 24-én a szív- és érrend-
szeri betegségek megelőzése lesz. 
A Csörsz utcai művelődési központ 
felújítása miatt az ősszel más hely-
színen várják az érdeklődőket.

eltolódás okoz, és a magassági be-
tegség, amely magas hegyi (2400 
méter feletti) tartózkodás során a 
levegő alacsony oxigéntartalma 
és az alacsony hőmérséklet miatt 
alakul ki. Mindkét betegségre 
léteznek tüneteket enyhítő ké-
szítmények, de a panaszok csak 
a szervezet akklimatizációjával 
szűnnek meg végleg. Feltétlenül 
hasznos, ha az utazásra a leg-
alapvetőbb gyógyszerekből, esz-
közökből összeállított csomagot 
viszünk magunkkal.

(m.)

VILÁGÚJDONSÁG A KERÜLETBEN!
Végleges zsíreltávolítás sebészeti beavatkozás nélkül!

Az alakformálás legkorszerűbb 
módszerét kipróbálhatja a 
MOM Park bevásárlóközpont-
ban lévő MIRROR Szalonban, 
ahol elegáns környezetben vár-
juk vendégeinket. A tudomány 
fejlődésével a szépségkezelések 
állandóan korszerűsödnek. Sza-
lonunkban naprakészen alkal-
mazzuk az új technológiákat, 
mindig a leghatékonyabb mód-
szerekkel dolgozunk.

Legújabb kezelésünk a fó-
kuszált ultrahangos zsírbon-
tás, amellyel megszabadulha-
tunk a makacs zsírlerakódások-
tól, csökkenthetjük a cellulitot, 
eltüntethetjük a narancsbőrt. 
A módszer olyannyira hatásos, 
hogy az alakformáló kúra után 
a kezelt testrész körmérete 
átlagosan 4-8 cm-t csökken. 
A forradalmian új módszer lé-
nyege, hogy nem műtéti  úton 
távolítjuk el a zsírszöveteket, 
hanem a gyógyászatban már si-
keresen használt technológiá-
val, azaz fókuszált ultrahanggal 

végzünk zsírbontást. A kezelés 
két fő részből áll, az elsőben a 
zsírréteg cseppfolyóssá válik. A 
második szakaszban történik a 
zsír kiürítése a szervezetből. A 
kezelés kúraszerűen ajánlott , 6 
héten át 2 alkalommal heten-
te. A technológia egyedülálló, 
mivel a zsírpárna véglegesen 
eltűnik, a kezelés nem a zsír-
raktárak átmeneti  kiürítésével 
fejti  ki hatását. Ennek követ-
keztében a zsírleszíváshoz 
hasonló eredményt tudunk 

elérni. Mégsem kell 
kés alá feküdni, nincs 
fájdalom, egy kezelés 
csak 45 perc.

Számos – manap-
ság már nélkülözhe-
tetlen – terápiával 
várják Önöket szak-
értő kozmeti kusaink. 
A tű nélkül végzett  
mezoterápiás arcke-
zelés során a bőr mély 
rétegeibe jutt atjuk be 
az amino, a kollagén, a 
karniti n és a hyaluron 
k o n c e n t r á t u m b ó l 
álló koktél megfelelő 
kombinációját. A te-
rápia eredményeként 

ráncaink kisimulnak, a bőr meg-
fi atalodik.

Az orvostudomány egyre 
több betegség okaként a szer-
vezet elsavasodását jelöli meg. 
Erre is kínálunk megoldást az 
egyedülálló dermio-kezeléssel, 
amely a savasodás megszünte-
tésének innovatí v eljárása. High 
Care kozmeti kánkban különböző 
módszereket alkalmazunk vissz-
értágulat, seprűvénák kezelésé-
re, vérkeringés javítására.

L’Oréal fodrászatunkban kí-
mélő hajfestési technikákkal
dolgozunk. Fodrászaink sze-
mélyre szabott , divatos frizu-
rákat készítenek. A Hairdreams 
technológiájával végzett  hajdú-
sítással és hajhosszabbítással
néhány óra alatt  megváltoztat-
juk a haj hosszát és sűrűségét. 
Ha ellátogat hozzánk, tetőtől 
talpig megszépülhet egy he-
lyen. Manikűr, pedikűr, műkö-
röm és masszázs szolgáltatá-
sunkkal is várjuk az érdeklődő-
ket a hét minden napján.

Hol veheti  igénybe
a szépítő kezeléseket?

MIRROR Szalon
MOM Park földszint

Telefon:
(06-1) 487-5610
Nyitva tartás:

h–szo.: 8.00–21.00,
v.: 9.00–19.00

www.mirrorszalon.hu

Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.
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Kerékpárral a kerületben
Ahogyan a város minden szegle-
tében, úgy a Hegyvidék útjain is 
egyre több a kerékpáros. A hegyi 
kerékpárosok időről időre a fi gye-
lem középpontjába kerülnek, ám a 
„szürke” biciklistákról, akik napon-
ta innen vagy ide járnak dolgozni, 
ritkábban esik szó.

Magam is évek óta teszem ugyan-
ezt, ezért pontosan tudom, mi jel-
lemzi a biciklizést a hegyvidéken: 
le is út, fel is út. Azaz bármerre 
megy az ember, előbb-utóbb 
emelkedőket kell leküzdenie. So-
kaknak ez a tény szegi kedvét.

Akik mégis nyeregbe szállnak, 
bizonyosan alátámasztják, hogy 
a hegymenet ellenére a városi 
közlekedésben a biciklinek nincs 
alternatívája. A belváros – a reg-
geli és délutáni dugóban – nagy-
jából fele annyi idő alatt elérhető, 
mint busszal, metróval. Hazafelé 

ugyan ott az emelkedő, de akkor 
már a biciklista nem elvárások-
kal terhelt munkavállaló, hanem 
szabadidejében kedvtelésből 
sportoló; nem baj, ha megizzad, 
hiszen otthon megfürödhet. 
Még így is sokkal hatékonyabb, 
mintha hazabuszozás és átöltözés 
után vágnánk neki a hegynek, 
amitől aztán ugyanúgy leizzad-
nánk.

Kényelem és nyugalom: ülőalkalmatosságok a kertben
olvasásra, heverészésre, szunyó-
kálásra csábítanak. Hozzájárul-
nak a kert hangulatához, kiegé-
szítik azt, élettel töltik meg, vagy 
éppen fi gyelemfelkeltő színfoltot 
képeznek a zöld háttér előtt.

Vegyük sorba, mifélék lehet-
nek ezek az egyszerre hasznos és 
kellemes ülőalkalmatosságok!

A társkedvel székA társkedvel szék
A kertben a székek főleg „mo-
bil” formában jelennek meg. Ha 
nagyobb társaság gyűlik össze, 
több kerül belőlük a gyepre vagy 
a tűzrakó köré, a mulatság végén 
pedig visszakerülnek a garázsba 
vagy a tárolóba. Fixen beépített 
székekkel ritkán találkozunk, hi-
szen a magányos pihenés – illetve 
a társaság kizárása – nem cél.

Érdekes kivétellel szolgál az 
Apor Vilmos tér, ahol a busz-
megálló alatt néhány ilyen bútor 

kapott helyet. Ezek azonban csak 
megjelenésükben székek, funk-
ciójukban – mivel több került 
egymás mellé – padnak tekinthe-
tők. Nem elválasztanak, sokkal 
inkább összekötnek, miközben 
elhelyezésük vonala követi a vi-
rágágy ívét.

A székek másik „élőhelye” az 
asztal. Itt azonban sokkal inkább 
a zöld környezetben történő étke-
zést szolgálják, mint a pihenést. 
Nem a kert részei, csupán ott ta-
lálhatók.

A közkedvelt padA közkedvelt pad
A leggyakrabban használt kerti 
bútor – legyen az park, köztér 
vagy magánkert – a pad. Nem 
csoda, hiszen tökéletes lehetősé-
get nyújt beszélgetésre, pihenés-
re, olvasásra vagy a csendes szem-
lélődésre. Állhat rönkökre állított 
egyetlen deszkából, de lehet gaz-

dagon faragott kőcsip-
kével vagy kovácsoltvas 
cirádákkal díszített is.

A bútorok anyagá-
nak változatosságára 
is a padok sokfélesége 
világít rá. A korábban 
közkedvelt, ma egyre 
jobban visszaszoruló 
kőpadok ékes példája a 
Jókai-kertben található 
díszes, köríves, faragott 
pad. Ma kevésbé ked-
velt, mert hideg, nehéz 
és általában robosztus.

Sokáig a fémvázra 
csavarozott lécekből 
készített pad állt min-
den köztéren. Ma a 
fémváz és a faülőke 
ezernyi kombinációja 

kapható. Előnyük a 
stabil szerkezet, az ala-
csony súly, hátrányuk 
a fém alkatrészek kar-
bantartási igénye, amit 
a kert nedves környeze-
te csak tovább ront.

Egyértelmű favo-
rit az elmúlt években 
népszerűvé vált fabú-
tor. A kazánnyomáson 
impregnált fa ellenáll 
az időjárás viszontagsá-
gainak, a víznek, fagy-
nak és a tűző napnak. 
Természetes anyaga tö-
kéletesen illik minden 
kertbe. Nem igényel 
karbantartást, tartós-
ságban megközelíti a 
fém- és kőbútorokat.

Szerencsére egyre 
gyakrabban látni nem 
trópusi fából készült darabokat 
is, amelyek – bár egyesek szemé-
ben bizonyosan kevésbé vonzók 
– nem terhelik használójuk lel-
kiismeretét az esőerdők irtásának 
támogatásával. Hiszen azt több-
nyire lehetetlen hitelt érdemlően 
kideríteni, hogy a kerti bútor 
anyagául szolgáló fa ültetvény-
ről, vagy esetleg a primer erdőből 
származik-e…

Pad a kert szinte bármely 
részén elhelyezhető. Az aláb-
biakban a fi gyelembe veendő 
szempontokat gyűjtöttük össze 
– természetesen a teljesség igénye 
nélkül:

– a kert mely részére (virágágy, 
kerti tó, szökőkút stb.) lehet rá-
látni róla;

– használatának leggyakoribb 
időpontjában (napszakában) 

napsütötte vagy árnyékos helyre 
kerüljön-e;

– megközelíthető-e eső után 
száraz lábbal;

– a kert karbantartása során 
(például fűnyíráskor) útban 
van-e, illetve egyszerűen arrébb 
tehető-e a munka idejére;

– látható-e az utcáról, a szom-
széd házakból;

– előfordulhat-e, hogy (példá-
ul gyümölcsérés, gesztenyetermés 
idején) valami az üldögélők fejére 
potyog…

A hintaágy és társaiA hintaágy és társai
A hinta-, függő- és nyugágyak, 
mint nevükből is kitűnik, inkább 
pihenésre, alvásra valók, mint 
aktív tevékenységre. A korábbi 
vászon hintaágyak helyét egyre 
inkább a faszerkezetek veszik át. 

Ezeket csak alkalmilag szokták a 
kertben elhelyezni, „létük” legin-
kább a teraszon vagy a medence 
partján indokolt.

A hintaágy töretlen népsze-
rűségnek örvend, hiszen szinte 
valamennyi kerti bútor előnyét 
egyesíti: éppen olyan jól lehet raj-
ta beszélgetni, ahogyan aludni. 
Lágy ringatózását egyaránt szere-
tik a legkisebbek és az idősebbek.

A függőágy úgy bútor, hogy 
tulajdonképpen nem is az. Helye 
a kertben van, de csak a használat 
idejére kerül a két fa közé. Álta-
lában nem is időjárást álló anya-
gokból készítik. Viszont amikor 
szerephez jut, tökéletes kényel-
met biztosít, nem véletlenül hasz-
nálják manapság is emberek mil-
liói Közép-Amerikában.

Hogyan rögzítsük?Hogyan rögzítsük?
Fontos kérdés még a kerti ülőal-
kalmatosságok rögzítése. A kőpa-
dok eleve nem mozgathatók, de a 
többi szerkezet is kerülhet végleges 
helyre, betontalapzatra, esetleg 
állandó rögzítéssel. Szerencsésebb 
azonban megőrizni a bútorok 
mozgatásának lehetőségét. Így tél-
re elzárhatjuk őket, vagy bármikor 
áthelyezhetők a kerten belül.

Sokat alkalmazott és valóban 
szerencsés köztes megoldás, ha a 
pad alatt (és előtt) térkővel vagy 
más – kertbe illő – burkolattal 
kirakott területet alakítunk ki. 
Ezen a pad billegés nélkül meg-
áll, lábai kevésbé érintkeznek a 
nedves talajjal. Így a rajta ülők 
sem a – kikopott gyep helyén 
lévő – földet tapossák, és megma-
rad a bútor mozgathatósága.

Barta István

A kert esztétikus, megnyugtató 
környezetet teremt, ami arra 
ösztönöz bennünket, hogy minél 
több időt töltsünk ott. Ehhez 
azonban nem árt egy kis kénye-
lem sem, egy hely, ahová lete-
lepedhetünk. Az ülőbútor lehet 
rögzített és mozgatható, díszes és 
egyszerű, sőt akár ringathat is. A 
székekről, padokról és társaikról 
lesz szó az alábbiakban.

A kerti ülőbútorok a kényelmi 
szempontok mellett hasznosak 
is: megóvják ruházatunkat a 
gyepfoltoktól. Alkalom nyílik 
róluk a helyi élővilág megfi gye-
lésére, miközben mi csendesen 
beleolvadhatunk a környezetbe. 
Teljessé teszik a kert rekreációs 
funkcióját, rövidebb-hosszabb 

Színfolt a zöld háttér előtt

A környezetbe olvadva lehet nézelődni

A S
ZE

RZ
Ő 

FE
LV

ÉT
EL

EI

Hegyvidéki kerékpárutakHegyvidéki kerékpárutak
Kerületünk nem bővelkedik ki-
jelölt bicikliutakban. Van egy, a 
közlekedés szempontjából majd-
hogynem közömbös szakasz a 
Hegyhát útnál, és egy másik a 
kerület peremén, a Szilágyi Er-
zsébet fasorban.

Azt azonban kevesen tudják, 
hogy a fővárosi önkormányzat 
által évről évre kiadott ingyenes 
térképen vannak még kerékpá-
rozásra ajánlott összekötő útvo-
nalak is. Ezek között – persze 
látható burkolati jelek nélkül 

– több vezet a kerület főútjain 
(például a Zugligeti úton, a Béla 
király út alsó szakaszán, a Bürök 
utcán egészen a Németvölgyi út 
és a Királyhágó tér érintésével a 
Márvány utcáig, a Stromfeld Au-
rél úton és a Jagelló úton).

Az összekötő utak feladata a 
forgalom rávezetése a kerékpárút-
hálózatra. A gyakorlatban a rend-
szer sok helyütt működik, csak 

sajnos a térképolvasókon kívül 
senki sem tudja, miért van több 
biciklista, mint máshol.

Annak ellenére, hogy sok brin-
gás egyúttal aktív autós is, és vi-
szont, az autósok és kerékpárosok 
„ellentétének” kérdése nincs 
nyugvóponton. A média egyetlen 
alkalmat sem mulaszt el a helyzet 
rontására, pedig a gyakorlatban 
– szerencsére – nem érezni ezt a 
feszültséget az utakon.

A kerületben szerencsére több-
ször éri pozitív meglepetés a „bi-
cajozót” egy-egy előzékeny autós 

vagy megadott elsőbbség formá-
jában. Ez persze nem jelenti azt, 
hogy nem fordul elő fi gyelmet-
lenség, de az esetek száma elenyé-
sző a sokak által hangoztatott ve-
szedelmes és balkáni viszonyok-
hoz képest.

Félelmek és örömekFélelmek és örömek
A biciklizés gondolatát sokan 
olyan félelmekkel és tévhitekkel 
hessegetik el, amelyek egyszerű-
en nem igazak, vagy amelyeken 
lehet változtatni. A közlekedés 
veszélyeiről már esett szó. Nyil-
vánvaló, hogy a kerékpáros is sé-
rülékeny, de nem jobban, mint a 
gyalogos vagy a motoros.

Sokan azt mondják, hogy a 
rossz levegőjű Budapesten egész-
ségtelen pedálozni. Bizonyo-
san az, de az autóban, buszon 
ülő utasok vagy a gyalogosok is 
ugyanazt a levegőt szívják (eset-
leg nem olyan intenzíven, viszont 
sokkal hosszabb ideig).

Vannak, akik az esőtől félnek. 
Szerencsére az olyan esős nyara-
kon is, mint amilyennek az idei 
ígérkezik, vannak száraz napok. 
Esőben pedig vagy át lehet szállni 
tömegközlekedésre, vagy felvenni 
esőköpenyt. A második alkalom 
után mindenki belátja, hogy nem 
a világ legnagyobb csapása, ha 
megázik.

És végezetül: mi a jutalma an-
nak, aki mégis a „drótszamarat” 
választja? A lista bőséges, lehet 
válogatni. Övé a mozgás öröme 
és a megnyert idő, büszke lehet 
arra, hogy (eggyel) csökkentette 
az autók számát, valamint kicsit 
a füstöt, pénzt takarított meg, 
egy – talán ma még ismeretlen 
– jókedvű társaságba gurulhat 
be, vagy állhatja a megállóban 
várakozók eleinte értetlen, majd 
elgondolkodó és talán megbecsü-
lő pillantásait.

Érdemes kiszámolni a „Brin-
gázz a munkába” honlapon, hogy 
mennyi időt vesz igénybe egy 
adott utazás biciklivel.

(Barta)

Ismét görbülhet az uborka
Hiába ugyanolyan egészséges a 
görbe uborka, mint az egyenes, 
azt hivatalosan még a kerületi 
ökopiacon sem árusíthatták egy 
vonatkozó uniós előírás miatt. Ezt 
az értelmetlennek tűnő regulát 
azonban több hasonló szabállyal 
együtt eltörölte az Európai Bizott-
ság, így a szokatlan formájú és 
méretű zöldségek, gyümölcsök is-
mét megjelenhetnek a standokon.

Huszonhat zöldség- és gyümölcs-
féleség esetében megszűntek a 
sokak által túlzónak tartott – 
főképp a nagytermelők érdekeit 
képviselő – közösségi minőség-
szabályozási előírások. A vissza-
vont rendeletek értelmében eddig 
az első osztályú körtének például 
legalább 55 milliméter magas-
nak kellett lennie, a sárgarépa 
hegye nem ágazhatott el kétfelé, 
az uborkánál pedig 10 centimé-
terenként legfeljebb 10 millimé-
ternyi görbület volt elfogadható. 
Ezek az előírások – amelyeken 
korábban joggal gúnyolódtak az 
euroszkeptikusok – ma már nin-
csenek érvényben: az Európai Bi-
zottság döntött az eltörlésükről, 
azzal a szándékkal, hogy éssze-
rűsítse és egyszerűsítse az uniós 
szabályokat, valamint csökkentse 
az adminisztratív terheket.

„Július 1-jétől visszakerül a 
konyhákba a görbe uborka és 
a göcsörtös sárgarépa. Az ilyen 
kérdéseket nem szükséges uniós 
szinten szabályozni, sokkal célra-
vezetőbb azokat a piaci szereplők-
re bízni. A módosításoknak kö-
szönhetően a fogyasztók a lehető 
legtöbb termék közül tudják majd 
kiválasztani a kedvükre valót. 
Nincs értelme tökéletesen meg-
felelő termékeket kidobni csak 
azért, mert szabálytalan méretűek 
vagy formájúak” – ismertette az 
Európai Bizottság Magyarországi 
Képviselete Mariann Fischer Boel 
mezőgazdasági és vidékfejlesztési 
biztos álláspontját.

A módosítás a következő 26 
termékre vonatkozó minőség-
szabvány eltörlését jelenti: kajszi-
barack, articsóka, spárga, padli-
zsán, avokadó, bab, bimbóskel, 
sárgarépa, karfi ol, cseresznye, 
cukkíni, uborka, termesztett 
gomba, fokhagyma, héjas mo-
gyoró, fejes káposzta, póréhagy-
ma, dinnye, hagyma, borsó, szil-
va, halványító zeller, paraj, héjas 
dió, görögdinnye és cikóriasaláta.

Az alábbi tíz – az uniós keres-
kedelem 75%-át jelentő – termék 
esetében továbbra is érvényesek 
maradnak a termékspecifi kus 
minőségszabványok: alma, cit-
rusfélék, kivi, saláta, őszibarack 
és nektarin, körte, szamóca, 
étkezési paprika, csemegesző-
lő és paradicsom. A tagállamok 
ugyanakkor ezeket a termékeket 
is mentesíthetik a minőségszab-
ványok alkalmazása alól, ameny-

nyiben a boltok megfelelő címké-
vel ellátva értékesítik azokat. A 
gyakorlatban ez azt jelenti, hogy 
a szabvány előírásaitól eltérő 
almát is lehet a boltokban árul-
ni, ha címkéjén a „feldolgozásra 
szánt termék” vagy ezzel egyen-
értékű felirat szerepel.

z.

A mozgás öröme és a jókedvű társaság miatt is megéri
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Zöld leveles saláták
A levélzöldségfélék több szem-
pontból is megfelelnek a korszerű 
táplálkozás követelményeinek: 
magas a rosttartalmuk, kevés 
energiát tartalmaznak, gyakorla-
tilag egész évben fogyaszthatók, 
viszonylag kevés a kártevőjük és 
betegségük, emiatt kis vegyszer-
felhasználással megoldható a vé-
delmük.

A zöldségfélék csoportjába 
tartozó zöld leveles saláták nagy-
mértékben hozzájárulnak a szer-
vezet vitamin- és ásványianyag-
szükségletének fedezéséhez, 
ezenkívül kedvezően befolyásol-
ják a szervezet sav-bázis egyen-
súlyának fenntartását. Elősegítik 
az egészséges bélműködést, át-
dörzsölve a bélfalat, megelőzve 
a székrekedés, a divertikulózis (a 
bél nyálkahártyájának zsákszerű 
kiöblösödése), valamint a bélda-
ganatok kialakulását. Alacsony a 
glikémiás (vércukorszint-) inde-
xük, ezért jól beleilleszthetők a 
fogyókúrázók és a cukorbetegek 
étrendjébe.

Szív- és érrendszeri betegsé-
gekben szenvedőknek is ajánlott 

a fogyasztásuk, mivel csökkentik 
a vérzsírok szintjét. Kálium- és 
magnéziumtartalmuk segíti a 
szív működését. Sok bennük az 
ásványi só, jelentős a kalcium-, 
magnézium- és vastartalmuk. A 
béta-karotin erősíti az immun-
rendszert, véd a rákos és légúti 
megbetegedésekkel szemben, 
hozzájárul a fogíny, a bőr, a haj 

egészségének megőrzéséhez. 
Jelentős mennyiségben tartal-
maznak szerves savakat (alma-, 
citrom-, borostyánkősav), nyo-
mokban keserűíz-anyagot, a be-
léndekben is előforduló letucint, 
amelynek frissítő, élénkítő és ét-
vágygerjesztő hatása van.

Íz- és illatanyagaik hatnak az 
emésztőnedvek termelődésére, 
ezáltal segítik az emésztést. Egyes 
fajták kisebb-nagyobb meny-
nyiségben úgynevezett fi toncid-
anyagokat tartalmaznak, ame-
lyek több előnyös tulajdonsággal 
is rendelkeznek: említésre méltó 
a baktériumölő, fertőtlenítő ha-
tásuk, illetve más élelmi anyagok 
romlását is lassítják.

Feigl Edit dietetikus

HA MÉG NEM TUDNÁ…
A zöld leveles saláták között vannak népszerűek és kevésbé ismertek. A teljesség 
igénye nélkül, íme, egy kis ízelítő!

Fejes saláta.Fejes saláta. „Értéke” függ a fényviszonyoktól, télen kisebb a C-vitamin-
tartalma. A salátafejet az úgynevezett tőlevelek alkotják, amelyek alakja, színe, 
nagysága és vastagsága fajtától függően eltérő.

Lollo rosso.Lollo rosso. A tépősalátára jellemző 
vörösesbarna levélzetű. Jól mutat a többi salá-
tával együtt. Előnye a fejes salátával szemben, 
hogy keményebb leveleinek köszönhetően 
tovább megőrzi frissességét. Íze kesernyés. So-
kan, különösen a vendéglátásban és hidegtálak 
készítésénél, díszítésre használják.

Lollo blanco.Lollo blanco. A lollo rosso zöld színű változata. Valamivel lágyabb ízű, mint 
vörös levelű testvére, szintén kiváló dekoráció.

Lollo verde.Lollo verde. A fodros salátaként is ismert zöldség a legmutatósabb a há-
rom lollo közül. Levelei zöldek, fodrosak-bodrosak.

Rukkola.Rukkola. Levelei élénkzöldek, nyílhegy 
alakúak, a pitypangéhoz hasonlítanak. Íze re-
tekre, dióra emlékeztető, kicsit csípős, keser-
nyés. A rukkolát borsmustár néven is árusítják. 
Az olaszok a friss leveleit salátának, magját 
fűszerként, az egész növényt pedig gyógynö-
vényként használják.

Madárbegysaláta.Madárbegysaláta. Levelei aprók, kerekdedek, lédúsak. Színe élénkzöld, 
íze kissé édeskés. Önmagában is ízletes, de sokszor használják más salátákkal ke-
verve.

Endíviasaláta.Endíviasaláta. A ma ismert endívia 
a vadcikória leszármazottja. Azért nincs színe, 
mert télen pincében tárolják. A zöldség erede-
tileg keserű volt, mai változata a nemesítésnek 
köszönhetően kellemes.

Jégsaláta.Jégsaláta. Levelének jégcsapszerű 
nyúlványaival különleges látvány. A fejes saláta 
nemesített változata, de annál sokkal tovább 

marad friss. Aranysárga, fűzöld színű, zsenge, ropogós.
Radicchio.Radicchio. Káposztára emlékeztető cikóriasaláta. Kissé borsos ízű, szereti a 

hideget, ezért hűtőszekrényben kell tartani.
Tölgylevelű tépősaláta.Tölgylevelű tépősaláta. A tépősa-

láták levelei külön nőnek, nem alkotnak fejet. 
Ahogy a neve is mutatja, levelei a tölgyfáéhoz 
hasonló formájúak. Színeiben változatos, a ská-
la a zöldtől a barnáspirosig terjed. Íze jellegze-
tes, kesernyés.

Metélősaláta.Metélősaláta. Hosszú, sötétzöld, fod-
ros, hullámos levelei vannak, íze nem keserű, 
levelei ropogósak.

Rebarbara.Rebarbara. A saláták között a desszert, 
mivel meglehetősen savanyú, ezért nem ke-
vés cukrot adunk hozzá. Sütemények kedvelt 
ízesítője. Rostokban gazdag, sok kalciumot, 
magnéziumot, vasat, C-, B- és A-vitamint tar-
talmaz. Levélnyele sokféleképpen elkészíthető 
(leves, főzelék, köret, saláta stb.), és ízletes az 
ivóléje is.

körbe a 
tányér szélét, a 
többit keverjük össze a 
sajttal és a paradicsommal. Három szál 
új hagymát, 1 szál dundi póréhagymát 
és 2-3 hegyes, de erős zöldpaprikát 
karikázzunk fel, és adjuk hozzá a többi 
salátaalaphoz.

Ekkor elkészíthetjük az öntetet: 
2 evőkanál almaecetben fél mok-
káskanál sót kevergetve oldjunk fel. 
Beleszórjuk a friss, fi nomra aprított 
petrezselymet. Belekeverünk 1 evő-
kanál mézet, 2 evőkanál mustárt, vé-
gül cseppenként 4 evőkanál hidegen 
sajtolt napraforgóolajt. Az öntetet és 
a salátaalapot óvatosan összeforgat-
juk, és az előkészített tányérra hal-
mozzuk. Használhatunk mangoldot 
is a paraj helyett, vagy a sajt helyett 
sonkát.

PANZANELLA
Ez egy olyan hagyományos olasz 
saláta, amely remek alkalom, hogy 
élvezzük a szezonális bébi (koktél)
paradicsomot. A legfi nomabb szoba-
hőmérsékleten és akár előre is elké-
szíthetjük.

Négy személyre számítva 1 ciabatta 
kenyeret recés késsel két centiméteres 
szeletekre vágunk, és négy kisebb 
vagy egy nagyobb tányéron elren-
dezzük. Mintegy 50 deka bébi paradi-
csomot egy tálba rakunk, és óvatosan 
összetörjük, hozzáadunk 1 nagyon vé-

Amikor megjelenik az első kora 
nyári fejes saláta, mellette piroslik 
a retek, a paradicsom, amikor 
kitárja üde, zöld leveleit az új fejes 
káposzta, és fényesen gömbö-
lyödik az idei főzőhagyma, nincs 
ember, aki ne kívánná meg a nyers 
salátákat.

A saláta természetesen nem azt 
a néhány ecetes, lottyadt le-
vélfoszlányt jelenti, amit vagy 
negyven évvel ezelőtt toltak 
oda a sült mellé akármelyik kis-
vendéglőben, kifőzdében. De 
nem is az agyonázott, sápadt 
uborkát, a tetején borssal, piros 
paprikával – mintha nem ismer-
nénk más fűszert –, élvezhetet-
len, gyomrot maró savanyú lébe 
belemerítve.

Manapság a mediterrán és 
francia hatásoknak köszönhető-

en a saláta szerencsére már vala-
mi egészen mást takar. Jó fő- és 
előételnek, fogyókúrás fogásnak, 
körethelyettesítőnek, vitamin-
bombának, ásványianyag-tár-
nak, rostos rágnivalónak – egy-
szóval mindennek, ami étkezési 
szokásainkat korszerűsíti, s még 
jól is esik a kánikulában. Bírja a 
tárolást (elkészítve kb. egy álló 
napon át), vagy „alapanyag álla-
potban”, felhalmozva a hűtő pol-
cain, különöse fóliázva. Gazda-
gítható sajtokkal, sovány túróval, 
pirítóssal és a mindig jótékony 
hatású magvakkal, pirítva vagy 
csak úgy a héjuk nélkül. Ezernyi 
változatot készíthetünk reggelire, 
ebédre, vacsorára is.

Senki nem bánja meg tehát, ha 
egy nyári salátabárban „elveszti a 
fejét”. Egyet biztosan megígérhe-
tünk: nem lesz másnapos, sőt ki-
mondottan jó erőre kap. Lássunk 
néhányat a lehetséges ezernyi vál-
tozat közül!

Nyár van a salátabárban!Nyár van a salátabárban!

konyra sze-
letelt mogyo-

róhagymát, 1 gerezd 
fokhagymát, 3 evőkanál olívaolajt, 1 
zöld citrom (lime) lereszelt héját és 
kifacsart levét. A paradicsomos keve-
réket a kenyerekre halmozzuk, és 1-2 
órára félretesszük, hogy összeérjenek 
az ízek. Közvetlenül a tálalás előtt 1 
kiló 10 deka spenóttal, vagy előkelőbb 
nevén parajjal, valamint 8 deka fekete 
olívabogyóval díszítjük.

Ha netán nincs időnk pihentetni a 
megrakott kenyereket, csak pépesít-
sük jobban össze a paradicsomot, és 
pirítsuk meg a kenyeret, így bruschetta 
lesz belőle.

MANDULÁS FEJES SALÁTA
Egy friss fejes salátát leveire bontunk, 
megmossuk, majd megszárogatjuk, 
és féltenyérnyi darabokra tépkedjük. 
Ezután 10 deka tisztított mandulabe-
let, lehet sózott is, egy serpenyőben 
zsiradék nélkül aranybarnára pirítunk. 
A magokat a saláta tetejére szórjuk.

Elkészítjük az öntetet: egy pohárba 
beletöltünk 3 mokkáskanál fehérbor-
ecetet, egy csipetnyi sót és őrölt fekete 
borsot adunk hozzá, addig keverget-
jük, amíg fel nem oldódik. Végül ap-
ránként 9 mokkáskanál mandula- vagy 
mogyoróolajt csurgatunk a pohárba. 
Még egyszer alaposan átkeverjük, 
majd az egészet – csakis tálalás előtt! – 
a salátára öntjük.

NYÁRIAS PARAJCSEMEGE
Többször váltott hideg vízben megmo-
sunk 40 deka parajt, lecsöpögtetjük, ha 
kell, lecsipkedjük a szá-
rát. Ezután 20 

deka köményes sajtot vágunk fel gyufa-
szálnyi hasábokra, majd 4 közepes (kb. 
25 deka) paradicsomot cikkre szabunk.

A spenót épebb le-
veleiből rakjuk 

A hal az ő levében
„…vizeink annyira tele vannak 
hallal, hogy a magyarok szerint 
a folyóknak csak kétharmada 
víz, a többi hal…” – jegyezte fel 
Galeotto Marzio, a XV. századi 
jeles humanista. Kötődésünk a 
halakhoz egészen korai, hiszen a 
halászat ugyanúgy ősrégi foglal-
kozás, mint a vadászat. Gyakorta 
fel is bukkan a „hal” szó hely- és 
családneveinkben, szólásainkban, 
népdalainkban, képe pedig címe-
reinkben.

A hal a böjti ételek egyetlen en-
gedélyezett húsétele, legalábbis a 
Tótfalusi Kis Miklós nemzetközi 
hírű erdélyi nyomdász kiadásá-
ban az 1690-es évek végén Ko-
lozsvárott megjelent első magyar 
nyelvű szakácskönyv szerint. 
Ennél korábbi szakkönyvekből 
az is kiderül, hogy a középkori 
magyar konyha sokkal többféle 
halételt ismert, mint a mai, és 
ezeknek jóval nagyobb volt a be-
csülete, mint manapság.

Paprika eltt és utánPaprika eltt és után
Herman Ottó a magyar halász-
léről szóló könyvében nem ke-
vesebb, mint harmincféle halat 
sorol fel, amit a magyar konyha 
csaknem 250-féle módon készí-
tett és tálalt. Sütve, főzve, sózva, 
aszalva, füstölve „úszott” a tányé-
rokban, de harcsakolbászként, 
pástétomként és megtöltve sem 
volt ismeretlen fogás. Állandó 
kísérője volt a só, a bors, az ecet, 
a torma, a vörös- és fokhagyma, 
valamint a káposzta. Friss zöld-
fűszerek is gazdagították a hideg-
vérűek húsát: tárkony, kakukkfű, 

rozmaring, bazsalikom, csom-
bor, kapor, turbolya, lestyán, pet-
rezselyem és így tovább.

A XIX. században lezajlott 
folyami szabályozások és lecsa-
polások miatt drámaian csök-
kent a hazai élőhalállomány, és 
ez a magyar halevő kultúrát is 
az egyhangúság felé terelte. A 
pirospaprikát, amelyet Amerika 
felfedezése után török segede-
lemmel kaptunk hazai étkeink 
ízesítésére, csak ezután kezdtük 
adagolni a halakhoz. Olyannyi-
ra, hogy mára alig van hagyomá-
nyos halas fogásunk, amelyből 
hiányozna.

A „paprika előtti” hal-
levesekben a halcsontok 
zöldséggel együtt főttek, 
amihez a világossárga 
rántást felöntötték a hal-
csont levével, borral és 
vízzel. Tejszínnel sűrítve, 
majoránnásan, citromo-
san, gyömbéresen, de 
még zöldborsóval is ké-
szült az egykori fi nom-
ság.

Csak szabad tzön!Csak szabad tzön!
A paprika pírjában főtt 
halas lé fenséges gaszt-
ronómiai élmény, a ma-
gyar konyha egyedülálló 
kiválósága. Nevezték és 
nevezik hallénak, halász-
lének, halászos lének, sőt 
halpaprikásnak, papri-
kás halnak is. További 
viták születnek vidéken-
ként az ügyben, hogy a 
megtermett uszonyost 
miben főzzék: gömbölyű vagy 
lapos fenekű bográcsban, netán 
balatoni módra cserépedény-
ben. Szabad-e kavarni, vagy csak 
egyet-egyet risszantani a szolga-

fán lógó bográcson, mert abban 
az egyben nincs vita – legyen az 
dunai, tiszai, tavi (balatoni vagy 
más tóból kifogott) –: a halászos 
lé csakis szabad tűz fölött készül-
het!

Egészen másképp fest a lé 
Kömlődön, Pakson vagy éppen 
az óbudai, legendás Sipos ven-
déglőben, mint a Balatonnál, a 
Tiszánál (mondjuk Szegeden) 
vagy Baján. A Tisza vidékén, a 
Balaton mentén az élvezet lénye-
ge a halszelet, míg Baján ez ép-
pen fordítva van. A bajaiak nem 
esznek a főtt halból, noha a léből 
akár három tányérral is meríte-

nek, csak éppen abban a hozzá 
kifőzött, többnyire gyufatésztát 
kanalazzák, míg a külön tálban 
odakészített hal húsára a végén 
kerítenek sort.

A dunai halászlé főként 
pontyból készül, de nem szent-
ségtörés, ha egy kevés harcsa, 
csuka és kecsege is kerül bele. 
A beirdalt, feldarabolt halat a 
felaprított hagymával együtt 
teszik hideg vízben a bográcsba. 
Hirtelen forralják, majd sózzák, 
paprikázzák, csak a főzés befeje-
zése előtt szórják bele a paprika 
második adagját, hogy a leves 
selymes, piros maradjon.

Krumplival srítveKrumplival srítve
A tiszai levek közül a szegedi vit-
te a „legtöbbre”, amit a helyi ter-
mésű és őrlésű pirospaprikának 

és a cseresznyepapriká-
nak köszönhet. Először 
bográcsban megfőzik 
az apró halat meg a na-
gyobbak fejét és farkát, s 
passzírozva eresztik visz-
sza a lébe, amikor meg is 
paprikázzák. A besózott 
halszeleteket csak ezután 
főzik bele, mindössze öt-
hét percig. A belsőség az 
utolsó öt percben kerül a 
levesbe.

A balatoni halászlé 
eredetileg sok hagy-
mával, „ritka lével”, 
sokféle apróhalból és 
az elmaradhatatlan dé-
vérkeszegből készül. 
Régebbi leírások szerint 
a tihanyi halászok még 
krumplival is sűrítették 
a levet abban a három-
lábú cserépedényben, 
amelyet bogrács helyett 
használtak. A vendég 

kívánsága szerint főzték bele 
a nagyobb halszeleteket, így a 
pontyot, harcsát, vagy vegyesen 
ezt is, azt is.

(Járay)

Bajai halászlé
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S Z O L G Á LTATÁ S

FAKIVÁGÁS, gallyazás hegymászótechni-
kával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. Gond 
Ferenc, 06/30-977-1745.

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. 
Telefon: 249-3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Minden típusú csatornák, 
fürdőszobai lefolyók, mosogatók falbontás 
nélküli, gépi tisztítása azonnal, garanciával, 
hétvégén is! 228-6193, 06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási 
díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-
5032.

F É G - G Á Z K É S Z Ü L É K S Z E R V I Z , 
cirkók, gázbojlerek, konvektorok javítása, 
villanybojler vízkőtelenítése, csapok javítása 
azonnal. 359-5033, 06/30-924-8010.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, csatornaszer-
viz! Kerületi gyorsszolgálat! Lefolyók, csa-
tornák korszerű gépi tisztítása azonnal, fal-
bontás nélkül, garanciával. Csatornák, lefo-
lyórendszerek javítása, cseréje. 228-6193, 
06/30-921-0948.

MOSÓGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, automata mosógépek helyszíni javítá-
sa 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-5959, 
06/30-942-2946.

HŰTŐGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, hűtőgépek, fagyasztók, helyszíni javí-
tása 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 421-
5959, 06/30-942-2946.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és su-
gárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhe-
gyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális áron, 
referenciamunkákkal. 426-5000, 06/30-
942-6500.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műkö-
vezés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, 
-szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500.

VÍZ-, CSATORNASZERELÉS azonnal: 
426-5000, 06/30-942-6500.

HŰTŐGÉPJAVÍTÁS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és orosz hűtők szak-
szervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvégén is! 
Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 06/30-
222-0968.

ZÁRSZERELŐ-LAKATOS-ALPINISTA. 
Tetőjavítás, csatornajavítás, üvegesmunkák, 
kaputelefon, kapumotor, kőműves munkák. 
06/30-900-4238, www.durnipal.hu.

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a teljes 
felújításig. Beázások, csőtörések elhárítása 
garanciával. Tel.: 378-4649, 06/30-933-
2115.

KÖLTÖZTETÉS 50%-kal olcsóbban! In-
gyen dobozokkal! Hétvégén is! 06/30-944-
3717, www.bauerteher.hu.  A webcím egy 
sorba kerüljön!!!!

TV-, kamera-, LCD-, plazma-monitor-, 
hifi -gyorsszerviz. 06/70-246-5049. Min-
dennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújítás, 
ázások megszüntetése, készülékek javítása, cse-
réje garanciával. Balázs János épületgépész-
technikus. Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-
0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestést, mázo-
lást, tapétázást, ingyenes takarítással parketta-
lerakást, parkettacsiszolást, parkettajavítást, 
víz-, gáz-, gipszkartonszerelést, csempézést 
vállal kisiparos garanciával, azonnalra is. 202-
2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-961-3794.

RESTAURÁTOR régi bútorok felújítását, 
faragások pótlását, aranyozását, ebédlőaszta-
lok készítését, képkeretek, tükrök javítását vál-
lalja. Pálos: 06/20-357-7397.

KISEBB-nagyobb kőművesmunkát, bur-
kolást, szobafestést, mázolást, teljeskörű la-
kásfelújítást vállalunk anyagbeszerzéssel, 
szállítással is, elérhető áron. Cégünk 
áfamentességet élvez. 06/20-941-4200.

TÁRSASHÁZAK lépcsőházainak takarí-
tását vállaljuk, referenciával rendelkezünk, 
cégünk alanyi áfamentességet élvez! Tel.: 
06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, ke-
rítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-
978-7429.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 
csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, 
fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 
06/30-589-7542.

ANTENNASZERELÉS: HDTV, UPC 
Direct, MinDig Tv telepítése, Digi Tv javítása, 
szétosztások, erősítések, átvezetések. 383-
5679, 06/30-933-1433.

VÍZ-fűtésszerelés, duguláselhárítás A–Z-ig. 
402-0627, 06/20-433-1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Faab-
lakok utólagos szigetelése. 06/70-259-4642.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), re-
luxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, har-
monikaajtó, roletta készítése, javítása garanciá-
val. 213-2033, 06/30-964-8876.

CSEMPÉZÉS, javítás, felújítás, kőműves-
munkák készítése szakmunkással. Tel.: 06/30-
328-2871, 200-8897.

VILLANYSZERELÉS, bojlerek, villámhá-
rítók szerelése, javítása. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 310-4018, 06/20-915-2678.

ANTENNASZERELÉS, -javítás. UPC 
Direct. Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

TAKARÍTÁS, nagytakarítás: lakások, iro-
dák, társasházak részére. 201-2489, 06/70-
245-7388.

FESTÉS-mázolás-tapétázás-takarítás, kü-
lön is. 06/70-245-7388, 201-2489.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen 
garanciával! (Orion, Videoton, ITT-Nokia, 
Nordmende, Vestel, Schneider.)

06/20-471-8871.

KONTÉNERES sittszállítás. Sóder, ho-
mok, termőföld. 06/20-464-6233.

TETŐTŐL a pincéig! Részleges és teljes 
lakás-, ház-, irodafelújítás minden szakmá-
ban, magyar, megbízható szakemberekkel, 
ingyenes árajánlattal, gyors kezdéssel. 
Tétény-Épszer Kft. Tel.: 226-4539, 787-
4882, 06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, má-
zolást, tapétázást, hosszú távú garanciával. 
Tel.: 06/30-251-5872, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ, kisebb munkákat és 
társasházi elektromos karbantartást is vállalok. 
246-9953, 06/30-947-6036.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, 
függönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

DR. GÁZ
GÁZ-, VÍZ-, FŰTÉSSZERELÉS

Gázkészülékek javítása, cseréje,
Gázvezetékek tervezése, gázmű engedélyezése,

Fűtési rendszerek vegyszeres tisztítása,
Vízvezeték-szerelés

NAGY LÁSZLÓ – ÉPÜLETGÉPÉSZ, TECHNIKUS
Mobil: 06/30-944-6513 • Web: www.dr-gaz.hu

E-mail: nagy33laszlo@t-online.hu

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást, garanciával. 06/20-599-
6598.

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR, Horváth 
Ákos. Mindenféle ajtók, ablakok illesztését, 
javítását, átalakítását (bukó, nyíló ablakokat 
is), szigetelését, zárak cseréjét vállalom ga-
ranciával. Felmérés díjtalan! Tel.: 368-
3604, 06/70-550-0269.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgálat. 
Csőrepedés javítása, kamerás csatornavizs-
gálat, duguláselhárítás, műszeres csőrepe-
dés-keresés. Hétvégén is. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁLAT, 
duguláselhárítás, műszeres csőrepedés-kere-
sés, csőrepedés javítása, WC-k, csapok, téli 
elzárók szerelése ásással. Hétvégén is. 
06/30-200-9905.

KERÜLETI gyorsszolgálat! Gázkészülé-
kek teljes körű javítása; vízszerelés, vízórák 
kiépítése; villany-, fűtésszerelés; gépi 
duguláselhárítás, garanciával, 0–24 óráig, a 
hét minden napján. 321-8082, 06/20-334-
3437.

S.O.S. GÁZSZERVIZ! Gázkészülékek 
teljes körű javítása, fűtésszezon előtti tisztí-
tása, karbantartása, komplett fűtési rend-
szerek kiépítése tervezéssel, gázműeljárással, 
fűtési rendszerek vegyszeres tisztítása 0–24 
óráig, mindennap, garanciával, ünnepnap-
okon is. 291-2800, 321-8082, 06/30-269-
0001.

S.O.S. DUGULÁS- és csatornatisztí-
tás! Gépesített ipari technológiával, fal-
bontás nélkül, a hét minden napján, a nap 
24 órájában, garanciával a lakosság és kö-
zületek szolgálatában. 321-8082, 06/20-
334-3437.

TETŐ víz- és hőszigetelését, épület-
felújítást hőszigeteléssel vállal a 18 éve mű-
ködő VIA-ÉPSZAKKER Kft. II., Török-
vész út 16/b. 326-5312.

VILLANYSZERELÉSI munkák szakszerű, 
gyors szerelése. Bojlerek karbantartása, javítá-
sa, cseréje. Hőtárolós kályhák, lépcsőházi vilá-
gítás, antik csillárok javítása. Korszerű fűtés-
technológia (infrapanel) szerelése. 284-6143, 
06/20-374-3768.

ZÁRSZERELÉS, Tóth és Társa Kft. Zárak 
szerelése, javítása 0–24-ig. 06/30-863-7680.

HŐSZIGETELÉS: Épületek, lakóházak 
utólagos szigetelése és teljes körű felújítása, 
referenciával és garanciával, 15 éve a piacon. 
409-5206, 06/20-996-7009.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a 
legkisebb javításig. 06/20-411-4349, 789-
3958.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafestést, 
mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, sző-
nyegpadlózást, csempézést, vízszerelést, vil-
lanyszerelést, kőművesmunkákat vállalunk. 
365-2662, 06/20-998-2369.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, zár-
szerelést, szigetelést, küszöbkészítést, falfúrást, 
pántok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, szek-
rények, polcok készítését beszereléssel. T.: 251-
9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárí-
tástól a teljes felújításig. Petrás József villany-
szerelő-mester, 06/20-934-4664, 246-9021. 
ELMŰ által minősített vállalkozás.

REDŐNY, reluxa, szúnyoghálók, szalagfüg-
göny, napellenző szerelése, javítása, garancia, 
részlet. 261-3380, 06/30-973-4378, 06/20-
424-2618.

FESTŐMESTER (kerületi) mindennemű 
festést vállal! 06/20-265-6824, 06/30-924-
9781.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbeadás, 
alkatrész-árusítás. 1126 Ugocsa utca 5. 213-
8927.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gár-
dával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 
06/30-931-5495.

ELHANYAGOLT kertek rendbetétele, el-
szállítással fakivágás, gallyazás, sövényvágás, 
motoros kaszálás, permetezés, füvesítés, rend-
szeres fűnyírás. 06/30-274-1368.

KERTGONDOZÁST, növényültetést, fű-
nyírást, fakivágást, sövényvágást vállalok szak-
értelemmel, lélekkel. Tel.: 06/30-418-6663, 
gold333@freemail.hu.

KERTGONDOZÁS rendszeresen. T.: 
06/20-412-2238.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabú-
torok, beépített szekrények, polcozások, kiegé-
szítések, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu.

KERTEK, díszburkolatok, öntözőrend-
szerek, sziklakertek, földmunkák, díszta-
vak, teraszok tervezése, kivitelezése, kert-
fenntartás kertészmérnöktől. 06/20-330-
2082.

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakor-
lattal vállalja antik-styl bútor restaurálását, 
egyedi bútor készítését. Kárpitosmunkával 
is. Telefon: 06/30-944-2206.

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, ingat-
lanok értékbecslését, szakképesítéssel, gyakor-
lattal, referenciákkal vállaljuk. KERKUSKA 
2000 Kft. 06/30-977-6612.

KONTÉNERES sitt- és szemétszállítás, ter-
mőföldrendelés. 4-10 m³-es konténerek. Erdei 
Konténer. 06/30-944-1106.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelmé-
réssel. Csomagolás, bútorszerelés, hangszer-
szállítás. www.diokoltoztetes.hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét min-
den napján. www.lomtalanitas.com, 419-
3341.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló. 249-3119, 
06/30-961-8397.

SZÁMÍTÓGÉP-JAVÍTÁS otthonában. 
Komplett számítógépek és részegységek be-
szerzése. Tel.: 06/20-988-5147. www.
benyosoft.hu.

BÁDOGOSMUNKÁK, felújítások, tető-
javítások. 291-9239, 06/20-391-5982.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, fürdőszoba-
felújítás, javítások. 291-9239, 06/20-391-
5982.

FAKIVÁGÁS. Bármilyen nagyságú, veszé-
lyes fák ágankénti lebontással való kivágása. 
06/20-485-6547.

TÁVIRÁNYÍTÓ-SZERVIZ. Kapukhoz, ga-
rázsokhoz. 06/20-941-6222. www.
radiocontrol.hu.

KOVI költöztetés, szállítás, iroda, lakás, 
vidékre is. Munkafelméréssel, ingyen dobo-
zokkal. 376-5119, 06/30-971-8215.

KÁRPITOZOTT bútorok áthúzása, javítá-
sa. Ingyenes felmérés. Nagy szövetválaszték! 
Tel.: 06/30-261-6524.

KÉMÉNYBÉLELÉS, alumínium, acél, 
furánfl ex technológiával, légbeömlő-szere-
léssel, kéményseprő-ügyintézéssel. 
METAL-VILL Kft. Tel.: 06/30-688-3683.

MŰKŐKÉSZÍTÉS helyszínen és előregyárt-
va. Szegélyek, fedkövek, ablakpárkányok, lép-
csők, járdák készítése, felújítása, átcsiszolása. 
Kőművesmunkák, javítások. Tel.: 06/30-387-
2894.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-ja-
vítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás, in-
gyenes kiszállással. Tel.:06/30-857-2653.

GUMISZERVIZ-autószerviz, műszaki vizs-
gáztatás, autókozmetika az I. kerületben, Már-
vány u. 16. Tel.: 06/20-565-2105.

LAKÁSFELÚJÍTÁS, general. Kreatívma-
nus Kft. T.: 06/70-247-9226.

PEUGEOT szerviz, bontott alkatrészek. 
06/70-247-9226.

AJTÓ-ABLAK passzítás, szigetelés, üvege-
zés. Kreatívmanus Kft. 06/70-247-9226.

GYORSSZOLGÁLAT A-tól Z-ig. Krea-
tívmanus Kft. T.: 06/70-247-9226.

ASZTALOS. Kreatívmanus Kft. T.: 06/70-
247-9226.

SZOBAFESTÉS, mázolás, tapétázás ta-
valyi árakkal, minőségi kivitelben, garanci-
ával. Ingyenes felmérés: 06/30-272-3909.

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 
06/30-215-8590.

VÍZSZERELÉS, fürdőszobák, WC-k ja-
vítása, víz-csatornaszerelés, anyagbeszerzés-
sel. Tel.: 06/30-447-3603.

TAPÉTÁZÁST, festést, mázolást, lakás-
felújítást vállalok. Lakástakarítással is. Szép, 
pontos munka. Tel.: 06/30-447-3603.

FODRÁSZ házhoz megy, reális áron. Hív-
jon bizalommal! 06/30-465-9790.

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés kor-
rekt, megbízható módon. Flott-Home Bt. 
06/70-940-3865, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményépítés, köz-
ponti fűtés, vízvezeték-, gázvezeték-szere-
lés, javítás, ügyintézéssel. Ingyenes felmé-
rés, garancia. Wiesler Tamás: 06/20-924-
1194.

KLÍMA! Forró nyár közeleg, klímák 
gombátlanítása, felkészítése, új gépek forgal-
mazása, felszerelése. 06/70-297-1415.

REDŐNY, reluxa, szúnyogháló stb. sze-
relése garantáltan a legolcsóbban! Ingyenes 
helyszíni felmérés. Családi házakra 15 nm 
felett –30% kedvezmény! Hívjon bizalom-
mal! Tel.: 06/20-341-0043, 06/70-341-
9489.

MOSÓGÉPJAVÍTÁS egy év garanciával! 
Kiszállás – javítás esetén – ingyenes. Tel.: 285-
6335, 06/70-315-9525.

VESZÉLYES fák kivágása bontással, kosa-
ras daruval. 06/30-576-6679.

SZÁMÍTÓGÉPEIT otthonában javítjuk, 
fejlesztjük. Vírusirtás, rendszertelepítés, 
adatmentés. Internet-beállítás, ügyintézés, 
szoftver-, hardverhibák javítása. Hívjon bi-
zalommal! 06/20-998-0798. http://www.
fmrkft.hu

ÁROKÁSÁS, kerítés-házalap ásás, csator-
na, öntözőrendszer ásása gumitalpas, mini 
markológéppel. Mindenhova befér, minden 
burkolaton elmegy. 06/30-302-9599.

KÖZÖS KÉPVISELET! Tizenkét év gya-
korlattal, lakóingatlan-kezelői jogosítvánnyal. 
Teljes körű társasházi ügyintézést vállalok. 
Csak könyvelést is! T.: 274-5433. Mobil: 
06/20-575-3822.

NAPKOLLEKTOR tervezése, kivitele-
zése. Nyári melegvíz-fogyasztásának 
95%-a, éves viszonylatban 65-70% in-
gyen. Fűtésrásegítés, medencevíz-melegí-
tés. Állami támogatás, részletre is. KPK 
TERMO EXPERT KFT. Telefon: 06/20-
529-5517.

CSALÁDFAKUTATÁST, nemességkuta-
tást vállalok. Dr. Kéringer Mária. 06/30-400-
2251, maria_keringer@hotmail.com

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: csonka-j@hu.inter.net

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda, 11 éve a ní-
vós ingatlanok specialistája. Szakszerűség, 
diszkréció, referenciák. XII., Nagyenyed u. 
9. Tel.: 201-1821, 06/30-202-1892, 06/30-
229-3345 Aktuális ajánlataink: www.
immoteka.hu.

XII., KAKUKK út, 38 nm, egyszobás, kon-
vektoros, jó elosztású, felújítandó, fszt.-i lakás 
saját kertrésszel, 15,9 M-ért eladó. 201-9475, 
06/70-237-9030.

2,5-3 szobás, egyedi fűtéses, jó állapotú, 
csendes, emeleti, zöldövezeti, eladó lakást ke-
resek I., II., XII.-ben. 201-9475, 06/70-237-
9030.

3-4-5 szobás, 100-160 nm körüli, irodá-
nak, rendelőnek is alkalmas eladó lakást kere-
sek a XII. kerületben. 201-9475, 06/70-237-
9030.

ELADÓ XII., Bürök u. csendes mellékutcá-
jában I. em., 77 nm, 2,5 szoba-étkezős lakás 15 
nm garázzsal. A lakás alatt 2 felszerelt fogorvo-
si rendelő. A lakás és rendelő lépcsővel össze-
köthető, de külön hrsz.-on vannak. 201-9475, 
06/70-237-9030.

XII., CSABA u., villában 112 nm, 3,5 szo-
ba-hallos, II. em. (liftes), szép, polgári lakás 
35,9 M Ft-ért eladó. Irodának, rendelőnek ki-
váló. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., ÁGNES úti, 200 nm-es, 5 szobás, szél-
ső sorház eladó. 06/30-944-9335.

STROMFELD Aurél út mellékutcájában 
135 nm-es, garázsos, teraszos polgári lakás el-
adó. 06/30-944-9335.

VÁRI, 160 nm-es lakástulajdon eladó. 
06/30-944-9335.

IX., MESTER utcai, 34 nm-es, cirkós, V. 
emeleti lakás eladó. 06/20-414-2342.

VÁRRA panorámás, Lánchíd utcai, 113 
nm-es, 5. emeleti, cirkós lakás eladó. 06/30-
944-9335.

KRISZTINA körúton 108 nm-es, polgári, 
felújítandó lakás eladó. 06/20-414-2342.

PANORÁMÁS, II., Eszter utcai, 113 nm-
es, felújított polgári lakás eladó. 06/30-944-
9335.

POZSONYI úti, magasföldszinti, 85 nm-es 
polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

ORMÓDI utcai, 103 nm-es, panorámás sor-
ház 49 milliós irányáron eladó. 06/30-944-
9335.

SZÜRET utcai, csendes, földszinti, felújí-
tott, 55 nm-es lakás kocsibeállóval eladó. 
06/30-944-9335.

AVAR utcai, 2 szobás, konyhás, III. emeleti 
garzonlakás 12,9 millióért eladó. 06/20-414-
2342.

BALATONLELLEI ikernyaraló fele saját 
partrésszel 18 900 000 Ft-ért, valamint 720 
nm-es, öszödi telek eladó. 06/30-944-9335.

II., SZERB Antal utcai, 75 nm-es, felújított, 
földszinti, cirkós lakás eladó. 06/20-414-2342.

II., BUDENZ utcai, 75 nm-es, felújítandó, 
földszinti, polgári lakás garázzsal eladó. 06/30-
944-9335.

15 ÉVE FOLYAMATOSAN működő 
INGATLANIRODA keres-kínál eladó-ki-
adó ingatlanokat. Megbízástól szerződéskö-
tésig teljes körű, korrekt ügyintézés. Tele-
fon: 315-0031, 06/70-944-0088, amadex@
axelero.hu; www.amadex.hu.

KERESÜNK, kínálunk kizárólag XII. és 
II. kerületi eladó és bérbeadó házakat, laká-
sokat, elsősorban európai ügyfélkörünk 
számára. Apartman M Ingatlaniroda, 398-
1501, www.ingatlan.com/berles.

KERESÜNK-kínálunk eladásra budai háza-
kat, lakásokat. 1994 óta működő Partingfon 
Bt. Dezső bácsi. T./f.: 214-5473, 06/30-973-
0113.

BANALP Ingatlaniroda keres-kínál el-
adó-kiadó lakásokat, házakat, építési telke-
ket. 361-4287, www.banalp.hu.

LÁGYMÁNYOSI utcában 100 nm-es, 135 
nm-es lakás irodának kiadó. www.banalp.hu, 
361-4287.

XI., ZENTA utcában 61 nm-es, 2,5 szobás, 
gázkonvektoros lakás eladó. 06/20-351-3141.

MOSZKVA téren vállalkozásra alkalmas, 
97 nm-es, 3 szobás lakás kedvező áron eladó. 
06/20-351-3141.

KERESEK eladó, 2-3 szobás lakást mellék-
utcában. 06/20-351-3141.

ÁRZUHANÁS! XI., Sasadon, 1987-ben 
épült, 240 nm, 5 szobás, déli fekvésű családi 
ház 770 nm kerttel. Régi ár: 93 millió. Új ár: 
80 millió. 06/20-368-1744.

NÉMET ügyfeleimnek 60-90 nm-es, eladó-
kiadó polgári lakásokat keresek. EURO-
HOMES Ingatlan. 06/30-667-6455.

KÚTVÖLGYI úton, magas tetős házban, 
nappali + 3 hálós, 93 + 16 nm-es, teraszos, 
emeleti, panorámás lakás 54 millió, garázzsal. 
06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu.

ZUGLIGETBEN, 1994-ben épült, cserépte-
tős házban,130 nm-es, ötszobás lakás, garázs-
zsal, 65 millió. 06/70-523-1969. www.
budaihegyek.hu.

TÖRÖKVÉSZ úton négyszobás, 106 nm-
es, teraszos lakás, két garázzsal, 53,5 millió. 
06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu.

SZÉHER úton, 1520 nm-es telken, stílusos 
ház 175 millió. 06/70-523-1969. www.
budaihegyek.hu.

BUDA Gold Ingatlaniroda ügyfelei ré-
szére keres-kínál eladó és kiadó lakásokat, 
házakat, telkeket és irodákat. www.
budagold.hu, www.budaivillak.com, www.
irodainfo.com. T.: 315-1020.

KEDVES Tulajdonos! Továbbra is a leg-
jobb feltételekkel segítünk KIADNI, EL-
ADNI ingatlanát. Multinacionális cégek 
részére KERESÜNK bérbeadó, luxus háza-
kat, lakásokat START INGATLAN. 316-
9408, 06/20-971-3335.

KISSVÁBHEGYEN, Határőr úton, 
Bauhaus-villában 40 nm-es, belső kétszintes la-
kás eladó. Irányár: 13,6 M Ft. 06/70-949-4013.

KÚTVÖLGYI úton 64 nm-es, 2,5 szobás, 
terasz-kertkapcsolatos, felújított lakás 29,5 M 
Ft-ért eladó. 06/30-268-9117.

KISS J. altb. u.–Böszörményi út sarkán 62 
nm-es, kétszobás, erkélyes, emeleti lakás 20,5 
M Ft-ért eladó. 06/20-943-8063.

ISTENHEGYI úton 75 nm-es, 2,5 szobás, 
nagy teraszos, totál panorámás, felújított lakás 
27,9 M Ft-ért eladó. 06/20-943-8063.

XII. KER., Trencséni úti, 67 nm-es, 2,5 szo-
bás, cirkós, első emeleti, 2 erkélyes, csendes, 
panorámás lakás pincével, tulajdonostól eladó. 
I.ár: 35 M Ft + garázs 2,9 M Ft. Tel.: 06/30-
327-0795.

BEETHOVEN utcában eladó egy kitűnő 
állapotú, másfél szobás, konvektoros, harma-
dik emeleti lakás. Ár: 16,9 M. Tel.: 06/70-776-
6712.

XII., SZOBOSZLAI utcában, 1,5 szoba + 
hall, tehermentes öröklakás eladó. Kitűnő álla-
potú, II. emeleti, kis rezsi, felújított, napos, er-
kélyes. Ár: 19,5 M Ft. 06/20-360-4545.

VENNÉK idős személy által lakott örök-
lakást, bejelentkezés, ottlakás nélkül. Refe-
renciával rendelkezem. 06/20-923-9995.

MOM közeli, 40 nm, 1,5 szobás, igényesen 
felújított, cirkofűtéses, kertkapcsolatos lakás 
eladó vagy nagyobbra cserélhető (18,9 millió). 
356-0066, 06/70-431-7874.

KARTHAUZI utca 4. vagy 6. szám alatti 
házban, öröklakás haszonélvezeti jogáért elcse-
rélem fél áron, 7 millió Ft-ért Keszthelyen, 
szép környezetben lévő villaház I. emeletén, 60 
nm-es, felújított öröklakásom. Tel.: 06/30-
811-1796.

BORSI Ingatlan- és Hiteliroda keres-kínál 
kiadó és eladó ingatlanokat a kerületben. 274-
5461, 06/20-803-5735.

CSENDES, zöldövezeti, felújított, kétszo-
bás, erkélyes, bútorozatlan lakás hosszú távra 
kiadó, kocsibeállóval. 80 000 Ft + rezsi. 
06/20-416-9360, 355-0490.

I. KER., Attila úton 51 nm-es, fszt.-i, belső 
kertre néző, csendes, 1,5 szobás, igényes lakás 
eladó. Irányár: 15,9 M Ft. Tel.: 06/20-322-
1488. Közvetítőkkel nem tárgyalok!

SAS-HEGY déli lábánál kétszobás, III. 
emeleti, délnyugati, napsütéses, panorámás 
lakás, modern beépített bútorokkal, berende-
zéssel 22 900 000 Ft-os irányáron, tulajdonos-
tól eladó. 319-1267, 06/30-231-3188.

MÁRTONHEGYI úton 58 nm-es, 2,5 szo-
bás, loggiás, kertre néző, földszinti, felújított, 
cirkós lakás eladó. I.ár: 27 M Ft. 06/30-431-
1483.

BÖBÖSZÖRMÉNYI úton 32 nm, kertre 
néző, földszinti garzon, irodának, stúdiónak 
kiadó. (45 ezer + rezsi) Tel.: 06/30-991-4291.

ELTARTÁSI vagy életjáradéki szerződést 
kötne mérnök házaspár, gyermeke részére, in-
gatlanért. Tel.: 06/70-586-8116.

BUDAI-hegységben, 3x900 nm, üdülő-lakó 
zárkert faházakkal, sürgősen eladó. 06/20-
946-7553.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne Buda-
pesten dolgozó vidéki fi atalember, gázfűtéses, 
Budai lakásért. 8002, Székesfehérvár Pf.: 145.

KEMPELEN F. utcában 75 négyszögöl, sa-
ját kertrészem, 110 nm-es sorházi lakás, tulaj-
donostól eladó. 06/70-338-6507.

XI., SASHEGYEN, Sasadi út mellékutcájá-
ban, 4 lakásos villaházban, egy tulajdonostól 
két lakás eladó. 91 nm 38 millió, 26 nm 9 mil-
lió forintért. 06/70-250-3153.

XII., CSIPKE u. 14., 55 nm-es öröklakás 
eladó. Irányár: 25 millió Ft. Tel.: 395-5737.

XII., IRHÁS ároknál, csendes mellékutcá-
ban, panorámás, 1023 nm telek kis házzal, 63 
M-ért eladó. 06/30-940-1861.

ALKALMI! Városkúti úton, közlekedésnél, 
120 nm, kétszintes, örökpanorámás lakás 51,9 
M-ért, + garázs 3 M irányáron tulajdonostól. 
Tel.: 06/30-970-7299, 06/30-951-1621.

GARZON kiadó évekre a XII., Tartsay-ban, 
konvektoros, 24 nm, villanytűzhely, bojler. 
06/30-473-1470.

DÉLI pu. közelében (Ráth György u.) 57 
nm-es, 1 szoba-hallos, cirkofűtéses, I. emeleti, 
kis erkélyes lakás 16,5 M irányáron eladó. 
06/70-616-0652.

XII., NÉMETVÖLGYI út csendes mellékut-
cájában kiadó 71 nm-es, 3 szobás, napfényes, 
nagy teraszos, kertre néző, felújított, gázcirkós, 
praktikus öröklakás garázzsal (irodai haszná-
latra is). 213-7938, 06/30-914-4445.

TELEK. Budai panorámával Pasaréten, szép 
zöldövezetben, L6-os, összközműves építési te-
lek – 1093 nm – bontandó/felújítandó épület-
tel, tulajdonostól eladó. T.: 06/20-937-6265.
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ZÁRKIRÁLY® BT.
ZÁR, KILINCS, LAKAT, VASALAT

®

1027 Bp., Margit krt. 54. T./F.: 201-3928
1117 Bp., Fehérvári út 24. T./F.: 466-5654
Nyitva: H-P: 9–18  Sz: 9–14

+ SZOLGÁLTATÁSAINK:

KULCSMÁSOLÁS: lakás-, autó, speciális és mágneskulcs
ZÁRBETÉTEK ÁTKÓDOLÁSA
EGYFORMA ZÁRLATÚ, 

 
CSERÉJE

SZOMBATONKÉNT –10%!!!! ÚJ!!!

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Turbós készülékek
kéménye is!
Ingyenes helyszíni
felmérés.

ABLAK-AJTÓ!ABLAK-AJTÓ!
MINŐSÉG – KEDVEZŐ ÁRON!

A PRAKTIKERREL SZEMBEN
06-1-950-07-2206-1-950-07-22

E-mail: ajtoablak2004@t-online.hu

PRAKTIKERREL SZEMBE
Bécsi út 199.Bécsi út 199.

MOST CSERÉLJE KI
RÉGI KONYHABÚTORÁT, 

VAGY ÚJÍTASSA FEL…
A lecserélt, használható bútort

az Ön által meghatározott címre,
vagy

RÁSZORULÓKNAK INGYEN
eljuttatjuk

Budapest 50 km-es körzetében.

Konyhai és egyéb bútorterveivel, valamint 
használtbútor-igényeivel várjuk jelentkezését.

… A MÉRETRE KÉSZÜLŐ BÚTOROK 
BOLTJA …

ÉBEN BÚTORSZALON
Nyitva: H–P: 10–18 Szo.: 9–13

Honlap: www.ebenbutor.hu E-mail: 

MŰANYAGMŰANYAG
3, 5, 63, 5, 6 KAMRÁS KAMRÁS

ÉS FA NYÍLÁSZÁRÓK ÉS FA NYÍLÁSZÁRÓK 
EGY HELYEN!EGY HELYEN!

KIVÁLÓ NÉMET ALAPANYAG!
KOMPLETT KIVITELEZÉS,

KIEGÉSZÍTŐK SZÉLES VÁLASZTÉKA!
ÉRDEKLŐDÉSÉT KÖSZÖNÖM!

LÉCZFALVI PÁL
Tel.: 06-20-421-42-27Tel.: 06-20-421-42-27

LÉCZFALVI PIROSKA
Tel.: 06-20-222-44-12Tel.: 06-20-222-44-12

G A R Á Z S

GARÁZS kiadó a Tarpatak u. és a Patkó u. 
találkozásánál. 06/20-236-6664.

XII. KER., Felső Svábhegyi út 8/a-ban tám-
falgarázs kiadó. Érdeklődni a 06/30-933-
1701-es telefonszámon.

AUTÓLIFT, „SOTAR” típusú, 2 gépko-
csi részére, emeletes, építkezésből megma-
radt, garanciális, 2,3 m belmagasságtól, 
külső-belső használatra eladó. Ár: 1,1 M Ft. 
Tel.: 06/30-931-8506.

O K TATÁ S

HEGYVIDÉK NYELVISKOLA
XII., Tartsay Vilmos u. 26.

NYÁRI, INTENZÍV, KEDVEZMÉNYES
ANGOL, NÉMET, SPANYOL, FRANCIA, OLASZ, OROSZ

NYELVTANFOLYAMOK!
Külföldieknek MAGYAR nyelvoktatás.

Tanfolyamaink egész nyáron folyamatosan indulnak.
Csoportlétszám: MAX. 3 FŐ.

Cégeknek kihelyezett tanfolyamok!
Tel.: 375-1639.

ANGOLFORDÍTÁS, nyelvvizsgára felké-
szítés a MOM Parknál. Tel.: 356-2503.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

JOGOSÍTVÁNYT a Szilágyi Autósisko-
lától. www.autosiskolaszilagyi.hu, 355-
9274, 06/20-966-4341.

MATEMATIKATANÍTÁST, pótvizsgára 
felkészítést, vállal tapasztalt pedagógus álta-
lános iskolások, középiskolába felvételizők 
számára, egész évben, nyáron is. 394-5341, 
06/20-571-7554.

FRANCIATANÍTÁST, pótvizsgára felké-
szítést, vállal tapasztalt pedagógus kezdők, 
haladók, érettségizők, nyelvvizsgázók szá-
mára, egész évben, nyáron is. 394-5341, 
06/20-571-7554.

ANGOLTANÍTÁST, pótvizsgára felké-
szítést, korrepetálást, érettségire, nyelvvizs-
gára felkészítést vállalok több éves tapaszta-
lattal a Moszkva tértől 15 percre. 06/70-
529-7708.

MATEMATIKA-, biológiatanítást, kor-
repetálást, pótvizsgára felkészítést vállal 
egyetemista lány a Budagyöngyénél. 06/70-
588-9018.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástechni-
ka-, kémiatanítás általánostól felsőfokig. 
06/20-946-7553.

MATEMATIKA-, fi zikaoktatás, (pótvizsga) 
felkészítés, minden szinten, referenciákkal. 
250-2003, 06/20-934-4456.

MATEMATIKA-, fi zikatanítás, pótvizs-
gára, osztályvizsgára, ismétlővizsgára felké-
szítés, több mint 20 éves gyakorlat. Telefon: 
213-7747, 06/20-518-2808.

LATINT, történelmet, irodalmat, helyes-
írást tanítok. Tel.: 202-4651.

ANGLIÁBAN is élt, gyakorlott pedagógus-
nő gyerekek angoltanítását vagy felügyeletét 
vállalja. Tel.: 06/20-954-2356.

NÉMETOKTATÁS, korrepetálás, felkészí-
tés nyelvvizsgákra – beszédcentrikus! 06/30-
914-7003.

ANGOLTANÁR vizsgákra felkészít. Tel.: 
06/30-343-8351.

SZÁMÍTÓGÉP-OKTATÁS. Személye-
sen csak Önnel foglalkozom. Kérésére felke-
resem, és saját gépén tanulhat. ECDL vizs-
gafelkészítést is vállalok. Csoportos oktatást 
is munkahelyeken. Hívjon, segítek. Tel.: 
214-4917, 06/30-347-9479.

MATEMATIKAFELKÉSZÍTÉST vállal 
minden korosztály számára szaktanár, hosszú 
távú gyakorlattal. 06/70-647-2058.

SPANYOL-, olasz-, német-, (külföldiek-
nek) magyartanítást szívesen vállalok cégek-
nek, diákoknak a XI–XII. kerületben, ill. Bu-
daörsön. Tel.: 06/20-379-6600.

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt, 
fi atal tanár. Házhoz is megyek. Érdeklődni: 
06/20-375-2047 vagy anita_kantor@
yahoo.fr.

DIPLOMÁS, tapasztalt magántanárnő szí-
vesen vállal némettanítást, korrepetálást min-
den szinten. 06/30-520-4005.

OLASZ nyelvoktatás, korrepetálás, diplo-
más tanárnővel. Tel.: 06/30-906-3884. 
briskieva@freemail.hu.

ÓVODAI foglalkozások XII. ker.-i, kertes 
villában, játékos angol, mozgásfejlesztés, zene-
ovi, vizuális nevelés, fejlesztő foglalkozások. 
2–6 éves korig, 8–17 óráig. 06/30-292-8995, 
06/20-974-7030. www.tudordu.hu

HOBBY-festő klub a Városmajor utcában, 
festőművész irányításával, családias légkörben. 
06/20-823-0176, 355-5605. www.
veghseoklara.hu, veghseo.klara@gmail.com.

ANGOLTANÁRNŐ (gimnáziumi) színvo-
nalas nyelvoktatást vállal: felkészítés, korrepe-
tálás minden szinten. 06/30-473-1470.

V E G Y E S

ÉLETJÁRADÉKI, eltartási szerződést 
kötnék egyedül álló hölggyel, úrral, termé-
szetgyógyász-jogász család. Tel.: 06/20-
525-4019.

KOLONIÁL szekrények, komód, kis asztal, 
éjjeliszekrény eladó. 214-6670.

R É G I S É G

DÍJTALAN lakáskiürítéssel vásárolok 
több százezerért régi bútort, porcelánt, cse-
répedényt, festményt, csillárt, ezüstöt, régi 
játékot, hagyatékot. 291-3101, 06/30-347-
7713, Szellő János.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket, sérült 
állapotban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-
456-3938.

KASTÉLY BERENDEZÉSÉHEZ vásáro-
lok festményeket, ezüst tárgyakat, Kovács 
Margit-, Gorka-, herendi, meisseni, Zsolnay 
porcelánokat, antik órákat, antik bútorokat 
(hibásat is), könyveket, teljes hagyatékot első 
vevőként. Díjtalan kiszállás! Helyszínen 
készpénzzel fi zetek! Üzlet: 1015 Batthyány 
u. 10. Tel.: 201-6188, 06/20-323-4104.

GYŰJTŐ keres régi és külföldi pénzeket, 
régi fényképezőgépet. Tel.: 06/30-326-6199.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunk-
túra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, 
csontritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fej-
fájásellátás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizs-
gálatok. Tel.: 368-6349, 06/20-968-6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, derék-
panaszok, gerincsérv, kar- és lábfájdalom, zsib-
badás, fejfájás, migrén gyógyítása orvos-termé-
szetgyógyász rendelőben. XII., Kékgolyó u. 
15/b. Bejelentkezés: 06/20-464-1145, 212-
2078, üzenetrögzítő is. www.gerincorvos.hu.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! 
Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér biztosí-
tott. Tóthné Hűvös Katalin fogtechnikus 
mester. 1013 Budapest, Krisztina krt. 51., 
fszt. Mobiltelefon: 06-30222-3016.

SZERETNE CSALÁDI PROBLÉMÁIRA 
MEGOLDÁST TALÁLNI? Jöjjön Hellinger-
féle családállításra, egyéni vagy csoportos 
formában. XII., Kiss J. 30/b. Hívjon: 06/30-
216-9104. tuske.agnes@chello.hu.

TALPMASSZÁZS, talpdiagnosztika, 
fülgyertyázás, thai lábmasszázs (saját fej-
lesztésű módszer), hajdiagnosztika, test-
masszázs, számítógépes lúdtalpbetét-készí-
tés, reiki. „Vivien talpai” orvos-természet-
gyógyász rendelő, II., Fillér u. 10/a-b. Tel.: 
316-2596, www.vivientalpai.hu.

FÁJDALOMMENTES allergia és gom-
bák vizsgálata. Biorezonanciás terápiával: 
allergia és candida kioldása, bőrbetegségek, 
szenvedélybetegségek, légúti, emésztési, 
mozgásszervi problémák, fejfájások kezelé-
se, stresszoldás. „Vivien talpai” orvos-termé-
szetgyógyász rendelő. 316-25-96, www.
vivientalpai.hu.

BŐRGYÓGYÁSZATI, onkológiai magán-
rendelés: anyajegyek, bőrdaganatok szűrővizs-
gálata, kezelése. Általános és gyermekbőr-
gyógyászat, kozmetológia. XI., Bartók Béla út 
57. Bejelentkezés: 466-8328, dr Bánfalvi.

FOGYASZTÓ, alakformáló masszázs 
fájdalommentesen, 0–1000 Ft/kg. Depresz-
szió-, alvászavar-, fejfájáscsökkentés, ener-
giatöltés. 06/30-294-1945.

SZORONGÁSOS állapotok, depresszió, 
pánikbetegség, alvászavar kezelése. Dr. Novák 
Judit: 395-9555.

ÁPOLÁST, gondozást vállal okl. ápolónő. 
303-6417 este, reggel.

EGYÉNI PILATES órák talajon és gépen. 
www.buborekpilates.hu, 06/20-535-9351.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ megbízható, lelkiis-
meretes idősgondozókat, babysittereket, ta-
karítónőket díjmentesen közvetítünk. „Em-
pátia”, 06/1-336-1094, 06/20-465-8458, 
06/70-380-5620.

NYUGDÍJASOKNAK, diákoknak 6 órás 
irodai, telefonos, asszisztensi munkalehetőség 
a XII. kerületben. Fix bérezéssel. Érd. 14 órá-
tól: 887-5396, 06/70-770-0084.

CSALÁDOKHOZ keresünk és ajánlunk le-
informálható bébiszittereket, idősgondozókat, 
házvezetőket. Micimackó. T.: 243-8280, 205-
8700, 06/20-575-7435.

MEGBÍZHATÓ, kulturált hölgy bejárónői 
munkát vállal igényes családnál. Tel.: 06/30-
323-2041.

MEGBÍZHATÓ, leinformálható, középko-
rú hölgy takarítást vállal. 06/70-589-9477.

KEDVES, megbízható hölgy takarítást és 
gyermekfelügyeletet vállal. 06/70-652-6146, 
17 óra után.

FRISS nyugdíjas titkárnő munkát vállal szá-
mítógépes ismeretekkel, irodai gyakorlattal XII., 
II., XI. kerületben. Telefon: 06/30-578-1723.

DIPLOMÁS ápolónő vagyok, 2 éves kislá-
nyom mellett gyermekfelügyeletet vállalok 3 
éves korig. T.: 06/30-515-6522.

SOMOGYI, egyedül álló ember ház körüli 
munkát (padlás, pince), takarítást keres. Tel.: 
06/30-326-6199.

TÁ R S K E R E S Ő

NE MARADJON egyedül! Párját még 
ma megtaláljuk! Cronos Buda. 06/30-602-
0094.

78/170 mérnök segítő társnőt keres háztar-
tásához, kertjéhez. Megbeszélés huszonegyedi-
kén. 06/30-970-7299.

KÖ N Y V

OPERA ANTIKVÁRIUM (VI., Hajós u. 
7.) vásárol könyveket, könyvtárakat, képes-
lapokat, kéziratokat, régi fényképeket, tér-
képeket, plakátokat, festményeket, bármi-
lyen régi reklámtárgyakat. Ingyenes kiszál-
lás, készpénzfi zetés. Telefon: 332-0243, 
06/20-922-0001.

Az IMPLANTCENTERIMPLANTCENTER
Fogászati  és Szájsebészeti  Klinika várja Önt budai rendelőjében

augusztus 31-igaugusztus 31-ig

ingyenes fogászati  ingyenes fogászati  
szűrővizsgálatra.szűrővizsgálatra.
Amennyiben a fenti  időponti g jelentkezik
implantációs kezelésre Klinikánkon,

15% kedvezményt15% kedvezményt
biztosítunk minden fogbeültetés árából. Szeretett el várjuk!
Kérjük hívja munkatársunkat időpont egyeztetés céljából
a 422-0808422-0808 telefonszámon

1024 Budapest, Margit Krt. 67 I./2

Tel.: 422-0808

info@implantcenter.hu

www.implantcenter-fogaszat.hu

Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.
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HIRDETÉSFELVÉTEL:
H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ 
EDZŐTERMI, SÚLYZÓS, ILLETVE 
KARDIOGÉPES EDZÉS 
Kellemes körülmények között, új kar-
diogépeken, edzői segítséggel, tanács-
adással.

Helyszín: T2 Fitneszterem, Jókai iskola 
(Diana utca 4.), kis épület (bejárat a Felhő 
utca felől). Időpont: vasárnap 17.00–19.00. 
Szükséges felszerelés: váltócipő, sportru-
házat.

TENISZOKTATÁS!
Fogarasi Síiskola (Piarista Sporttelep, 
XII., Költő utca 38.).

• Szerda 15.00–16.00. Előzetes bejelentke-
zés szükséges Fogarasi Orsolyánál, a 06-30-
931-06-15-ös telefonszámon.

NORDIC WALKING
Hetente kétszer!
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, 
XII., Költő utca 38.)

• Hétfő és szerda 17.30–18.30. Előzetes 
bejelentkezés szükséges Fogarasi Orsolyá-
nál, a 06-30-931-06-15-ös telefonszámon.

„LÉPÉSELŐNY”
Futás, illetve kocogás szakavatott 
edző segítségével, tanácsadással. 
Edzettségi állapot felmérése, szemé-
lyes edzésterv készítése, ajándék lé-
pésszámláló.
Fogarasi Síiskola (Piarista Sportte-
lep, XII., Költő utca 38.)

• Szerda 17.30–18.30. Előzetes bejelentke-
zés szükséges Fogarasi Orsolyánál, a 06-
30-931-06-15-ös telefonszámon.

EVEZÉS
A szakosztály tagjainak 2 kiel-boot áll 
rendelkezésre a Ferencvárosi Evezős Club 
telephelyén (XX., Vízisport utca 24.) Tele-
fonon igényelhető!

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A hét végi kerékpártúrákra az időjárás is-
meretében a hét közepétől lehet jelentkezni. 
Érdeklődni a pallaszlo@freemail.hu e-mail 
címen vagy a 06-70-212-5555-ös telefonszá-
mon lehet.
Kerékpáros programok júliusra
Nyári kerékpáros tábor július 19–25. kö-
zött a Tiszakécskéhez tartozó Kerekdombi 
fürdő és kemping területén. Szállás: saját 
sátorban. Minden reggel úszás. Napközben 
kerékpáros túrák (kb. 40–70 km). A jelent-
kezőknek július 15-ig kerékpáros túrákat 
szerveznek az állóképesség felmérésére. A 
táborban mindenki a saját felszerelésével 
vehet részt. A KRESZ ismerete, valamint 
közlekedésre alkalmas kerékpár szükséges. 
A tervezett költség: 17 000 Ft/fő (szállás, ét-
kezés). Jelentkezés, információ: a pallaszlo@
freemail.hu e-mail címen vagy a 06-70-212-
5555-ös telefonszámon.
Pontszerző kerékpártúrákat szervez a 
Hegyvidék kerékpáros csoport kerületi ál-
talános és középiskolás tanulóknak július 
1-jétől. Bárki csatlakozhat, akár egyénileg, 
akár csoportosan. A pontozás a meghirdetett 
rendezvényeken: 2 pont/10 km/fő, a kredit 
rendszerű túrákon: 1 pont/10 km/fő. Hétvé-
genként, ha az időjárás engedi, túrákat szer-
veznek. Indulás ősszel-tavasszal 10 órakor, 
nyáron 9-kor, télen 11-kor a XII. kerületi 
Szabadidősport Központ elől (XII., Város-
major utca 29/b). Értékelés: a legtöbb pontot 
szerző csapat és egyéni pontok alapján. A 
legtöbb pontot szerző csapat szállásdíját (ma-
ximum 20 fő részére) a 2010-es Nagykőrösi 
Túrakerékpáros Találkozón átvállalják. Az 
egyéni első három helyezett tárgyjutalom-
ban részesül, amelyet a 2010-es Nemzetközi 
Túrakerékpáros Találkozón adnak át.

A programok – a többnapos túrák (szállás, 
étkezés, utazási díjak) kivételével – a részt-
vevők számára INGYENESEK, a költségeket 
a hegyvidéki önkormányzat viseli. További 
információ: XII. kerületi Szabadidősport 
Központ, Csörsz utca 2–4. Telefon/fax: 319-
92-92, e-mail: sportcenter12@freemail.hu, 
Lődy Katalin sportszervező.

Egyre sportosabb és edzettebb a Hegyvidék
Megéri a sportra áldozni a Hegy-
vidéken. Legalábbis ezt támasztja 
alá az a tény, hogy évről évre nő 
a „Sportos, edzett Hegyvidék” 
elnevezésű programban részt 
vevő polgárok száma. A XII. kerü-
leti Szabadidősport Központ ezért 
is igyekszik a következő szezonra 
újabb helyszíneket és bővebb 
repertoárt kínálni a mozogni 
vágyóknak.

A „Sportos, edzett Hegyvidék” 
program 2004 óta működik. A 
helyi lakosok ingyen vehetnek 
részt benne, csupán annyit kell 
tenniük, hogy lakcímkártyájuk-
kal igazolják: a XII. kerületben 
élnek. Kissné Baumann Gizella, 
a XII. kerületi Szabadidősport 
Központ igazgatóhelyettese el-
mondta, egyre sikeresebb az 
önkormányzat által beindított 
program, a kerület lakói számára 
zajló foglalkozásokon szinte min-
dig telt ház van.
 � Tehát kijelenthetjük: egyre 

sportosabb és edzettebb a Hegy-
vidék…
– Igen, ez így van! Több al-

kalommal végeztünk felmérést, 
és állíthatom, hogy a kerületben 
egyre több polgár veszi igény-
be az általunk megszervezett 
mozgási lehetőségeket. Egy-egy 
alkalommal jelenléti íven regiszt-
ráltuk a résztvevőket, ekkor is azt 
tapasztaltuk, hogy a kerület lakói 
körében egyre népszerűbbek ezek 
a szolgáltatások.
 � Mégis mekkora számot kell 

elképzelni, mi számít soknak?
– Csak egy példát említek: a 

legtöbben a vasárnapi úszásra 

járnak. A Testnevelési Egyetem 
uszodájában kilenc órától dél-
után egyig alkalmanként mint-
egy százhúszan jelentek meg ke-
rületi lakcímkártyával. Annyira 
sokan jelentkeztek, hogy ki kel-
lett jelölni egy alsó korhatárt (4 
év), mert többen csecsemőkkel 
érkeztek, és erre a korosztályra 
szigorúbb feltételek vonatkoz-
nak. Egyébként nagyon népszerű 
a tenisz, az aerobik és a nemrég 
bevezetett nordic walking is, a 
túljelentkezés miatt mindhárom 
programban emelni kellett a fog-
lalkozások számát.
 � Az úszás tehát a leglátogatot-

tabb, de melyik sportolási lehe-
tőség a legújabb?
– A 2008–2009-es évben 

vezettünk be egy Lépéselőny 
elnevezésű futóprogramot. A 
résztvevők edzettségi szintjük 
felmérése után egyéni edzés-
terveket kapnak szakedzőktől. 
Természetesen folyamatosan 
ellenőrzik, és az állóképességük 
fejlődéséhez igazítják az edzések 
mennyiségét és intenzitását. Biz-
tos vagyok benne, hogy rövide-
sen a Lépéselőny is népszerű lesz, 
de valamennyi foglalkozásnak 

kell egy kis idő, amíg mindenki 
megismeri.
� Nyár van, a programok egy 
része jelenleg szünetel.
– Jól fogalmazott: csak egy ré-

szük, hiszen a szünet alatt is zaj-
lanak programok. Ilyen például 
a nordic walking és a tenisz, de 
emellett kerékpáros és gyalog-
túrákat is szervezünk. A lehető-
ségek nagyobb része szeptember 
tizenötödikétől lesz újra aktuális.
� A pénzügyi helyzet meny-
nyiben befolyásolja a „Sportos, 
edzett Hegyvidék” költségveté-
sét?
– Szerencsére a nagy érdeklő-

désre való tekintettel nem kellett 
meghúzni a nadrágszíjat, sőt, a 
következő idényben valamennyi-
vel több pénz jut majd a kerületi 
lakosok sportolására.
� Bővülnek a lehetőségek új 
programmal?
– Ígérgetni nem szeretnénk, 

de mindent megteszünk. Tervez-
zük a jóga bevezetését, de ehhez 
és a jelenlegi programok bővíté-
séhez két dologra lenne szükség. 
Elsősorban új helyszíneket kell 
találnunk, hiszen az eddigiek 
megteltek. A Tamási Áron isko-
la új termének átadása esetleg 
alternatíva lehet. A másik, ami-
ben szeretnénk előrelépni: az 
új sportszerek beszerzése. Ezzel 
nem a programok számát növel-
nénk, hanem színesebbé tennénk 
egyes foglalkozásokat. Nemrégi-
ben vásároltunk steppadokat, 
amelyeket a közeljövőben szállí-
tunk az aerobikoktatások hely-
színére.
 � Mely korosztály képviselő-

inek szól elsősorban ez a prog-
ram, és kik látogatják legin-
kább?

– Erre elég egyszerű a válasz: 
mindegyik korosztálynak, és va-
lamennyi korosztály képviselteti 
is magát. Természetesen akadnak 
olyan korúak – például a felsős 
általános iskolások –, akik kevés-
bé aktívak, de összességében elé-
gedettek lehetünk, hiszen idősek 
és fi atalok egyaránt megjelennek 
és sportolnak.
� A résztvevők beleszólhatnak 
abba, hogy milyen foglalkozások 
legyenek?
– A program kezdetekor és 

az ötéves tapasztalatok tükrében 
ebben az évben is kérdőívet állí-
tottunk össze a lakosság részére. 
Terveink szerint az augusztus 
végi Hegyvidék újságban meg-
jelenő kérdésekre beérkező vála-
szok alapján, valamint a lehetősé-
geink fi gyelembevételével bővít-

jük a programot. Egy-két ember 
számára persze nem indítunk el 
új sportágakat, csak akkor, ha 
ezeket többen szeretnék. Emel-
lett nem tartozik a profi lunkba 
a csapatsportok megszervezése 
sem. De igyekszünk minél több-
féle sportolási lehetőséget megte-
remteni.
 � Minek kellene megvalósul-

nia ahhoz, hogy egy év múlva 
elmondhassa, sikerült, amit el-
terveztek?
– Mivel a jelenlegi helyszínek 

teljesen telítettek, ezért az a leg-
fontosabb, hogy újakat találjunk, 
és még több lehetőséget biztosít-
sunk a kerület lakóinak. Ez az 
alapfeltétele annak, hogy minél 
több Hegyvidéken élő embert 
bírjunk rá a mozgásra.

CSNM

Sporttal nevelnek a napközis táborban

Június közepe óta várja a Fülemile 
úti napközis tábor a gyerekeket. A 
csodaszép helyen minden lehető-
ség adott a sportolásra, és ezt az 
oktatók ki is használják.

– A hatalmas terület sok lehető-
séget ad arra, hogy minél több 
olyan programot szervezzünk a 
gyerekeknek, amelyben a sporto-
lás és a mozgás áll a középpont-
ban – mondja Szekeres Katalin 
testnevelő. – Szerencsére a nebu-
lók nagyon szeretik ezeket a fog-
lalkozásokat, a csapatversenyeket 
és az egyéni megmérettetéseket 
is.

A Semmelweis Egyetem gya-
korlóiskolájában dolgozó tanár-

nő szerint a gyerekek legjobban 
a focit és a partizánt (a kidobós 
játék egy fajtáját) kedvelik, de 
szívesen részt vesznek az aszta-
litenisz-versenyeken, a sakktor-
nákon, és sokat kosárlabdáznak 
is. A helyszín alkalmas a nagy 
számháborúcsaták megvívására, 
valamint kiváló akadálypályákat 
is fel lehet állítani.

– A gyerekek szeretik az egyéni 
versenyeket, hiszen a barátokkal 
való rivalizálás, illetve a saját re-
kordok megdöntése kellően mo-
tiválja őket – emeli ki Szekeres 
Katalin. – Mi pedig szeretjük, ha 
játszanak, mert általános iskolás 
korban a sport kiváló nevelési 
eszköz, emellett sokat segíthet a 
kicsik személyiségének fejlődésé-
ben is.

A testnevelő, aki egyébként a 
tábor kilenc hetében mindig ott 
van a Fülemile úton, hozzátette: 
az időjárástól függően igyekez-
nek megtalálni a fi atalok számára 
legmegfelelőbb játékokat. A júli-
us első hetében uralkodó káni-
kula miatt például a déli órákban 
a gyerekek az árnyékban mérhet-
ték össze tudásukat egyebek közt 
helyből távolugrásban és ugráló 
kötelezésben.

Hogy valójában mennyire sike-
res a tábor, e sorok írója tökéletesen 
lemérhette a látogatása alatt: míg 
beszélgettünk, folyamatosan fi úk-
lányok szaladgáltak körülöttünk, 
és szinte percenként kérdezgették 
Katalint: „Mikor kezdődik már a 
partizán?”

Cs.

SOTE-bronzérem 
röplabdában

Gálff y Andrea testnevelő tanár 
irányításával az országos elő-
döntőig menetelt a Semmelweis 
gyakorlóiskola röplabdacsapata, 
s ott az előkelő harmadik helyet 
szerezte meg. Beérni látszik tehát 
a négy esztendővel ezelőtt elkez-
dett munka, hiszen tavasszal so-
káig nem találtak legyőzőre a ne-
gyedik korcsoportos, hetedik és 
nyolcadik osztályos fi úk. Az első 
helyen végeztek a kerületi diák-
olimpián, majd a Budapest-baj-
nokság megnyerésével egyetlen 
kerületi csapatként bejutottak az 
országos elődöntőbe.

A harmadik hely elérése iga-
zi bravúrnak számít, hiszen az 
ellenfelek igazolt utánpótlás-já-
tékosokkal vettek részt a mérkő-
zéseken, míg a SOTE-sok között 
nem volt egyetlen „profi ” röplab-
dás sem, a gyerekek inkább más 

sportágakban (tenisz, kajak-ke-
nu, kosárlabda, amerikai foci) je-
leskednek. Számukra a röplabda 
hobbi, a sűrű egyesületi progra-
mok ellenére a heti kétszer másfél 
órás sportköri foglalkozás mellett 
kéthetente külön edzésekkel ké-
szültek a versenyekre.

A sikereken felbuzdulva az 
iskolában még nagyobb hang-
súlyt kap az utánpótlás-nevelés 
a jövőben, hiszen heti kétszer 
egy sportköri óra keretében már 
harmadikban megkezdődik a 
röplabdaoktatás. „Zsenge” koruk 
ellenére a kicsik már a következő 
tanévben minibajnokságokban 
tehetik próbára ügyességüket. 
Biztató, hogy az utánpótláskeret 
fele leány tanuló, akik a röplabda 
mellett a ritmikusgimnasztika-
sportkörnek is aktív tagjai.

(em.)

Az igazolt játékosok között is megállták a helyüket
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A tenisz a nyári szünet alatt is zajlik
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A gyerekek focizni szeretnek a legjobban
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Az úszás a legnépszerűbb


